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Sommaren och hösten 1891 tillbragte jag i sydvästra delen af den nordamerikanska staten Colorado, sysselsatt 
med undersökningar af denna trakts märkliga ruiner. Föreliggande arbete, som är resultatet af dessa 
undersökningar, innehåller en beskrifning af ruinerna, en redogörelse för de gräfningar, som i dem utfördes, och 
för de föremål, som därvid träffades. Till denna redogörelse är fogad dels en öfversikt af besläktade fornminnen i 
de nordamerikanska sydväststaterna, dels en skildring af Moki-indianerna, ett folk sannolikt härstammande från 
de här beskrifna ruinernas forna bebyggare, samt slutligen en skildring af nyssnämnda staters indianbefolkning 
under midten af sextonde seklet, sådan vi känna densamma genom berättelser af de första spanska 
upptäcktsresande. 

För att gifva beskrifningen af Mesa Verde's klippboningar ett så objektivt värde som möjligt har jag vid 
afbildning så väl af ruinerna som af de i dem funna föremålen nästan uteslutande valt direkta 
reproduktionsmetoder. För det utmärkta sätt, hvaipå reproduktionerna blifvit utförda, står jag, hvad beträffar 
albildningarna af ruinerna, i förbindelse till firman Angerer <5f Göschl i Wien, som framställt autotypierna, samt 
till Librairies-Imprimeries Réunics i Paris, som på ett mästerligt sätt i fotogravyr reproducerat en del af mina 
fotografier. Lerkärl, redskap m. m. äro på ett förtjänstfullt sätt återgifna i autotypi af Generalstabens Litografiska 
Anstalt i Stockholm. 

Till mina förläggare, P. A. Norstedt & Söner, får jag härmed frambära min tack för den kostnad och möda, som 
nedlagts på arbetets typografiska utstyrsel. 

Stockholm d. 18 maj 1893. 

G. Nordenskiöld.INNE HALL. 
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Mesa Verde. 

Fältet för de undersökningar, hvilkas resultat meddelas i föreliggande arbete, är beläget i sydvästligaste delen af 
den nordamerikanska staten Colorado, i trakter, dit civilisationen först under de sista årtiondena framträngt och 
där för ej längesedan kringströfvande skaror af Ute-indianer utgjorde den enda befolkningen. Numera är blott en 
smal landremsa längs gränsen till New Mexico reserverad åt indianerna. Nära norra gränsen af denna 
indianreservation ligger en liten stad, Durango. En järnvägs-linic förbinder denna stad med Denver. 

Det var på denna järnväg, Denver and Rio Grande Railroad, som jag i slutet af juni 1891 afreste från Colorados 
hufvudstad för att uppsöka och bese de egendomliga ruiner, om hvilka jag hört så märkliga skildringar. Resan till 
Durango tager jämnt ett dygn. I början brusar tåget i hvinande fart fram öfver slätterna längs Klippbergens fot, ty 
Denver är beläget på slättlandet nedanför bergen, som resa sina hvita hjässor i fjärran. Vi äro redan långt söder 
om Denver, när tåget långsamt börjar arbeta sig uppför sluttningen. I långa krokar, än genom en mörk tunnel, än 
längs randen af ett svindlande bråddjup, går det oafbrutet uppåt. Det är en vacker och storartad natur, som 
omgifver oss, påminnande om norra Sveriges fjälltrakter. Vid en höjd af omkring 3,000 meter nås vattendelaren 
mellan de båda oceanerna. Därpå går det utför med bättre fart. Vi äro snart vid Colorados södra gräns, göra 
därifrån en bukt inåt New Mexico, därpå åter in i Colorado, där vi passera tvärs igenom Ute-indianernas område. 
Ej långt från dess norra gräns ligger Durango i en härlig dal omgifven af höga berg vid stranden af en brusande 
älf, som bär det vackra namnet Rio de las Animas. 

Durango är ej många år gammalt, och likväl har staden redan 3,000 invånare, spårväg, elektrisk belysning, flera 
hotell, teater o. s. v. Vid tiden för min ankomst fanns ännu ej någon järnväg till trakterna väster därom, ehuru en 
sådan var under 

1 Indian reservations kallas de områden, som af amerikanerna reserverats åt indianerna. Inga hvita äga rätt att 
inom dessa områden anlägga nybyggen. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 112 FÖRSTA KAPITLET. 

byggnad. Jag fortsatte till den 45 kilometer aflägsna byn Mancos i en med två hästar förspänd »buggy», i h vil ken 
jag för några dollars hyrt mig en plats. 

Sedan Animas-älfven passerats, förde vägen genom en lång smal dalgång, Wildcat Canon, upp på en platå, glest 
bevuxen med högresta tallar, så vidare öfver denna förbi flera nybyggen omgifna af odlade fält, genom smak 
dalgångar och öfver vidsträckta slätter. Slutligen förde oss en lång brant backe upp på en höjd, hvarifrån en 

Fig. i. Karla öfver Mesa Verde. 

fri och storartad utsikt mot väster öppnade sig. Nedanför oss låg Mancosdalen med sina nybyggen. Långt i fjärran 
höjde Ute Peak sin vulkankägla. Utför en lång sluttning förde vägen ned i dalen och längs denna vidare till 



Mancos by. Jag fortsatte därifrån till Wetherills ranch belägen omkring 3 kilom, sydväst om byn. Ägaren B. K. 
Wetherill var en af de första nybyggarne i Mancosdalen. Hans söner känna bättre än någon annan Mesa Verde's 
ruiner och hafva inlagt mycken förtjänst genom derasMESA VERDE. 3 

utforskande. Jag medförde ett introduktionsbref till fadern, som mottog mig på det vänligaste. Hans ranch blef 
för framtiden mitt hem, när jag ej var ute på ströftåg bland ruinerna. 

Innan jag redogör för de första färderna till ruinerna och de undersökningar, som där utfördes, vill jag, för att 
genast orientera mina läsare, gifva en kort skildring af trakten kring Mancos och dess topografiska hufvuddrag. 

Vi befinna oss vid södra gränsen af den egentliga högfjällsregionen. I nordost resa sig några höga snöhöljda 
toppar. I söder vidtager platåregionen med sina jämna högslätter (mesas), terrassformigt höjande sig öfver 
hvarandra, begränsade af tvära sandstensbranter och genomskurna af djupa canons. 

Mancos är namnet på en liten by och en samling nybyggen i en bred dal med samma namn. Cortez är en annan 
by omkring 25 kilometer längre åt väster i Montezumadalen; äfven i dess omnejd finnas talrika gårdar, liksom 
ock längs McElmo Canon, hvilken börjar 7 kilometer väster om Cortez och fortsätter i sydvästlig riktning med en 
längd af 50 kilometer ända till slättlandet kring stränderna af Rio San Juan, en biflod till Colorado. McElmo 
Canon skär gränslinien mellan Colorado och Utah, och omkring 40—50 kilometer åt väster från den plats, där 
den utmynnar, ligger en ganska betydande mormonby, Bluff City. Mormoner utgöra i dessa trakter på gränsen 
mellan Colorado och Utah en betydande procent af befolkningen. Bluff" City är den sista bebodda plats åt väster 
på denna sidan Colorado floden. En gammal, af mormoner anlagd väg för öfver densamma från Colorado till Salt 
Lake City i Utah. Det var på denna väg de första nybyggarne från Saltsjöstaden invandrade till dessa trakter. 

Den af berg och högplatåer omgifna slätt, som bär namnet Mancosdalen, genomflytes i nord-sydlig riktning af en 
liten älf Rio Mancos. I nordost resa sig La Plata-fjällen (4,000 meter) med sina snöhöljda toppar. T öster och 
söder höjer sig en lång, oafbruten rad af platåer. I sydväst, 8 kilometer från den plats, där vägen från Durango till 
Cortez skäl - Rio Mancos, reser sig en alldeles jämn högslätt, som i norr är tvärt afskuren och fortsätter med en låg 
rygg, vattendelare mellan Mancos- och Montezuma-dalarna. Denna högslätt bär det spanska namnet Mesa Verde 
(fig. 2). En brant sluttning af 300—500 meters höjd bildar öfvergången från dalen till platån. 

Låtom oss följa Mancosälfven nedåt. Platåerna, som höja sig på dess båda sidor, närma sig småningom 
hvarandra, och omkring 12 kilometer nedanför den plats, där Mancos by är belägen, har dalen öfvergått till en 
canon, hvars brant sluttande sidor resa sig omedelbart på båda sidor om älfbädden. Hittills ha vi följt en ganska 
jämn körväg, men nu passera vi det sista nybygget, och färden måste fortsättas längs en dålig ridväg. Ytterligare 
ett par kilometer längre ned mottager Mancos ett tillflöde från öster genom Webber Canon, som löper ungefär 
parallellt med Mancosdalen och skiljes från denna af en hög mesa men längre upp endast af en låg rygg.4 
FÖRSTA KAPITLET. 

Detta Ur det enda rinnande vatten, som Rio Mancos mottager mellan Mancos by och Rio San Juan, i hvilken den 
utmynnar. Någonstädes nära mynningen af Webber Canon går norra gränsen for Ute-indian-reservationen, ehuru 
platsen ej är genom något gränsmärke angifven. Fortsätta vi åt söder, äro vi därför inne på indianernas område, 
som utgör en rektangulär landremsa, 180 kilometer i öster och väster, 20 kilometer i norr och söder. Den 
slingrande, backiga och steniga ridväg vi följa är uppröjd af indianerna. Det är dock ganska sällan man möter 
några indianer här uppe i öfre delen af Mancos Canon. Längre ned, närmare San Juan, där canon åter vidgar sig, 
träffar man enstaka Ute-familjer. Liksom de flesta af Nordamerikas indianstammar äro Ute-indianerna stadda i 
hastigt utdöende och utgöra blott den 

Fig. 2. Wetherills ranch; Mesa Verde i bakgrunden. 

sista resten af en fordom stor och mäktig stam. Det har också redan väckts fråga om att förflytta de få ännu 
kvarlefvande till ett annat område någonstädes 1 Utah, där jakten skall vara mer gifvande och betet bättre men 
där framför allt ännu inga hvita grannar eftertrakta landet. Den nuvarande reservationen skulle då öppnas för 
hvita nybyggare. Betydande delar af densamma lära genom bevattning kunna förvandlas till förträffliga åkrar. 



iMen i iMancos Canon torde ej finnas mycken till odling tjänlig mark. På båda sidor om den smala bädd, som 
älfven skurit i canonbottnens grus- och lerlager, höja sig branta, af nedrasade klippblock öfver-strödda 
sluttningar, stundom bevuxna med en gles småskog af pinon och Juniperus.> 

itoJJfgJgr "mbrOid"') °Ch e" CA* ocä A talis, eng. ce„ar) äro dessa traktersMESA VERDE. 15 

Omkring ioo—150 meter öfver dalens botten öfvergår denna sluttning till en 50—100 meter hög lodrät brant af 
gula sandstensklippor. Längs denna brant löpa pl olika höjd långsträckta klippafsatser, på hvilka en torftig 
vegetation af buskar och låga träd klängt sig fast. Kakteer af flera arter med egendomligt formade blad och 
hvassa taggar äro öfverallt på sluttningarna och i bergsskrefvorna ytterst allmänna. Att från en af dessa afsatser 
klättra upp till en annan är ofta svårt och farligt, men har man väl nått en afsats, kan man ofta följa densamma 
lång vag, ända till dess den blir - för smal eller alldeles upphör. 

Hittills har canon varit smal och krokig; snart vidgar den sig något. Det smala slättlandet på älfvens båda sidor är 
tätt bevuxet med låga gråa buskar (en art Artemisia, på engelska sedgebrusli). Täta dungar af popplar 
{col/omvood') bilda här och där längs älfbädden med sina lummiga kronor och sin friska grönska en skarp 
kontrast mot den af glödande solsken förtorkade vegetationen på bergsluttningarna. I en af dessa dungar, där 
fordom indianerna haft sitt läger, brukade vi rasta öfver natten vid våra färder från Mancos till vårt ännu längre 
bort belägna arbetsfält. Platsen ligger ungefär en dagsresa från byn och omkring 25 kilometer från det sista 
nybygget. Här är canon redan ganska bred, och ännu längre ned förtjänar den nästan namn af dal (fig. 3). Sidorna 
blifva mera långsluttande, och sandstensbranten upptill saknas. Slutligen utmynnar canon på slättlandet eller 
kanske rättare på en lägre platå, hvarefter älfven snart förenar sig med Rio San Juan. 

Jämte popplar växa äfven flera andra arter löfträd i den af älfven vattnade bottnen af Mancos Canon. Dessutom 
frodas där en rik buskvegetation, som bildar ogenomträngliga snår på båda sidor om älfven. Trädens stammar 
bära ofta spår af bäfverns tänder, och detta djur synes ännu vara rätt allmänt längs hela Rio Mancos. 

På båda sidor om Mancos Canon utbreda sig invecklade system af sidocanons, hvilka i sin ordning på 
mångfaldigt sätt förgrena sig, så att det hela bildar en fullständig labyrint. Allbäddarna i bottnen af dessa 
sidocanons äro utan undantag torra, utom efter snösmältningen eller efter regntidens häftiga nederbörd. Från norr 
mottager Mancos Canon fyra större sidocanons, nämligen Moccasin, ClifT, Navajo och Ute Canon; dessutom 
några mindre. 

Bifogade karta2 (fig. 1) ger en föreställning om de olika hufvudcanons med deras förgreningar. Till utseendet 
likna dessa sidocanons Mancos Canon, men de göra ett ännu mer ödsligt intryck. Bottnen är torr; inga 
grönskande videbuskar eller höga popplar afbryta artemisians gråa enformighet. Sidosluttningarna äro lika 
branta, och öfverst resa sig de lodräta gula sandstensklipporna, liksom en oöfverstiglig mur hindrande 
uppstigandet på mesan, hvars höjd öfver dalbottnen är mellan 200 och 250 

1 Popilius monilifera. 

2 Kartan har välvilligt ställts till min disposition af Mr. Wetherill. Den härrör troligen från en amerikansk 
»surveying-expedition», ehuru jag ej vet om den publicerats. En mängd detaljer äro felaktiga, och flera mindre 
canons saknas, men kartan är, så vidt jag vet, den enda mera utförliga, som är att tillgå öfver trakten och ger alltid 
en god föreställning om terrängens hufvuddrag.6 FÖRSTA KAPITLET. 

meter. I de mindre sidogrenarna aftager canons djup gradvis, emedan bottnen småningom höjer sig. Dessa 
mindre canons, systemets yttersta och finaste förgreningar, sluta vanligen med en halfcirkelförmig brant, i 
hvilken, till följd af några lagers mindre motståndskraft mot vittringen, bildats djupa horisontella urholkningar, 
ett slags grottor, stundom endast en, stundom flera ofvanför hvarandra (se tafl. I). Dessa hvalf eller grottor hafva 
ett djup af någon gång ända till 40 meter med en längd af öfver 100 meter; med sina massiva sandstenstak, 
hvilkas höga hvalf ej uppbäras af något stöd, erbjuda de en egendomlig och storartad anblick. Det är dessa 
skyddade platser, som traktens urbefolkning valt till uppförande af sina fästningsliknande bostäder, hvi lk as 
utseende och anordning jag längre fram skall skildra. 



Fig. 3. Mancoä Canon. 

I dessa mindre canons, i skuggan af de väldiga klippbranterna, trifves ofta en yppigare växtlighet, än den man 
finner på de solbelysta sluttningarna. En och annan gran (.Sprncetree •) reser lik en jätte sin väldiga stam öfver 
de låga pinon-och juniperus-träden. Täta snår af småväxta ekbuskar göra det ofta svårt eller omöjligt att 
framtränga. Florin förefaller på många ställen att vara ytterst artrik. En yppig grönska utvecklar sig i synnerhet 
där, hvarest någon ur' sandstenen framsipprande källa skänker marken fuktighet. 

Låtom oss från Mancosälfven följa en större sidocanon, t. ex. Navajo Canon, uppåt. Den slingrar - sig fram i 
otaliga krokar mil efter mil, men landskapet bibehåller alltjämt samma dystra, halft ökenartade prägel. Här och 
där har - erosion genom 

1 Picea Engilmanni.MESA VERDE. 17 

rinnande vatten eller sandstormar i sandstensklipporna urholkat grotthvalf, där man ser ruiner efter mänskliga 
boningar liggande likt örnnästen midt uppe i de mest otillgängliga branter." Småningom aftager canons djup, vi 
närma oss alltmer mesan eller högplatån. På ett afstånd af kilometer från mynningen har - canon knappast mer ett 
djup af 30 meter, och sidorna hafva blifvit mera långsluttande, utan någon tvärbrant sandstens vägg; den afskäres 
här af en i nordost-sydväst gående bred dal, Montezuma-dalen, som två tusen fot under oss ligger som en karta 
utbredd för våra blickar - . Böljande sädesfält och nyplöjda mörka åkrar växla liksom rutorna på ett schackbräde. 
Här och där ligga gårdar, små som ieksakshus, och i midten synes en större samling byggnader; det är - byn 
Cortez. Bortom dalen skymta mörka pinonskogar och längst bort i det blånande fjärran några snöhöljda 
fjälltoppar - . 

Fig. 4. Navajo Cafion. 

Liksom ofvan beskrifna canon sträcka sig de flesta större förgreningar - af Moccasin, Clift", Navajo och Ute 
Canon i nord-sydlig riktning ända till Montezumadalen, hvars branta sluttning afskär dem. De hafva visserligen 
här aftagit i djup men nå dock ofta 30—40 meter och ligga så tätt, att de blott skiljas af smala ryggar. Kartan kan 
bättre gifva en föreställning om ofvan skildrade förhållanden. En ridt uppe på platån längs Montezumadalen är 
ytterst besvärlig på grund af alla de canons, som måste passeras. Det går - oupphörligen uppför backe och nedför 
backe. Jag räknade under en ridt från mesans nordöstra hörn, Point Lookout, till en gren af Navajo 

1 En sådan klippboning synes, ehuru otydligt, på fig. 4 längst till höger högt upp uti branten uti en urholkning i 
klippväggen. 18 FÖRSTA KAPITLET. 

Canon, en sträcka af kanske 9 kilometer, mer än 20 canons, som måste passeras. Det var - dock blott sällan jag 
behöfde rida denna väg. 

Det är - svårt att förklara, hvarifrån allt det vatten kommit, som en gång urholkat dessa canons. Möjligen har 
Montezumadalens bildning inträffat, sedan Mancos canonsystem redan var - färdigdanadt. Eller kanske får - man 
taga istid och glacierer till hjälp för att förklara en så kolossal verkan af erosionen på ett så litet område. 

Mesa Verde, uti hvilken alla dessa canons skurit sina djupa fåror, är - en fullständigt jämn slätt, bevuxen med skog 
af pinon och juniperus, så tät, att det vanligen är - ganska besvärligt att där - framtränga till häst. Det är - dessa 
skogar - , som åt platsen gifvit dess namn Verde (grön), till skillnad från de ödsligare trakterna längre söder ut. Den 
norr om Mancosälfven belägna delen af Mesa Verde, det egentliga fältet för mina forskningar - , bildar - en af dalar 
alldeles kringskuren fristående platå. I öster begränsas den af Mancosdalen, i norr och väster af Montezumadalen, 
i söder af Mancos Canon och slättlandet norr om Rio San Juan. Denna platå har - en lutning af omkring i° mot 
söder, samma riktning som den, hvilken de flesta canons följa. Dess högsta punkt (the Summit, 2,600 meter) är 
belägen mellan tvenne grenar af Cliff Canon, alldeles nära den brant, som stupar ned mot Montezumadalen. Från 
denna punkt har - man den förträffligaste utsikt öfver hela platån med dess invecklade labyrint af canons. Långt 
borta i söder synas Chuckluckbergens toppar, belägna på andra sidan Rio San Juan i Navajo-indianernas land, 
och öster om dem Shiprock, en hög fristående kägla af vulkaniskt ursprung. Sällsamt danad af en nyckfull natur 
liknar den ett jätteslott med torn och tinnar, på krönet af en brant klippa. 



Den sydost om Mancosälfven belägna delen af Mesa Verde sluttar långsamt mot väster, och dess canons ha en 
hufvudriktning från öster till väster. Jag har blott en gång följt en af dem ända till dess upprinnelse på mesan. 
Bortom denna punkt tycktes sträcka sig en vidsträckt sandslätt utan några canons, hvilken i öster begränsades af 
en bred dalgång med branta väggar. 

De lager, som uppbygga Mesa Verde och genom hvilka canons skurit sina djupa fåror, äro mäktiga bäddar af 
ljusgula sandstenar utan eller med ytterst otydlig skiktning, här och där mellanlagrade af mjukare skiffrar. 
Amerikanska geologer hänföra dessa lager till kritperioden. Kol anträffas stundom i ganska mäktiga lager och i 
skiffrarna i kolets närhet oigenkännliga växtaftryck. 

I närheten af Grass Canon, sydost om Mancosälfven, finnas brinnande kollager, hvilka gifva sig till känna genom 
gasexhalationer ur hål i marken. — Kollagren och skiffrarna äro ofta vattenförande; men det vatten, som sipprar 
fram ur dem, är alltid mer eller mindre salt, vanligen af bittersalt. På själfva sandstenen finner man talrikt 
snöhvita efflorescenser af magnesiumsulfat. En karakteristisk egenskap hos sandstenen är dess benägenhet för 
lodrät förklyftning; häraf uppkomsten af de branta sandstens väggarna. Grottorna eller hvalfven i dessa 
sandstensbranter äro bildade genom erosion af rinnande vatten eller sandstormar. ehuru numera båda dessa 
krafter tordeG. Nordenskiöld: Klippbonino-ar. 
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upphört att verka i nämnvärd grad. Gångar af en mörk bergart uppträda här och där, sättande tvärs upp genom de 
horisontella sandstenslagren. Dessa gångar äro vanligen af ringa mäktighet; på några få ställen svälla de ut till 
betydliga massor. 

Jag nämnde ofvan, att vatten- och vinderosion numera upphört att verka i någon betydligare grad på Mesa Verde. 
Sandstormarna från Arizona nå knappast dessa trakter, och sanden på mesan bindes af vegetationen. Hvad 
vattenerosion beträffar, så är nederbörden så obetydlig, att älfbäddarna, med undantag af Mancosälfven, som 
upprinner på La Plata-fjällen, nästan hela året äro torra. Endast under snösmältningen eller under regnveckan, 
som inträffar i slutet af juli eller i början af augusti månad, finner man i dem rinnande vatten. Under denna 
regntid är nederbörden under flera dagar ofta ytterst häftig och ihållande. Regnet faller i strömmar, och vattnet 
störtar uti forsande kaskader utför branterna. Men några dagars sol, och marken är åter ton', Ulfvarna utsinade. 

ANDRA KAPITLET. 

Ruiner på Mesa Verde. 

I New Mexico och Arizona, i sydvästra Colorado och i södra Utah, längs stränderna af Rio Grande samt af Rio 
Colorado och dess bifloder Colorado Chiquito, San Juan m. fi. trakter, som numera delvis äro nästan obebodda, 
träffas talrikt ruiner, som i flera afseenden påminna om de byggnader, hvilka Un i dag uppföras af Arizonas och 
New Mexicos åkerbrukande indianstammar. Man kan hUnföra dessa ruiner till tvenne skilda grupper. 

I. Ruiner i dalarna, på slätterna eller platåerna. 

II. Ruiner i grottor i cailonväggarna. 

I ett följande kapitel skall jag lamna en öfversikt öfver de viktigaste inom ofvan anförda område bekanta ruiner, 
så väl de i dalarna belUgna som de egentliga klipp-boningarna (Cliffhouses), sådana de skildrats af amerikanska 
forskningsresande. — 1 Colorado har man på flera ställen funnit ruiner liknande dem, som träffats i Arizona och 
New Mexico, och tillhörande båda de ofvan särskilda grupperna men endast i den södra eller sydvästra delen af 
staten, som till landskapets karakter öfverensstämmer med båda nyssnämnda stater. Längre åt norr, i de egentliga 
Klippbergen, synas de ej förekomma. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 2ANDRA KAPITLET. 



På Mesa Verde, hvars geografiska hufvuddrag i föregående kapitel skildrats, möter man vid hvarje steg 
fornlämningar, tydande på att en talrik befolkning bebott dessa nu så ödsliga nejder. På mesan och i bottnen af 
canons ser man på en mängd ställen högar af grus och stenar. Vid närmare granskning kan man ofta urskilja 
sammanhängande murar, stundom bildande ett eller flera rum. Grushögar, hvilkas storlek visa, att de måste 
härröra från ganska ansenliga byggnader, träffas flerstädes i Mancos, Navajo m. fl. canons, ehuru murarna till 
följd af det för atmosferiliernas inverkan blottställda läget äro alldeles nedrasade. Dylika ruinhögar äro äfven 
ganska allmänna på högplatån (mesan). På många ställen äro de af den utsträckning, att de måste antagas härröra 
från hela byar eller små städer. På andra ställen kunna de vara helt obetydliga, härrörande från ett enda rum. 

Begrafningsplatser finner man äfven så väl på mesan som i canons. Deras läge anges af en svag upphöjning men 
bäst af otaliga på marken kringströdda skärfvor af lerkärl. För gräfningar i en dylik begrafningsplats skall i det 
följande redogöras. 

I flera afseenden märkligast äro ruinerna i grottorna, klippboningarna. Längs hela Mancos Canon och i alla dess 
förgreningar, på smala afsatser, ofta högt upp i de mest svårtillgängliga branterna, äro af huggna sandstensblock 
uppförda fästningsliknande byggnader, hvilka till följd af sitt läge under ett skyddande klipphvalf äro mycket väl 
bibehållna, ehuru de varit öfvergifna af sina invånare i flera århundraden, så länge, att ingen tradition om dem 
kvaiiefver hos de i trakten kringströfvande Uteindianerna. 1 

På grund af det skyddade läget äro icke blott stenmurarna utan ofta äfven bjälkarna, som uppbära taken mellan de 
olika våningarna, utmärkt väl bibehållna, och i de af fint torrt dam eller nedrasade sandstensblock uppfyllda 
rummen finner man ännu i utmärkt väl bibehållet skick de husgerådssaker och verktyg, som en gång tillhört 
klippboningarnas invånare. Till och med saker af trä, väfnader, benverktyg och dylikt äro ofta utomordentligt väl 
bevarade, ehuru de troligen hvilat i jorden öfver ett halft årtusende. 

Det torde vara svårt att ens tillnärmelsevis söka angifva antalet klippboningar i Mesa Verdes canons (Mancos 
Canon med alla dess förgreningar). Enligt uppgift af Richard Wetherill uppgå de till öfver 500. Endast i 
klippväggarna på båda sidor om Mancos Canon finnas mellan 40 och 50, de flesta dock obetydliga. 
Klippboningarnas storlek är i högsta grad växlande. Cliff Palace har enligt R. Wetherill 125 rum i 
bottenvåningen; Sprucetree House i Navajo Canon räknar omkring 75. 
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Å andra sidan finnas många, som blott bestå af ett enda litet lågt rum, en riktig håla knappt stor nog för en 
människa att krypa in uti. Hvarje väl skyddad klipp-afsats, hvarje grotta, som erbjudit tillräckligt djup, har blifvit 
använd till byggnadsplats. Om man någon gång finner ett grotthvalf, som bör hafva varit lämpligt till uppförande 
af byggnader men där på afstånd inga ruiner kunna skönjas, upptäcker man dock nästan alltid vid granskning på 
närmare håll några rester af nedrasade murar eller andra spår af att platsen varit bebodd. 

Klippboningarna äro utbredda öfver hela Mesa Verde. Den största af dem alla, ClifF Palace, ligger i en gren af 
ClifF Canon, som jag kallat Cliff Palace Canon. I hufvudgrenen af Cliff Canon finnas äfven flera betydande 
ruiner. Den största är Balcony House, märklig därför, att den är den bäst bevarade och möjligen den sist bebodda 
af alla. Ej långt från Cliff Palace, i en gren af Navajo Canon, ligger i en djup grotta inbäddad bland högstammiga 
granar en utmärkt vacker och väl bibehållen grottby, hvilken efter ett jättelikt ur ruinerna framskjutande träd fått 
namnet Sprucetree House. I bottenvåningen finnas, såsom ofvan nämnts, 70—80 rum. På många ställen äro 
golfven till en öfre våning fullkomligt bibehållna, och på andra ställen finnas tydliga spår af att flera våningar 



funnits. I samma canon, där Sprucetree House ligger, finnas flera helt små ruiner med blott ett rum. 

Navajo Canon med sina vidsträckta förgreningar är den på ruiner rikaste delen af hela Mesa Verde, hvars 
viktigaste och största klippboningar, om man undantager Cliff Palace och Sprucetree House, ligga i tvenne 
canons, hvilka omsluta ett stycke af mesan, åt hvilket jag gifvit namn af Wetherills Mesa. De flesta af 
byggnaderna äro lätt tillgängliga från denna mesa. Jag har där haft mitt läger under flera månader med mina 
arbetare och från lägret gjort utflykter åt olika håll. Wetherills Mesa och dess canons ha varit det egentliga fältet 
för mina gräfningar. 

I Ute Canon finnas blott få och ganska obetydliga ruiner. Moccasin Caiion lär innehålla några rätt betydande 
klippboningar. På sydöstra sidan af Mancosälfven äro Johnson Caiion och dess förgreningar de, som dölja de 
flesta och märkligaste ruinerna. Inga af dessa kunna dock täfla med dem, som äro belägna i Navajo och Cliff 
Canon. 

Mesa Verde's ruiner undersöktes och beskrefvos 1 första gången af W. H. Jackson, hvilken år 1874 nedgick längs 
Mancosälfven genom dess canon och därvid dels i dalens botten dels på dess sidosluttningar upptäckte flera 
ruiner. De flesta af dessa voro dock till följd af sitt för vittringens inverkan blottställda läge nästan fullständigt 
jämnade med marken. Af de egentliga, i branterna belägna klippboningarna undersöktes blott några få och dessa, 
med undantag af en, mycket obetydliga. Denna mera betydande ruin, Jacksons Cliffhouse, ligger i öfre delen af 
Mancos Caiion, på dess västra sida. På samma sida lågo äfven de andra klippboningar, som beskrefvos 

1 Jackson, W. H. Ancient ruins in southwestern Colorado. Rep. U. S. Geol. and Geogr. Survey of the Terr. 1874. 
Wash. 1876: p. 369.j A ANDRA KAPITLET. 

af Jackson. Han an märker särskildt, att ej det ringaste spår af ruiner finnes i de östra branterna. Detta är ett 
misstag. Längs Mancos Canon finnas ej mindre än 50 klippboningar fördelade på båda dess sidor, men de flesta 
af dessa äro mycket små. 

Somrarna 1875 och 1876 undersöktes sydvästra Colorados ruiner af W. H. Holmes. ' Äfven Holmes företog en 
färd genom Mancos Canon och beskrifver flera af dess ruiner, särskildt några märkliga torn i dess botten. Vidare 
lämnar han afbildningar och besk ritningar af några klippboningar, som förbisetts af Jackson, tvenne af dessa 
mera betydande. Äfven af Jacksons Cliffhouse lämnas några afbildningar och en plan. Holmes var nog lycklig att 
påträffa flera lerkärl, några af dem alldeles hela, samt ett fåtal andra föremål, stenredskap, träsaker m. m., hvilka 
han af-bildat och beskrifvit. 

Holmes' och Jacksons undersökningar hafva intill den allra sista tiden utgjort den hufvudsakliga källan för 
kännedomen om sydvästra Colorados ruiner. De klippboningar, som de sett och beskrifvit, äro dock små och 
obetydliga i jämförelse med dem, som i senare tider blifvit upptäckta. Hade de blott aflägsnat sig ett tiotal 
kilometer från Mancos Canon längs någon af dess norra sidocanons, skulle de ha funnit ruiner så storartade, att 
de öfverträffa allt hvad man i den vägen känner i Förenta staterna. Äran af att hafva upptäckt dessa märkliga 
ruiner tillkommer Richard och Alfred Wetherii.l, söner af B. K. Wetherill i TTEancos. Familjen är ägare till stora 
boskapshjordar, som ströfva omkring på Mesa Verde. Skötseln af dessa hjordar kräfver ofta långa ridter på 
mesan och i dess canonlabyrinter. Under dessa långa ströftåg har den ena ruinen mera storartad än den andra 
anträffats. De två största upptäcktes af Richard Wetherill och Charley Mason en decemberdag 1888, då de 
tillsammans ströfvade i pinonskogen på mesan, sökande efter en vilsekommen hjord. Genom den täta småskogen 
framträngde de till randen af en djup canon. I den motsatta branten, skyddad af ett väldigt massivt klipphvalf, låg 
för deras häpna blickar en hel stad med torn och murar, resande sig ur högar af ruiner. Detta storartade 
minnesmärke från längesedan svunna tider syntes dem väl vardt namnet Cliff Palace. Ej långt från denna plats 
men 1 en annan canon upptäckte de samma dag ännu en mycket betydande klippboning; åt denna gafs, efter en 
ur ruinerna framskjutande väldig gran, namnet Sprucetree House. Under årens lopp hafva Richard och Alfred 
Wetherill genomströfvat mesan och dess canons i alla riktningar och känna bättre än någon annan dess ruiner. 
Tillsammans med sina tre bröder John, Clayton och Win ha de äfven företagit gräfningar, hvarvid en mängd 
intressanta föremål blifvit funna. En betydande samling af dessa, omfattande kranier, lerkärl, sten-, ben- och 



träredskap m. m„ har blifvit såld till »the Historical Society of Colorado». En ännu 

' Holmes, W. H Report ön the ancient ruins of southwestem Colorado examined durin*? j A | ™ of 1875 and ,8,6. 
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större samling tillhör fortfarande familjen Wetherill. En liten katalog öfver denna samling utgör det första tryckta 
meddelandet om de märkliga fynd, som blifvit gjorda vid gräfningarna. Sedermera har F. H. Chapin, hvilken 
sommaren 1889 besökte Mancos ruiner, i en kort uppsats i »Appalachia» 1 redogjort dels för sina egna besök i 
ruinerna, dels äfven i flyktiga drag för den erfarenhet, som inhämtats genom Wetherills gräfningar. Den bästa 
hittills utgifna skildring af Mesa Verdes ruiner är en liten uppsats af W. R. Birdsall, 2 hvilken besökt ruinerna i 
egenskap af turist. Uppehållet i trakten varade blott några få dagar, och gräfningar anställdes ej, ett förhållande 
som icke framgår af författarens framställning. Ehuru intet därom nämnes, är det hufvudsakligen de föremål, som 
upptäcktes under af mig föranstaltade gräfningar, hvilka beskrifvas. D:r Birdsall besökte nämligen mitt läger och 
följde under några dagar arbetenas gång. Jag var själf dessa dagar frånvarande på en forskningsfärd i trakterna 
kring Ute Canon. Mina arbetare voro sysselsatta med gräfningar på Wetherills Mesa, och det är därför 
hufvudsakligen ruinerna i denna trakt, som omnämnas. Jämte beskrifningen af ruinerna, hvilken åtföljes af några 
få dåliga afbildningar, lämnas en öfversikt af de viktigaste föremål funna under gräfningarna. Om man 
undantager några få oväsentliga misstag, lätt förklarliga när man tager i betraktande den korta tid, som ägnades åt 
besöket i ruinerna, innehåller uppsatsen en tämligen god framställning af de viktigaste fakta rörande några af 
dessa märkliga ruiner. 

Ofvan anförda skrifter utgöra, om man undantager några till större delen värdelösa tidningsartiklar, den enda 
litteraturen om Förenta staternas mest storartade ruiner. De fornlämningar, som beskrifvits, äro få och 
afbildningarna till större delen bristfälliga. Ännu färre äro de genom gräfningar funna föremål, hvilka blifvit 
afbildade och beskrifna, ehuru under de sista åren ett så rikligt material för en sådan beskrifning på flera ställen 
erhållits. Det var dessa omständigheter, som förmådde mig att ägna en sommar åt undersökningar och gräfningar 
i Mesa Verdes klippboningar. I de följande kapitlen lämnas en beskrifning af de märkligaste ruinerna åtföljd af 
albildningar, till större delen direkt reproducerade efter af mig tagna fotografier. 

1 Chapin, F. H. Cliff-dwellings of the Mancos Canons. Appalachia. May 1890. Äfven i: 

Am. Ant. Vol. XII. 1S90: p. 193. 

3 Birdsall, W. R. The Cliff Dwellings of the Canons of the Mesa Verde. Bull. Am. Geogr. Soc. Vol. XXIII. 

1S91: p. 584.j 26 
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Gräfningar i Cliff Canon. 

Det hade varit min afsikt att blott dröja omkring en vecka i Mancostrakten, dit jag kommit i egenskap af turist för 
att se det märkvärdiga, som trakten hade att erbjuda. Min första ridt nedåt Mancos Canon, hvarunder jag, med 
Richard Wetherill som vägvisare, besökte några af de intressantaste och största ruinerna, hade redan i hög grad 
väckt mitt intresse för deras närmare utforskande; men innan jag beslöt mig för de vidlyftigare undersökningar 
och gräfningar, hvilka kräfdes för vinnande af en närmare kännedom om klippbyarna och deras forna invånare, 
önskade jag företaga några försöksarbeten i mindre skala. På inrådan af Richard Wetherill började jag dessa 
arbeten i en ruin i Cliff Canon,' där förr endast gräfts helt obetydligt. Gräfningsarbetet utfördes af R. och A. 
Wetherill, hvilka jag för detta ändamål engagerat, och varade blott i två dagar. 

Två vägar finnas till den ruin i Cliff Canon, som vi ämnade undersöka. Den ena går från Mancos rakt upp mot 
Mesa Verde, som bestiges något söder om Point Lookout. Därefter följer stigen, ytterst backig och besvärlig, 
mesans norra kant öfver flera canons. Slutligen viker den af till vänster ned uti Cliff Canon och följer dess öfre 
del en sträcka af kanske 8 kilom, ända fram till ruinen. Den andra vägen går längs Mancos Canon till mynningen 



af Cliff Canon, som den sedan följer uppåt öfver en ytterst oländig terräng till den plats, där ruinen är belägen. 
Tillgång på vatten, ett oundgängligt villkor för att kunna någon längre tid arbeta på en plats, finnes i en liten 
källa i öfre delen af Cliff Canon, men denna källa är starkt salthaltig. Vatten från samma källåder finner man 
längre ned i samma canon på en sträcka af flera kilometer i form af små pölar i sanden i den forna älfbädden. En 
sådan pöl fanns äfven rätt nedanför ruinen, men dess vatten hade till följd af koncentrering genom afdunstning en 
ännu saltare och vidrigare smak än vid själfva den ursprungliga källan. Vi hade visserligen under kort tid vårt 
läger på platsen, men vattnet hade ett ytterst fördärfligt inflytande på matsmältningen, så att man säkerligen ej 
länge kunnat härda ut därmed. 

Från canons botten tränga vi oss genom täta busksnår några hundra fot uppför den branta sluttningen. Högre upp 
vidtaga sandstensklipporna, afsats efter afsats ända till mesan. Ruinen ligger på en af de nedersta afsatserna, och 
uppklättrandet, ehuru besvärligt, möter inga synnerliga svårigheter. 
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Bland hälft nedrasade murar och högar af stenar kan man urskilja elfva olika rum, liggande oregelmässigt i en 
rad (se planen' fig. 5), längs den smala afsatsen, tätt intill bråddjupets rand och skuggade af det öfverhängande 
klipphvalfvet. Den väg vi uppklättrat har först fört oss in i ett ännu ganska väl bibehållet cirkelrundt rum (2 på 
fig. 5). Den mur, som ligger närmast branten, är till största delen nedrasad; resten af rummet är väl bibehållen. 
Sedan omkring en half meter dam och grus blifvit undanskaffade, kunde vi konstatera, att väggarna bilda en 
cylinder af 4.3 meters diameter. Tjockleken af hela muren är betydande och växlar, emedan de mellanrum, som 
uppstått därigenom, att cylindern tangerar väggarna till angränsande rum eller själfva klippväggen, blifvit 
igenfyllda. Höjden af rummet har varit 2 meter. Taket är för länge sedan instörtadt, och däraf återstår blott en och 
annan bjälke bland gruset. Till en höjd af i.2 meter från golfvet är väggen fullständigt jämn och har formen af en 
cylinder eller rättare stympad kon, ty den lutar obetydligt inåt. Den 

Fig. 5. Klippboning i Cliff Caiion. 

öfre delen däremot är genom sex djupa nischer delad i lika många pelare (a, a, a på fig. 6). Golfvet (<5) är af 
hårdt tilltrampad lera och alldeles jämnt. Nära midten är en rund insänkning eller grop (c), 0.5 meter djup, o.s 
meter i diameter. Denna grop befanns vara helt och hållet fylld med snöhvit aska. Utan tvifvel har där varit 
härden. Mellan denna härd och väggen är uppförd en halfcirkelformig smal mur (d), o.s meter hög. Bakom denna 
mur, i jämnhöjd med golfvet, är anbragt en rektangulär öppning i väggen, 1 meter hög, 0.6 meter bred. Denna 
öppning utgör mynningen af en smal gång eller tunnel (e, e) af rektangulär genomskärning, som går 1.8 meter i 
horisontel riktning, därpå rakt upp och ut i det fria; den ligger midt under en af de sex nischerna, som är något 
djupare än de öfriga. Rummets väggar äro uppförda af omsorgsfullt tillhuggna sandstensstycken, så att den inre 
väggytan är 

1 Den streckade delen öfverst är klippväggen. De med svart betecknade murarna nå ännu ända till klipptaket, ett 
beteckningssätt, som är genomfördt äfven på öfriga planer.j 6 TREDJE KAPITFET. 

fullständigt slät. På densamma har anbragts en tunn gulaktig rappning. Undersöker man denna närmare, finner 
man, att den består af flera skikt och mellan dessa tunna sotlager. Man har tydligen upprepade gånger förnyat 
rappningen på de af rök ned-svärtade väggarna. Några mindre nischer och hål i muren (/), utan regelbundenhet 
placerade här och där, ha förmodligen tjänat till förraring af diverse saker; i en sådan hittades en bunt skinnbitar, 
hopbundna med ett snöre. Nederst är väggen rundt hela rummet till en höjd af o.* meter målad mörkröd. På 
gränsen mellan denna röda färg och den gula rappningen hafva anbragts, likaledes med röd färg tre och tre 
tillsamman, triangelformiga uddar och öfver dessa en oafbruten rad af små runda 

Fig. 6. Golfplan och genomskärning af en estufa. 

prickar. Denna röda målning synes, ehuru ej fullt tydligt, till höger på fig. 7. På fig. 6 äro dess konturer återgifna. 
Sannolikt har den haft någon särskild betydelse, ty den återfinnes ej i något annat rum i samma ruin och har blott 



vid tvenne tillfällen blif\ rit iakttagen i andra ruiner. 

Cirkelrunda rum, byggda och inredda efter fullständigt samma plan, som ofvan beskrifvits, återfinnas med ytterst 
obetydliga variationer till storlek och byggnadssätt i hvarje klippboning med undantag af de allra minsta. Andra 
rum variera på otaliga sätt till form och storlek, men de runda rummen äro alltid lika. Dessa 
motsvaraGRÄFNINGAR I CL1FF CANON. I 7 

utan tvifvel de rum, som hos Arizonas Moki-indianer och New Mexicos Pueblo-indianer betecknas med det 
spanska namnet estufa 1 och som äro samlingsplatser tör religiösa och politiska sammankomster. Man brukar 
med detta namn äfven beteckna de runda rummen i samma trakters ruiner. Jag skall i det följande använda 
detsamma äfven tör de runda rummen i klippboningarna. 

Antalet estufas växlar i förhållande till byggnadernas storlek och antalet rum. Stundom finnes blott en; i Cliff 
Palace, den största af Mesa Verde's klippboningar, finnas öfver tjugu. Den ruin, med hvars utgräfning vi nu 
sysslade, hade tvenne estufas och nio andra rum. Beskrifningen på den första estufan kan äfven till alla delar till- 
lämpas på den andra (2 på planen), med undantag endast däraf, att hela väggen är gulrappad utan någon 
rödmålning. Dessutom ersättes väggen mellan härden och den 

Fig. 7. Del af en eslufa. Längst ned något till höger synes härden. Mellan denna och väggen en låg mur och 
bakom denna mynningen lill den ut i det fria ledande gången. 

ofvan beskrifna besynnerliga gången eller tunneln af en stor på kant ställd stenskifva. För hvad ändamål denna 
tunnel blifvit uppbyggd och stenskifvan eller muren anbragt framför densamma är svårt att afgöra. Såsom ofvan 
nämnts återfinnes samma anordning i alla estufas; jag skall återkomma till denna fråga i ett följande kapitel. 

Norr om de båda estufas kan man urskilja murarna till ytterligare fyra rum. Tre af dessa ligga på en öfre smal 
klippafsats. Ett litet rum (//) är inkiladt mellan den första estufan och klippväggen, de tvenne andra (7 och S) äro 
föga större; 

1 Betyder egentligen ugn samt användes ofta att beteckna rum inrättade för svettbad. Sådana bad äro mycket i 
bruk bland Nordamerikas indianstammar. Denna användning hade dock ej de estufas, om hvilka här är fråga. 

G. Nordenskiöld, Klipp boningar. 3j 30 TREDJE KAPITLET. 

deras murar äro fullständigt bevarade och räcka från afsatsen ända upp till det ganska låga klipptaket. I synnerhet 
det nordligaste rummet (<?), som ligger alldeles afskildt från den öfriga delen af byggnaden, är mycket litet och 
lågt; en man kan hvarken stå eller ligga rak där inne. Dylika hålor, ofta ännu mycket mindre, finner man ofta i 
klippboningarna. Möjligen ha de blott tjänat till förvaringsrum för majs och andra lifsmedel. 

På en lägre afsats några fot nedanför de tre nordligaste rummen finner man tvenne delvis nedrasade murar (en af 
dessa synes på fig. 8), hvilka troligen fordom bildat ett fjärde större rum (g). Söder om de båda estufas ligga 
ytterligare fem rum, hvilkas läge synes på planen. 3 är en liten fyrkantig håla, hvars ena vägg bildas af samma 
klippafsats, på hvilken ungefär två meter högre upp ligger 10.1 3 

Fig. 8. Norra delen af ruin 9 i Cliff Caiion. Till vänster rummet 7, i midten 8. 

under denna afsats är en naturlig fördjupning i klippan, som bildar en förstoring af rummet. 10 är ett litet lågt 
rum, som går djupt in under den öfverhängande klippan. 3 har troligen haft en öfre våning i jämnhöjd med 10. De 
öfriga tre rummen {4, 5 och 6) ligga i en rad längs klippväggen. 

I den södra delen af byggnaden har utrymmet varit fritt, och rummens form är därför rektangulär, ganska 
regelbunden med nära räta vinklar. Eljest är, såsom planen visar, formen ofta oregelbunden, rättande sig efter de 
omgifvande klipporna. Vanligen närmar den sig dock en rektangel. — Murarna, som vanligen äro omkring o.2 
meter tjocka, äro uppförda af groft tillhuggen sandsten i stycken sällan större, än att de med lätthet kunna lyftas 
med en hand. Väggytorna äro ej så släta som i estufangräfningar i cliff canon. 19 

och icke rappade. Stenarna sammanhållas af murbruk, som troligen tillreddes af lera, sand och vatten. Ingångarna 



till de olika rummen bildas af rektangulära öppningar i väggarna så små, att man endast nätt och jämnt kan krypa 
in; endast en ingång finnes till hvarje rum. Undre dörrposten bildas af en flat stenskifva, den öfre af några tvärs 
öfver öppningen anbragta pin nar. — Ingången till estufan har troligen varit anbragt i taket. Det var dock omöjligt 
att i denna ruin därom afgöra något med säkerhet. I estufa / såg det nästan ut, som om en dörr funnits i väggen 
längst ut vid bråddjupet. 

Våra arbeten påbörjades i estufa /, där redan förut några gräfningsförsök med ganska godt resultat företagits af 
Wetherill. Bland de då anträffade föremålen vill jag nämna: hälften af en båge, tre eller fyra pilar, en stenyxa 
med handtag och en benknif. Blott en obetydlig del af rummet hade blifvit undersökt, och det med fint damm 
blandade gruset, som till en höjd af nära en meter fyllde rummet, hade ingenstädes blifvit så mycket aflägsnadt, 
att golfvet var bart. Mina två män arbetade raskt undan, och dock dröjde det en och en half dag, innan estufan var 
fullständigt utgräfd. Grusets undanskaffande gaf dem föga besvär; ett enda tag med spaden skickade det ned för 
branten. Stort obehag förorsakade däremot det fina damm, som i täta moln uppjagades af hvarje spadtag. Det var 
tydligt, att icke det ringaste spår af fukt kunnat intränga, och detta förklarar, att till och med sådana saker som 
bomullsväfnader, träverktyg, snören, skinnbitar och dylikt blifvit fullständigt väl bevarade. Solen bränner 
glödande het större delen af året, och mot den korta regntidens häftiga skurar bildar det öfverhängande klipptaket 
ett säkert skydd. 

Sedan vi afslutat utgifningen af estufa /, där vi gjort ganska många fynd, fortsatte vi arbetet i estufa 2, som var till 
ett djup af öfver en half meter fylld med grus och en mängd stora sandstensstycken från de delvis nedrasade 
murarna. Men hvarken i denna senare estufa eller i något af de andra rummen, hvilka sedermera undersöktes, 
gjordes några goda fynd. Detta kan möjligen bero därpå, att invånarne, hvilkas antal af någon orsak minskats, 
innan de slutligen öfvergåfvo bostaden, alla flyttat in uti estufa / och öfvergifvit den öfriga delen af huset. 

Med afseende på gräfningarnas resultat vill jag såsom egendomligt för ofvan beskrifna ruin 9 i Cliff Canon 
an märka den mängd verktyg af trä och ben samt fragment af skinnföremål och väfnader, som träffades i en och 
samma estufa. Min katalog upptager öfver hundra nummer. Många af föremålen voro sådana, som allmänt träffas 
öfverallt, äfven i de öfriga klippboningarna, men för att åstadkomma en så fullständig samling som möjligt af 
allt, som kunde belysa de forna invånarnes lefnadssätt, måste till en början äfven de obetydligaste föremål 
tillvaratagas. Bland mycket allmänna saker vill jag nämna: 

Fragment af skinn. Skinn, hufvudsakligen af hjort, möjligen äfven af buffel, användes allmänt till bälten, 
moccassiner, påsar för salt och andra ämnen m. m. 

Fragment af bomullstyg. Tyget är väl och jämnt väfdt, ganska groft. Inväfda mönster äro ytterst sällsynta.j 32 
TREDJE KAPITLET. 

Snören af yuccafibrer. Yucca är en liliaeé med långa, smala, hvassa, aloe-liknande blad, hvilkas sega fibrer 
utgöra det förträffligaste material för snören och rep. 

Sandaler flätades af fina remsor af yuccablad, stundom af hela blad eller af tvinnade snören. 

Lerkärl af flera olika typer, de flesta förträffligt gjorda och stilfullt ornerade. Uti krukmakaryrket hade 
klippfolket uppnått mästerskap. 

Majs. Dels träffas hela ax, dels lösa korn, dels blad och annat affall. Det är tydligt, att majs var invånarnes 
viktigaste lifsmedel och att de flitigt idkade åkerbruk. Äfven frön af flera andra växter träffas. 

Verktyg af ben och trä. Sylar och skrapredskap af enklaste slag, vanligen af hjort- eller kalkonben. Tillspetsade 
träkäppar, troligen använda vid majsens plantering, m. m. 

Stenredskap. Yxor, stundom med skafc bibehållet. Pil- och spjutspetsar, knifvar m. m. 

Af metall finnes intet spår. 

I det följande skall jag lämna en utförlig, af afbildningar åtföljd beskrifning af alla dessa föremål och en mängd 



andra, som vi träffat under våra gräfningar. Föremålen från olika ruiner behandlas lämpligast i ett sammanhang, 
ty de äro alla så likartade, att det ej finnes ringaste tvifvel, att de härröra från samma folk. Jag har - meddelat 
denna korta öfversikt blott för att visa, att dessa klippboningars forna invånare utgjorde ett åkerbrukande folk på 
stenålderns ståndpunkt, som, samtidigt med att det uti konsten att tillverka och omera lerkärl samt uppföra 
byggnader af sten nått en mycket hög ståndpunkt, uti andra afseenden stod jämförelsevis lågt och redde sig med 
de enklaste hjälpmedel. 

Några ben af människor, som man eljest ofta träffar - i klippboningarna, funno vi ej i denna. Man erfar - intrycket af 
att ruinen frivilligt blifvit öfvergifven, hvarvid invånarne medfört värdefullare föremål och kvarlämnat endast 
hvad de ansågo icke kunna vara dem till någon större nytta. WETHERILLS MES A. 

FJÄRDE KAPITLET. 

Wetherills Mesa. Öfversikt öfver gräfningarna. 

Den del af Mesa Verde, hvars ruiner under större delen af so mm aren utgjorde fältet för mina undersökningar - och 
gräfningar - är, såsom redan förut blifvit nämndt, Wetherills Mesa. För att från nybyggena vid Mancos uppnå 
denna plats går man längs Mancos Caiion ända till Navajo Canons mynning, en sträcka af omkring 45 kilometer. 
Längs denna caiion följer man därpå en mot den förra alldeles afvikande riktning för en sträcka af 9 kilom., 
hvarunder man måste noga iakttaga att vid hvarje förgrening af caiion taga af åt riktigt håll. Man klättrar - sedan på 
en besvärlig stig uppför den högra caiionsluttningen upp till platån — höjdskillnaden mellan denna och canons 
botten är - här - omkring 180 meter—, och efter ytterligare några kilometers ridt är - man inne på den del af mesan, 
som jag uppkallat efter bröderna Wetherill, hvilka gjort sig så förtjänta om dessa trakters utforskande och hvilkas 
kännedom om Mesa Verde varit mig till så stor nytta. — En kortare väg att uppnå Wetherills Mesa är - att taga 
landsvägen från Mancos till Montezumadalen, följa denna omkring 10 kilom, och därpå, vikande af till vänster 
uppför en 600 meter hög brant sluttning, bestiga platån och sedermera, efter att ha passerat öfre delen af flera 
canons, följa mesan mellan tvenne af dessa mot söder omkring 6 kilom. Det var - denna senare väg vi vanligen 
använde. Den var svår att hitta och för kort tid sedan blott känd af indianerna, som visat den åt Wetherill. 

Kartskissen fig. 9, hvilken ej gör anspråk på någon stor noggrannhet, är - afsedd att lämna en öfverblick öfver de 
olika ruinernas läge på Wetherills Mesa. I mesans nordligaste del ligger en ganska god källa; vatten är eljest 
sällsynt i trakten. Det var - därför denna plats vi först valde till läger. Med John Wetherill såsom arbetsförman och 
tvenne mexikanska arbetare, började jag i denna trakt på fullt allvar mina gräfningar. Jag beslöt på inrådan af 
Wetherill att först arbeta i Long-House, en ruin belägen omkring 3 kilom, söder om källan, där - vi hade vårt läger. 
Det var - min afsikt att fullständigt utgräfva densamma, men sedan arbetet fortgått från den 14 juli till den 14 
augusti utan att några synnerligen goda fynd blifvit gjorda, beslöt jag att fortsätta gräfningarna i en annan ruin. 
Stor tidspillan hade vållats oss genom det långa afståndet mellan lägret vid källan och platsen, där vi arbetade. 

Jag lät därför flytta lägret till själfva ruinen, där - vi skulle arbeta, nämligen Kodak Housel (22 på kartan), där 
obetydlig tillgång på vatten fanns nedanför 

1 Denna klippboning uppkallade vi efter den bekanta ögonblickskameran »Kodak», emedan vi en tid höllo en 
sådan apparat gömd i ett af ruinens rum för att den skulle vara till hands vid exkursioner i trakten. Namnets 
lämplighet kan sättas i fråga, men då det redan vunnit burskap, anser jag bäst att bibehålla det.22 FJÄRDE 
KAPITLET. 

ruinen. Från den 14 till den 28 augusti hade vi vårt läger på mesan ofvanför denna ruin och sysslade därunder 
äfven med gräfningar - i tvenne mindre ruiner (11 och 12), belägna längre söder ut. Jag hade ökat min arbetsstyrka 
med en man. Utbytet var nu något bättre än under föregående månad. Likväl ansåg jag icke resultatet motsvara 
det på gräfningarna nedlagda arbetet och beslöt därför att ännu en gång byta om lägerplats. Jag hade nämligen 
anledning att förmoda att i en ruin kallad Mug House (19), där bröderna Wetherill förut funnit ganska många 
lerkärl och stenverktyg och där - äfven mina arbetare gräft en dag med ganska godt resultat, 

Fig. 9. Kartskiss öfver Wetherills Mesa. 



ännu skulle kunna göras en betydande skörd. Jag hade helst önskat att arbeta på platser, som förr ej blifvit rörda, 
men kom slutligen till den öfvertygelsen, att detta kunde vara af mindre betydelse, då hittills utförda gräfningar 
ej sträckt sig synnerligen djupt och mina begränsade tillgångar ej tilläto en fullständig utgifning. För att vara så 
nära Mug House som möjligt och för att samtidigt kunna arbeta i några i dess närhet belägna, ännu icke 
undersökta ruiner slogo vi den 28 augusti läger ungefär midt på mesan. Där fanns visserligen intet vatten men 
den nödiga kvantiteten ditforslades på en packhäst från den blott en kilometerRUINER I VÄSTRA BRANTEN 
AF WETHERILLS MES A. 23 

aflägsna källan. Vårt arbete i Mug House blef ej af lång varaktighet, ty vi funno, att en annan ruin, Step House 
(21) på östra sidan af mesan, innehöll en mängd grafvar, hvilka förtjänade att undersökas. Vårt utbyte af lerkärl 
och skelett från denna ruin blef mycket rikt. Sedan grafvarna i densamma blifvit fullständigt undersökta, beslöt 
jag att flytta arbetena från Wetherills Mesa till en annan trakt längre åt väster, nämligen till Sprucetree House och 
ruinerna i dess närhet, där ännu inga betydande gräfningar företagits af Wetherill. Den 14 september gaf jag order 
om lägrets flyttning. Medan tre man af mitt folk ombestyrde denna, förde jag själf med tillhjälp af de öfriga två 
(jag hade den 5 september engagerat ytterligare en arbetare) en del af mina samlingar på packhästar till Mancos 
och därifrån till järnvägsstationen i Durango. Där blef jag på ett föga angenämt sätt öfverraskad. Några 
obetydliga svårigheter, som förut beredts mig från myndigheternas sida och som jag ansett redan vara 
undanröjda, upprepades i en allvarligare form. Jag blef nödsakad att efter 14 dagar å nyo infinna mig i Durango, 
hvarvid dock de klagomål, som framställts mot mina gräfningsarbeten, formligen återtogos. Jag hade emellertid 
afskedat mitt folk och upphört med arbetet i ruinerna. Tiden hade i stället användts att med tvenne man till häst 
genomströfva hela Mesa Verde. Under denna tard, som varade fjorton dagar, besökte vi alla viktigare ruiner för 
att fotografera dem, uppgöra planritningar, verkställa mätningar o. s. v. Resultatet blef en samling af öfver 150 
fotografier, af hvilka en stor del äro i detta arbete reproducerade. Härmed afslutades mina undersökningar af 
Mesa Verde's klippboningar. 

FEMTE KAPITLET. 

Ruiner i västra branten af Wetherills Mesa. 

Ungefär längs midten af Wetherills Mesa och utefter hela dess längd leder en smal ridväg. För att från vår första 
lägerplats vid källan ko mm a till Long House, den ruin, där de första mera omfattande gräfningarna företogos, 
följer man denna ridväg ungefär 2 kilometer samt viker därpå af från densamma till höger. Efter att ha ridit 
ytterligare kanske en half kilometer genom tät skog af pinon och juniperus, befinner man sig plötsligt alldeles vid 
randen af en canon. Djupt ned i dess botten ligger den uttorkade älfbädden, och på andra sidan denna reser sig en 
lång mur af branta, gula sandstensklippor. Ett skarpt öga kan möjligen i fjärran bland dessa klippor upptäcka de 
raka konturerna af halft nedrasade murar, undangömda i någon liten grottliknande fördjupning. Men de största 
ruinerna i trakten ligga vida närmare,24 S JETTE KAPITLET. 

ehuru man ej kan se dem från mesan på samma sida. Kunde man komma öfver till canons andra sida, som 
knappast ser ut att vara mer än ett stenkast aflägsen, skulle man i den brant, vid hvars rand man förut stått, se en 
lång rad af halft nedrasade murar i en höghvälfd grotta. Det är denna ruin, som fått namnet Long House. Att från 
mesan komma ned till densamma möter ej stora svårigheter. På ett ställe, som likväl blott är bekant för den med 
trakten väl förtrogne, kan man med tillhjälp af några i sandstenen inhuggna fördjupningar, hvilka fordom tjänat 
klippboningarnas invånare till fotfäste, klättra ned 50—60 meter utför branten till den plats, där den 
långsammare, af ras bildade sluttningen vidtager. Följer man sandstensbranten åt öster några hundra steg, 
kommer man till en vid, halfcirkelformig fördjupning, ett slags nisch, med höghvälfdt tak. Längs inre delen af 
densamma höjer sig en rad af delvis samman- 

Fig. 10. Long House i Navajo Canon. Till vänsler tornet (s-j\ i midten rummen lS~i5. Till höger upptill på en 
smal afsats en lag med skotthål försedd skyddsmur för bågskyttar. 

störtade stenmurar ur högar af sandstensblock, bland hvilka här och där uppsticka 



svärtade takbjälkar. Några rum ligga längre in under klipphvalfvet längs en 
högre afsats; andra, vanligtvis mindre väl bibehållna, längre ned på sluttningen, som 
titan afbrott af någon brant sttäcker sig till canons botten. Afbildningen (tafl. II 

och fig. 10) samt planen (tafl. III) gifva bättre än någon beskrifning en föreställning om ruinens utseende. 

När man följer den väg jag ofvan beskrifvit, når man först den västligaste delen af klippboningen. Ett trekantigt 
torn (j, 4,5 på planen), hvars ena vägg bildas af klippan och som kvarstår till hela sin höjd af fyra våningar, är det 
första som tilldrager sigG. Nordenskiöld: Klippboningar. 

II. 

Västra delen af Long House. 

Längst upp ungefär i midten af afbildningen synes den västra af de båda ofvan ruinerna belägna 
fästningsmurarna (se sid. 27). Denna mur är ej utsatt på planen.LONG HOUSE 

Skala. 

G.Nordenskjöld: Klippboninéar. 

På några, ställen å/crslår så lilel af murarne, nil dörröpptliiujamns läge ej hunna.t bestämmas.RUINER I 
VÄSTRA BRANTEN AP WETHERILI.S MESA. 27 

uppmärksamheten i denna del af ruinen. Man måste beundra den skicklighet, hvarmed det blifvit uppfördt. 
Byggnadsmaterialet är samma sandsten, som bildar klipp-hvalfvet. Stenarna, i allmänhet något större än vanliga 
tegelstenar (längd o.2—0.5 meter), sällan tyngre än att man utan svårighet kan lyfta dem, äro groft tillhuggna och 
hopfogade med murbruk. Murarnas tjocklek är omkring o.3 meter. För att ytterligare gifva dem fasthet ha i 
fogarna mellan stenarna inkilats små stenflisor, stycken af söndriga krukor eller dylikt. Östra delen af andra 
våningen utgöres af en nisch, hvars tak bildas af smala på tvären lagda käppar, täckta af ris och däröfver ett lager 
murbruk. I nischens botten utmynnar en smal gång, som står i förbindelse med en närliggande estufa. Rummet 
ofvan nischen bildande tredje våningen är redan ganska litet; det öfversta rummet är så trångt, att en människa 
omöjligt kan ko mm a in; det har helt säkert endast tjänat såsom förvaringsrum, t. ex. för majs och andra lifsmedel. 
Stegar ha troligen aldrig användts för att ko mm a dit upp utan blott ojämnheter i muren eller i densamma anbragta 
starka pin nar. Man finner nämligen ingenstädes bland ruinerna, vare sig i Long House eller i andra 
klippboningar, rester af stegar, 1 ehuru massor af andra träsaker ännu äro alldeles väl bibehållna. 

Utanför det trekantiga tornet resa sig ytterligare några väl bibehållna murar (2,6). Öster om detsamma ligga i en 
oafbruten rad sex estufas (7—12) alldeles intill klippan och på en hög afsats. Den första af dessa (7) står i 
förbindelse med den ofvan omnämnda nischen genom en smal fyrkantig gång, som visar fullständigt samma 
anordning, som skildrats ofvan i tredje kap. vid beskrifning af en estufa i ruinen 9 i Cliff Canon. Nischen har 
anbragts i det trekantiga tornets mur för att bereda en fri plats ofvan mynningen af den från estufan kommande 
gången. Granskar man det inre af estufan, finner man äfven där fullständigt samma anordning: en rund grop nära 
midten fylld af aska, mellan denna och väggen en låg mur och bakom denna mur mynningen till den ofvan 
omnämnda gången, som går först några meter i horisontell riktning, därpå rakt upp till bottnen af nischen; vidare 
de sex djupa, breda nischerna i den cylindriska väggen, skilda af lika många pelare. Själfva estufan inneslutes af 
ett fyrkantigt rum; de fyra hörnen mellan den inre cylindriska och de yttre raka väggarna äro i jämnhöjd med 
estufans vägg igenfyllda, så att det cylindriska rummet är insänkt i en solid kubisk murmassa. I de öfriga fem 
estufas finner man äfven samma anordning, och dimensionerna af rummen äro i det närmaste desamma. 

Nedanför denna rad af estufas ligger en serie af rum (/j—77), till större delen begrafda under stenhögar. Jag har 
sökt på planen återgifva hvad man ännu kan urskilja af murarna. Längre åt öster på samma afsats som de sex 
estufas ligger en komplex af rum, hvilkas murar ännu äro mycket väl bibehållna och räcka ända upp till 
klipptaket. Det innersta af dessa rum (/<?) är öfver 6 meter långt och ganska smalt samt nästan alldeles mörkt: 



det sparsamma ljus, som intränger genom en 

' Endast en gång har jag funnit en del af en stege, nämligen nedanför Balcony House. Några märken efter ett 
eggverktyg, hvassare än en stenyxa, gjorde dock dess ursprung tvifvelaktigt. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 42(5 FEMTE KAPITLET. 

trång öppning på västra sidan, förmår ej skingra mörkret. Utanför detta rum ligga tvenne större {ig—20), hvilka 
hafva en öfre våning. Takbjälkarna äro ännu kvar och sticka fram ett par fot på yttre sidan, där de sannolikt tjänat 
som fäste för händerna, när man gick på den smala afsatsen utanför muren. Öster om dessa tvenne rum ligga 
ytterligare tre {21—23)-, därefter vidtager, alltjämt på samma afsats, en lång fri plats {24) under det ganska låga 
klipptaket och framför denna, längs af-satsens yttre kant, en lång rad af rum, hvilkas murar, ehuru väl bibehållna, 
ej räcka upp till klipptaket. Inga takbjälkar finnas kvar; om sådana någonsin funnits i dessa rum torde vara 
tvifvelaktigt. Kanske har denna högre belägna del af byggnaden äfven tjänat som ett slags försvarsverk för att 
därifrån kunna beskjuta en annalkande fiende. Att man vid byggnadernas uppförande tänkt på ett möjligt 
angrepp, därpå tyder den omständigheten, att inga dörröppningar anbragts på murarnas yttersida. Man kommer 
till denna inre del af klippboningen genom att mellan rummen 23 och 25, där ett afbrott finnes i muren, klättra 
upp på den högre afsatsen. Några af klippfolket i sandstenen inhuggna fördjupningar tjäna som fotfästen och 
underlätta uppstigandet. Bakom den långa raden af rum kan man fortsätta längs den fria inre delen af 
grotthvalfvet ända till ruinens östligaste ända. 

Längst in under klippan förråder en svag mossvegetation närvaron af vatten, hvaraf äfven vid vårt första besök 
en obetydlig mängd samlat sig i en liten fördjupning i sanden. Vi sökte genom att gräfva ett djupare hål samla så 
mycket, att det kunde vara oss till nytta, men förgäfves. Det lider dock intet tvifvel, att genom lämpliga 
anordningar betydande kvantiteter vatten skulle kunna erhållas ur denna källåder. Liknande vattenförande skikt 
återfinnas djupast in i många af de grottor, där klippfolket byggt sina boningar. Fig. 11 ger en föreställning om 
utseendet af denna innersta del af Long House. 

Öster om den sträcka af rum jag sist omnämnt ligga tvenne estufas (31. 32) och mellan dessa tvenne andra rum. 
Den yttre muren fr a mför den östligaste estufan reser sig ännu på ett ställe nästan till klipptaket. Nedanför 
densamma ligger en serie af rum på en lägre nivå (synliga till höger på fig. 10). Äfven öfver dessa sträcker sig 
klipptaket men ej så långt, att ej stundom vinden kunnat drifva in en regnskur mot murarna, som också äro här 
mer förvittrade än i öfriga delar af Long House. Murbruket har blifvit bortsköljdt, och stenarna äro något nötta. 
Den högre afsatsen slutar ofvanför dessa rum, och den tämligen branta backsluttningen går ända in till grottans 
innersta del. Denna östligaste del af byggnaden har fordom bestått af en mängd rum, men ur stora stenhögar resa 
sig nu endast enstaka murar. Här och hvar kan man urskilja konturerna af en cirkelrund estufa. Längst bort stå 
dock ännu de ganska väl bibehållna murarna af tre eller fyra rum. Följer man afsatsen några steg vidare åt öster, 
upphör hvalfvet, och sandstensbranten reser sig åter lodrät men ej öfverhängande. Endast sällan räcka 
klippboningarna utanför det skyddande klipptaket, och öm detta någon gång är fallet, har alltid murbruket blifvit 
fullständigt bortsköljdt; oftast hafvaRUINER I VÄSTRA BRANTEN AP WETHERILI.S MES A. 27 

äfven murarna rasat, och endast de starkt vittrade byggnadsstenarna ånge deras forna plats. Dessa omständigheter 
kunna möjligen tyda på ruinernas höga ålder. 

På samma sätt som murarna i det först skildrade tornet äro äfven murarna i öfriga delar af Long House uppförda; 
deras tjocklek är äfven densamma eller i medeltal omkring o.3 meter. Rummens dimensioner synas af planen. 
Såsom medeltal kan man anse 2.2 x 2.5 meter med en höjd af omkring 2 meter. Dörrarna äro alla små, o.; x o.7 
meter, och tjäna äfven som fönster. De likna dörrar i öfriga klippboningar, och deras utseende skall vid 
besk ritning af en bättre bibehållen ruin närmare skildras. Estufas äro öfverallt lika och af nästan samma storlek. 
De hafva aldrig en öfre våning och ligga vanligen, när markens beskaffenhet det tillåtit, nedsänkta i densamma 
lägre än angränsande vanliga rum. Anordningen af öfriga rum visar nästan 

Fig. II. Det inre af Long House-grollan. 



fullständig brist på planmässighet. Det ser ut, som om byggnaden blifvit utvidgad med nya mm allt eftersom 
befolkningen i byn ökades. 

Bland ruinerna märker man på flera ställen i klipphällen aflånga fördjupningar af ett par decimeters längd. De 
träffas i de flesta klippboningar (fig. 12) och äro de platser, där stenyxorna slipades. Länga raka, smala fåror, 
hvilka korsa hvarandra i alla riktningar, äro märken efter andra verktyg, såsom bensylar o. s. v., hvilka där blifvit 
hvässade. 

Ännu återstår en del af Long House att skildra och denna den icke minst märkliga. Ungefär 17 meter ofvanför 
nyss skildrade ruiner, i det öfverhängande klipphvalfvet, finnas tvenne långa, smala, horisontella afsatser skilda 
af ett brant ställe. Längs dessa afsatsers yttre kant löpa låga murar, i hvilka äro anbragta små hål2 2 FEMTE 
KAPITLET. 

eller gluggar. Den västra af dessa båda afsatser hade med tillhjälp af en lång, mot klippan upprest golfbjälke 
bestigits af Wetherill, som där funnit en lampa aflera och några andra föremål. Till den östra afsatsen hade man 
hittills ej lyckats komma. Uppklärtringen syntes erbjuda oöfvervinnerliga svårigheter, afståndet dit upp var 17 
meter, och de största träd vi hade att tillgå, mätte blott något öfver 9 meter. Det lyckades oss dock efter två 
dagars arbete att uppresa en ställning (fig. 13), på hvilken vi med fara att bryta nacken kunde klättra dit upp. 
Lönen för allt vårt arbete blef dock ringa, ty vi funno visserligen lämningar, som tydde på att folk en gäng 
uppehållit sig bakom denna mur, men intet föremål af större intresse. Själfva afsatsen var helt smal, klipptaket så 
lågt, att man måste krypa fram. Muren längs afsatsens rand var ej mer än 1 meter hög och 14 meter lång. I denna 
funnos femton små gluggar, endast några tum i genomskärning; de kunde omöjligt vara annat än skotthål (se 
planen tafl. III, där pilar angifva skotthålens riktning) samt voro skickligt anbragta i alla riktningar, så att 
bågskyttarne där uppifrån kunde behärska alla vägar till klippboningen och mot en annalkande fiende sända ett 
fruktansvärdt regn af pilar. Såsom 

Fig. 12. Märken efter stenyxornas slipning. Från en ruin i Johnson Caiion. 

af ofvanstående skildring redan framgått, ligger Long House vid öfre delen at den sluttning, som sträcker sig från 
canons botten till den lodräta sandstensbranten. Byggnaden har sålunda ej genom sitt läge bildat någon ointaglig 
fästning. Därför ha de båda skyddsmurarna för bågskyttar uppförts på afsatserna ofvanför klippboningen. Det är 
svårt att afgöra, på hvilket sätt invånarne gingo upp och ned till denna fästning från de nedanför liggande 
rummen. Möjligen räckte den höga mur, som man ser på fig. 10 och fig. 13 nedanför fästningen, ända upp till 
densamma; eller kanske användes stegar af yuccarep. Några rester, som tyda på detta senare, hafva dock ej 
anträffats. 

Om sålunda, såsom synes af ofvanstående, invånarne i Long House varit utmärkt väl beredda på försvar, finnas 
dock antydningar, att de slutligen dukat ander för fienden. Man finner nämligen ganska allmänt ben af människor 
— refben, ryggkotor o. s. v. — kringströdda här och där bland ruinerna.RUINER I VÄSTRA BRANTEN AF 
WETHERILLS MESA. 45 

Såsom jag i det föregående kapitlet nämnt, arbetade vi omkring en månad i Long House utan att göra några 
synnerligen goda fynd. Medan vi voro sysselsatta i rummet 16, rasade väggen till angränsande rum (75) hvarvid 
ett alldeles fullständigt människoskelett blottades. Detta hade helt säkert blifvit begrafvet på platsen. L ik nande 
fall, då liken begrafdes i ett rum i själfva byggnaden midt bland de lefvande, i det man endast t illmurade 
ingången till den improviserade grafkammaren, äro i klippboningarna ganska allmänna. Det märkligaste 
exemplet härpå har iakttagits af John Wktherill, och jag skall i nästa kapitel närmare redogöra för detsamma. 

Orsaken till den ringa framgången af våra gräfningar i Long House är möjligen att söka däri, att murarna ofta 
voro så förfallna och rummen så fyllda med grus 

Fig. 13. Uppklättring till fästningsmuren. 

och stenar, att långt arbete kräfdes, innan golfven nåddes, och först där kunde man vänta att finna de flesta 
föremålen. Kanske hade också platsen af segrande fiender blifvit fullständigt utplundrad på alla värdefullare 



saker. 


Hundrafemtio steg söder om Long House träffas de förfallna murarna till två rum. Vi funno där delar af 
människoskelett, troligen härrörande från fyra individer, samt en mängd snören af yuccafibrer. 

Omkring 1 kilometer söder om Long House ligger en annan ruin, Kodak House, som, ehuru mindre, i mycket 
öfverensstämmer med densamma. En kort sidocanon, kommande från Mountain-sheep Canon, skär in uti mesan 
och slutar med en2 2 FEMTE KAPITLET. 

brant, genom horisontella fördjupningar delad i flera afsatser (tafl. I). Den djupaste af dessa inskärningar bildar 
en halfcirkelformig grotta, i hvars skygd byggnaderna blifvit uppförda. På en öfre, mycket svårtillgänglig afsats 
ligger ytterligare en lång rad af rum. För att från vår lägerplats, som vid arbetena i denna ruin låg på mesan strax 
öster om ruinen, komma ned till densamma hade vi på en plats något öster om de ruiner, som synas på tafl. I, 
anbragt en lång trädstam, hvilken tjänade som stege. Längs afsatsen kunde vi sedan komma ända fram till 
byggnaderna. Så lätt var det .dock ej att ko mm a till den öfre delen af ruinen. Vi besökte denna blott en gång. 
Ungefär midt ofvanför den västligaste delen af den öfre afsatsens ruiner, ligga på en ännu högre afsats ett par 
väldiga stenblock; dit klättrade vi ned från mesan och kröpo så längs denna afsats åt öster ända till en plats, där 
en liten förtorkad juniperus erbjöd ett tämligen dåligt fäste tör ett rep (längst till höger på tafl. I). John Wetherill 
klättrade ned på repet, medan jag stödde trädstammen tör att förläna densamma ökad styrka. Sedan John nått 
afsatsen inunder, följde han denna till ruinerna, som han hastigt undersökte utan att där träfia något märkligt, 
hvarpå han återvände samma väg. Det är naturligt, att när husen voro bebodda, ej denna långa omväg behöfde 
användas. Den östligaste delen af byggnaderna på den lägre afsatsen, där ännu några murar resa sig till en höjd af 
tre våningar (6.5 meter), räckte förmodligen ända upp till rummen ofvanför. 

Jag vill icke inlåta mig i någon mera detaljerad beskrifning af denna ruin, hvilken endast skulle blifva ett 
upprepande af hvad jag förut yttrat om Long House, utan får hänvisa till fotografien (tafl. I). Klippboningen 
beståi' af 30—40 rum och af dessa 5—6 estufas. 

Några hundra fot från ruinerna finnes i bottnen af canon en ganska god källa, hvilken, sedan den blifvit något 
rensad, försåg vårt läger med vatten. Helt säkert har den äfven lämnat klippbyns invånare ett tillräckligt förråd. 

Hvad som förmådde mig att flytta arbetena till denna ruin var fyndet af en graf alldeles i dess närhet. 

Tillsammans med John Wetherill hade jag nämligen gjort en utflykt till ruinen från vår förra lägerplats, och 
därvid hade vi 30—40 meter nedanför den»lägre bebyggda afsatsen under ett lågt klipputsprång varseblifva 
hälften af en lerskål och öfre delen af ett kranium framstickande ur sanden (fig. 14). Den döde låg med ansiktet 
vändt mot klippan; benen voro uppböjda så att knäna lågo nära hakan. Utanför den döde voro upplagda en rad 
stenar, hvilka utgjorde rester af en låg mur. Med några stickor gräfde vi fram skelettet och lerskålen. Det förra 
var ganska ofullständigt men kraniet synnerligen väl bibehållet. Det tillhörde en mycket gammal person, ty 
tänderna och tandhålorna voro alldeles borta. I lerskålen låg en liten skopa, likaledes af lergods. Att denna graf 
verkligen härrörde från klippfolkets tid framgår af lerkärlens ornament, hvilka fullständigt öfverensstämma med 
ornamenten på de kärl, man finner i klippboningarna. Jag antog, att viRUINER I VÄSTRA BRANTEN AP 
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möjligen i närheten skulle finna ännu flera grafvar, men detta blef ej fallet. Gräfningar i själfva ruinen gåfvo lika 
litet som i Long House goda resultat. 

Kodak House ligger, såsom ofvan nämnts, i en liten kort sidocanon till en lång gren af Navajo Canon, hvilken jag 
kallat Mountain-sheep Canon. 1 1 samma canon finnas många smärre ruiner, af hvilka flera ligga på sluttningen 
midt emot Wetherills Mesa. På samma sida som Long House och Kodak House och söder om dessa ligga 
ruinerna efter tre ganska betydande klippby ar. Den första af dessa från norr räknadt (13 på kartan fig. 9) ligger 
omkring en kilometer söder om Kodak House. Rummen ligga på tvenne afsatser, af hvilka den öfre är ganska 
svårtillgänglig. På den nedre äro murarna mycket förfallna. Vi arbetade blott helt obetydligt på denna plats. En 
vacker lerkruka var det bästa fyndet. 



Fig. 14. Graf nedanför Kodak House. 

Följer man den lägre afsatsen från sistnämnda ruin (13) några hundra steg vidare mot söder längs 
sandstensbranten, befinner man sig snart å nyo nedanför en rad halfför-fallna murar (se fig. 15), lämningar - af en 
klippby, som jag på kartan betecknat med 11. 

Ruinen 12 skiljer sig genom sitt svårtillgängliga läge från de fiirut i detta kapitel beskrifna. Hela klippboningen 
ligger nämligen på en afsats vid randen af branten, så att den redan härigenom är - en nästan ointaglig fästning. 

Går man ett stycke förbi ruinen, finner man dock en plats, där - man utan synnerliga svårigheter kan klättra upp till 
afsatsen, längs hvilken man sedan lätt kan komma till ruinen. Jag meddelar - här en plan af densamma (tafl. IV: 1). 
Murarna räcka på flera ställen ända till klipptaket. I synnerhet den långa yttermuren i ruinens nordvästra ända är 
uppförd med stor skicklighet och alldeles i linie med själfva branten. Att på de starkt lutande klipporna finna 
fäste för en så hög mur har - mött stora svårigheter, hvilka dock med skicklighet öfvervunnos, så att muren nu, fast 
fogad till sin ojämna grundval, reser 

Vi hade nämligen vid denna canon på helt nära håll sett ett vildfår (mountain-sheep), ett 

i dessa trakter ytterst sällsynt djur. John Wetherill hade på sex år - ej sett mer än denna.2 2 FEMTE KAPITLET. 

sig som en omedelbar fortsättning af den lodräta klippväggen. Tre estufas ligga i norra delen af byggnaden. Så 
väl deras dimensioner som byggnadssättet äro desamma som annorstädes. Den tredje estufan från nordväst 
räknadt har - inuti den ofvan beskrifna smala murade gången, som leder från rummets inre ut i det fria, tvenne nära 
mynningen diagonalt inmurade fingertjocka tvärslåar. Den möjligheten är således utesluten att, såsom Holmes 
vid beskrifning af en annan ruin synes velat antaga, gången utgjort en ingång till estufan, ty redan utan dessa 
tvärslåar är - den knappt stor nog att släppa en människa igenom. Något spår af sot syntes lika litet på dessa stickor 
som i öfrigt på stenarna i gången. En från eldstaden ledande skorsten kan den således ej vara. Att den spelat en 
viktig roll i något afseende lider ej något tvifvel, då den ju återfinnes fullständigt likartad i hvarje estufa. Hvartill 

Fig. 15. Klippboning 12 i västra branten af Wetherills Mesa. 

den varit afsedd är - för mig en gåta. Möjligen har - den blott tjänat för åstadkommande af drag, så att röken lättare 
skulle gå ut genom taket, ehuru jag medgifver, att äfven denna förklaring förefaller mycket osannolik. Ingången 
till estufan, som äfven tjänade att utsläppa röken, har helt säkert, såsom förhållandet är - i motsvarande rum hos 
Mokis, varit anbragt i taket, hvilket med ett enda undantag, för hvilket jag framdeles skall närmare redogöra, var 
instörtadt i alla de estufas jag besökt. - Våra gräfningar i ruin 12 voro föga omfattande. De flesta föremålen 
funno vi i den tredje estufan från nordväst räknadt. Några väfda bälten med varp af bomull och inslag af 
yuccafibrer, troligen använda för att bära bördor, voro bäst bibehållna.G.Nordenskiöld: Klippboninéar. 

IV 

Fotogr. fig. tfi är lagen trän deri fia. sida me/i från en. punkt utom. planen. 

Litet ruin en, mäter högre an den öfversta, cvfsalsen. 

Nedanför denna af sats en tO meters brant. 

Öfversta, afsalsen. 3 meter öfver den, mellersta-. 

Mellersta, afsaiscn 8 meter öfver den, lägsta 

Bjelke utlagd för faslgörajxcle af en lasso vid uppklättring an., 

RUIN 12 
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Strax söder om ofvan skildrade ruin (ia) finnes en plats, där - man, ehuru med ganska stort besvär, kan klättra 
uppför sandstensbranten till mesan. Längre söder ut äro klipporna åter alldeles tvärbranta och obestigliga. Några 



hundra steg från ruin 12 längs sluttningen nedanför dessa klippor föra till ännu en klippboning (11), som ligger 
på tre olika afsatser uti själfva branten. Ruinens utseende visas af tafl. V: a. Uppklättrandet illustreras af samma 
tafla: 1. Ett rep kastades af min med lassons handterande förtrogne följeslagare nedifrån kring den ur muren 
utstickande påle, som synes på figuren. Härigenom underlättades den halsbrytande uppklättringen. Den förste 
besökaren af ruinen hade klättrat dit utan något sådant hjälpmedel, ett mycket vågadt företag. Sedermera hade en 
gammal golfbjälke utlagts till fäste för ett rep för att underlätta 

uppstigandet. Icke dess mindre föredrog en af mina mexikanska arbetare den tid han gräfde i ruinens öfre del att 
försaka sin middag framför att väga klättringen tvenne gånger på en dag. 

Originalfotografien till tafl. V: 1 är - tagen från nordligaste delen af den afsats, där - öfre delen af ruinen ligger. På 
tafl. IV: 1 meddelas planer af ruinen. De smala afsatserna alldeles vid randen af bråddjupet hafva ej medgifvit 
några stora anläggningar - . Rummen äro små, vanligen i det närmaste rektangulära; ofta hafva dock de omgifvande 
klipporna betingat murarnas läge. Många af rummen äro trånga hålor, där - man omöjligt skulle kunna vända sig, 
om man väl lyckats praktisera sig in genom den smala dörröppningen. Denna senare är - rektangulär - , vanligen 
något 

G. Nordenskiöld, Klippboningar - . 5 

Fig. 16. Trappsteg ledande till en klippboning.FEMTE KAPITLET. 
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smalare uppåt, dimensionerna ungefär - o.»xo., meter. En dörröppning i denna ruin har en form närmande sig ett 
kors, möjligen beroende därpå, att ett par - stenar fallit ut midt emot hvarandra. — I allmänhet äro alla ruiner på 
Wetherills Mesa till rummens storlek och byggnadssätt så lika hvarandra, att besk ritningen på en af dem passar 
in på de flesta andra. Endast deras läge — i den otillgängliga branten eller vid gränsen mellan denna och den 
svagare canonsluttningen — och storlek äro växlande, beroende af byggnadsplatsens beskaffenhet. 

Norr om Long House, fortfarande längs västra sidan af Wetherills Mesa, ligga tvenne betydande ruiner. Till den 
första af dessa (t6 på kartan fig. 9) nedstiger man från mesan med användande af i klippan inhuggna trappsteg 
(fig. 16). Dylika 

Fig. 17. Klippboning (16) i östra branten af Wetherills Mesa. 

trappsteg finner man flerstädes, där - klippfolket fordom haft sina vägar - . Det är tydligt, att en liflig samfärdsel ägt 
rum mellan de olika klippboningarnas invånare. Ruinen 16 erbjuder föga af särskildt intresse. En mumie liar - af 
Wetherill där - blifvit funnen. Den hade ej blifvit begrafven utan låg i en estufa till hälften inne i gången, om 
hvilken jag ofvan talat. Det var - liket af en man, troligen en af klipp boningens forna invånare, som fallit vid 
försvaret af sin härd. Ställningen tycktes angifva, att han genom gången sökt komma ut ur estufan. 

Ännu nordligare ligger en annan stor ruin benämnd Mug House efter den mängd lerkrukor, särskildt muggar - , 
som där - blifvit träffade. Dessa muggar, hvilka hafva formen af en cylinder eller stympad kon, äro kanske de mest 
egendomliga af klippfolkets lerkärl. Beskrifning, åtföljd af afbildningar, meddelas i ett följande kapitel.RUINER 
I VÄSTRA BRANTEN AP WETHERILLS MES A. 27 

I Mug House hafva ganska betydande delar - af ruinen blifvit begrafna under stora block, som nedrasat från 
klipptaket. Detta kan möjligen tala för ruinens höga ålder. I ett rum under ett af dessa nedrasade klippblock funno 
vi en massa genomborrade snäckor, som användts till halsband, samt ett par - väl bibehållna, vackert ornerade 
krukor. Så väl i Mug House som i ruinen 16 anställdes blott obetydliga gräfningar. 

Rummen i klippboningarna sakna nästan ständigt all inredning. I Mug House finnes det enda exempel på en 
eldstad, som jag iakttagit i någon klippboning, om jag nämligen undantager de härdar, som' alltid intaga midten 
af estufan. Denna 


Fig. 18. Härd i Mug House. 



eldstad består af en ringformig murad upphöjning i ett hörn af ett af ruinens rum (fig. 18). 

Mellan Mug House och ruinen 16 ligga några mindre klippboningar. Tvenne af dessa finnas utsatta på kartan 
(fig. 9). Den sydligaste (17), som jag blott sett på afstånd, företer intet af särskildt intresse. Den andra förtjänar 
att omnämnas för sitt egendomliga läge. Några hundra steg norr om ruinen 17 kommer man genom en 
halsbrytande klättring från mesan nedför canonbranten. Går man längs nedre delen af denna mot norr, når man 
efter en stund en smal klyfta öppen mot norr. På2 6 SJETTE KAPITLET. 

grus och stenar, som samlat sig i bottnen af denna klyfta, går man brant uppåt några tiotal steg samt viker 
därefter af åt nära motsatt håll genom en annan mycket smal klyfta (tafl. VI: i). I öfre delen af denna ligger den 
helt obetydliga ruinen (tafl. VI: 2). Jag vet ej, hvilken egendomlig slump som ledde till upptäckten af detta lilla 
klippnäste. Ingen tillflyktsort har kunnat vara bättre dold tör en annalkande fiendes blickar. Själfva ruinen består 
blott af några låga, slarfvigt uppförda murar på en ytterst smal afsats i klippremnans ena vägg. Det är svårt att 
förstå, huru ett folk, som uppfört så storartade byggnader som Cliff Palace, Long House m. fi. kunnat nöja sig 
med en så trång och obekväm bostad som denna varit. 

I samma klippremna, som utgör den enda vägen till denna ruin, mynnar en ännu smalare klyfta, genom hvilken 
man, om man ej besväras af korpulens, kan klämma sig fram till en liten smal afsats i det fria. Från denna klättrar 
man hängande fast med händer och tänder kring ett mycket lifsfaiiigt klipphörn och uppnår sålunda en ny afsats 
med en annan af några få rum bestående klippboning, hvilken troligen tillhört samma samhälle som den nyss 
beskrifna. Vi funno här en stor vacker svart lerkruka af en typ, s. k. coiled ware,l hvaraf bitar äro mycket 
allmänna men hvilka, emedan de äro ytterst bräckliga, blott sällan träffas hela. Krukan befanns emellertid vara 
tör stor att föras genom klyftan, där vi själfva endast med möda arbetat oss igenom. Vi lyckades dock med 
otroligr besvär bringa den nedför branten och vidare uppför densamma ända till mesan, där den emellertid blef 
liggande, emedan vi den gången ej hade någon utväg att transportera den vidare. 

Jag har i det föregående beskrifvit och lämnat albildningar af de viktigaste ruinerna på västra sidan af Wetherills 
Mesa och vill i följande kapitel öfvergå till de i den östra branten belägna klippbyarna. 

SJETTE KAPITLET. 

Ruiner i östra branten af Wetherills Mesa. 

1 öster begränsas Wetherills Mesa af en gren af Navajo Canon, som jag kallat Spring House Canon efter en i 
densamma belägen ruin, Spring House. Från denna canon skjuta flera kortare förgreningar in uti Wetherills 
Mesa. Dels uti Spring House Canon dels uti dessa sistnämnda förgreningar träffas flera ruiner, några ganska 
betydande och intressanta. 

,' Det.finnes' f jaS Yet> icke någon svensk benämning på detta slag af lergods Rättadt gods synes m.g vara den 
bästa öfversättningen af det engelska coiled ware. ° SG. Nordenskiöld: Klippboningar RUIN 11, MOUNTAIN 
SHEEP CANON 

2 

RUIN 18, MOUNTAIN SHEEP CANON 
G Nordenskiöld: Klippb oningar 
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Sedan jag afslutat arbetena i trakten af Kodak House, lät jag flytta lägret ungefär midt på Wetherills Mesa (2nd 
camp fig. 9). Några hundra steg åt öster från denna lägerplats föra till randen af Spring House Canon, och här 
ligger i en helt kort förgrening af densamma en till utseendet obetydlig ruin, hvilken dock skulle visa sig af 
största intresse. Den har efter en till densamma ledande trappa, byggd af störa stenar, fått namnet Step House. 
Både norr och söder om ruinen kan man från mesan klättra ned till densamma. På norra sidan äro flerstädes 
trappsteg anbragta i sandstensklipporna för att underlätta nedstigandet. Längs en klippafsats kommer man in uti 



en hög, hvälfd grotta (fig. 19), öppen mot öster. Dess längd är ungefär 70 meter, dess djup 15 meter. I ena änden 
ligga de mycket förfallna 

Fig. 19. Slep Ilouse-groltan. De mycket förfallna ruinerna af klippboningen synas ungefär i midten af figuren. 

murarna af en betydande klippby. En plan af densamma meddelas å tafl. VII. Klippboningen intager blott den 
nordligaste änden af grottan. Resten är en fri plats af 40 meters längd, öfver hvilken det höga klipptaket hvälfver 
sig. Marken på nästan hela denna öppna plats består af afskräde, k al ko ncx k re men t. blad och aftröskade ax af 
majs, blandade med stenar och damm. Söder därom vidtager en sluttning med stora sandstensblock, hvilka blifvit 
ordnade till en trappa (fig. 20) med omkring 60 trappsteg, som leder nästan ända upp till mesan. Nedanför ruinen 
vidtager en ganska brant, af täta buskar bevuxen sluttning, som räcker ända till canons botten. 

Vi gräfde dels i själfva ruinerna, dels bland afskrädet söder om dessa. Våra fynd i ruinerna voro ganska få. 
Gräfningar på den fria platsen söder om dem hade38 S JETTE KAPITLET. 

vid föregående mindre omfattande försök ;ej gifvit något anmärkningsvärdt resultat. Nu påträffade vi emellertid - 
dels flera grafvar, :dels ett gömställe, där tydligen vid något tillfälle af hotande fara krukor och andra värdefullare 
saker blifvit nedgräfda. Planen visar platsen för. de olika grafvarna och för öfriga fynd. Jag vill till en 

början redogöra för de förra. 

Helt nära intill ruinerna, mellan dessa och klippväggen, alldeles invid resten af en mur, träffades liket af ett barn 
(a.på planen tafl. VII).- Det var till hälften förvandladt till mumie. Ena handen och fotterna voro så väl 
bibehållna, att äfven naglarna delvis sutto kvar. Hufvudet var med konst starkt tillplattade; detsamma var fallet 
med alla de kranier vi uppgräfde i klippboningarna (fig. 21). Liket hade i hopkrupen ställning, med benen 
uppböjda mot bröstet, blifvit inlindadt i en väfnad eller 

Fig. 20. Trappa ledande (ill Step House. 

ett nätverk af snören omlindade med tjädrar, hvars förfärdigande jag i det följande skall närmare beskrifva. 

Nära barnmumien och liksom denna alldeles intill klippväggen fanns en annan graf (b); denna inneslöt en 
fullvuxen. Den döde hade i den sedvanliga ställningen med knäna uppdragna till hakan blifvit inlindad i ett slags 
matta af vidjor, hvilken var förfärdigad af långa smala spön, som khifvits i två delar, hvarpå dessa med 
mellanrum af omkring 10 cm. blifvit genomborrade med fina hål, genom hvilka man trädt långa snören af yucca, 
hvilka sammanbundo vidjorna (en sådan matta ligger under mumien fig. 22). Liket var blott delvis förvandladt 
till mumie. Vänstra sidans refben, skulderblad och lårben, en del af ryggraden samt bäckenbenen sammanhängde 
i ett stycke. Ena handen var tillika hoptorkad; äfven naglarnaRUINER I VÄSTRA BRANTEN AP 
WETHERILI.S MESA. 
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voro bibehållna. Det öfriga af skelettet var visserligen befriadt från alla mjuka delar men väl bibehåller. Kraniet 
var i förträffligt skick och alla tänderna sutto kvar. Med den döde hade nedgräfts fyra lerkärl. En skål var stjälpt 
öfver hufvudet, en annan något större skål låg ofvanför denna; framför ansiktet hade ställts en liten mugg och en 
mindre skål. Ansiktet var vändt inåt klippväggen. 

Ej långt från denna sist omnämnda graf, ett stycke åt norr och litet längre från klipphvalfvets botten, träffade vi 
liket af en fullvuxen (c), helt och hållet förvandladt till mumie (fig. 22). Den döde torde hafva varit en 
framstående man, att döma af den omsorg, hvarmed man begrafvit honom. På hufvudet hade satts en skinnmössa, 
på fotterna moccasiner eller skor af samma ämne. Ställningen var densamma som i alla de andra grafvarna. Den 
döde var inhöljd i ett slags nät eller väfnad af snören, omlindade spiralformigt med remsor af skinn, på hvilka 
håret ännu delvis var bibehållet. Dessa snören sanmianhöllos ytterligare af remsor af 

yuccablad, under hvilka voro anbragta tjocka knippor af juniperusbast. Den fullständiga frånvaron af fuktighet 
hade förmodligen utan vidare preparering varit tillräcklig att förvandla liket till mumie. Alla mjuka delar voro 



fullständigt hoptorkade; håret, som var svart och ganska groft, satt ännu kvar. Under mumien låg en matta af 
vidjor, lik den som beskrifvits vid skildringen af föregående graf. Hufvudet hvilade på en kort rundad träklabb. 
Öfver liket hade slutligen lagts en annan matta af samma slag som den undre. Med dessa omhöljen hade det 
blifvit begrafvet i jorden ett par fot under ytan, alldeles intill själfva ruinen. I denna graf hade den döde blifvit 
nedlagd med hufvudet inåt klippväggen, ansiktet mot söder. Man hade icke blott sörjt för att bereda honom en 
bekväm hviloplats efter döden utan äfven försett honom med lifsmedel. Framfor hufvudet stod nämligen en korg, 
till hälften fylld med majsmjöl och öfvertäckt med en upp och nedvänd vacker skål. Bredvid den- 

Fig. 21. Kranium från en klippboning.40 SJETTE KAPITLET. 

samma låg en liten skopa eller sked och mellan dessa båda ett majsax. Så val korgen som mjölet voro väl 
bibehållna. Det senare hade en svagt gulaktig färg 

och var ganska groft. 

Längre ut från klippväggen, alldeles vid foten af ett stort stenblock, hade ett barn blifvit begrafvet (d). 

Ställningen var den vanliga med uppböjda knän, men 

Fig. 23. Skelett, delvis mumifieradt, från en graf vid Step Flouse. 

den blifvit ditlagd samtidigt med liket, vill jag lämna oafgjordt. Mellan denna graf och ruinerna af klippboningen 
träffades ett ofullständigt skelett; äfven kraniet saknades. 

De fyra i det följande beskrifna grafvarna (ej, g, h, tafl. VII) lågo i en rad alldeles intill klippväggen och omkring 
halfvägs mellan ruinerna och trappan i grottans 

Fig. 22. Mumie frän en graf vid Step Flouse. 

liket låg på ryggen. Kroppen med sitt omhölje af fjädertyg hade hoptorkat till en klump. Den fr ämr e delen af 
kraniet, som under lifstiden ännu ej blifvit tillräckligt förbenad, var borta. Flelt nära mumien träffades en lång i 
änden flat träkäpp. OnrG.Nordenskiöld: Klippboningar. 

W 
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motsatta ände. I den första af dessa, från ruinerna räknadt (e), hade den döde blifvit nedlagd i en håla af oval 
form, utgräfd i den tämligen fasta marken, och så stor att han i hopkrupen ställning där bekvämt fått rum. Öfver 
hålan hade sedan lagts ett tak af grofva störar och öfver dessa, för att hindra jord att falla in öfver den döde, en 
matta af vidjor alldeles lik den, som ofvan beskrifvits. Öfver mattan hade ytterligare lagts en stor flat stenskifva, 
och det hela hade slutligen täckts med ett knappt fotstjockt lager afjord. Den döde (fig. 23) hade blott till sin 
undre hälft, som 

Fig. 24. Graf Ig) vid Step Flouse sedd uppifrån. 

hvilade på den något fuktiga marken, undergått förruttnelse. Den öfre hälften var delvis mumifierad. Ofvanför 
hufvudet låg en liten skopa af lergods. 

Nästa graf (/) låg endast några steg från den föregående och var anordnad på samma sätt. Till och med skelettet 
var häl - alldeles förmultnadt; kraniet, egendomligt därför att det var ovanligt starkt tillplattadt, var det enda som 
tillvaratogs; det sönderföll ty värr vid transporten. Två lerkärl funnos i grafven, en liten kruka stod upprätt, och 
en skål var stjälpt öfver densamma. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar.66 SJundE KAPITLET. 

Närmare trappan träffade vi ännu en graf (g). Samma omsorg hade äfven här blifvit nedlagd vid 
iordningställandet af den dödes hviloplats. Man hade ut-gräft ett häl i marken och genom grofva tvärslåar och en 
öfver desamma lagd matta af vidjor sörjt for att jorden ej skulle omedelbart beröra den döde. Tätt framför ansiktet 
lågo tre lerkärl: en mugg, på hvilken stod en större skål, och i denna åter en mindre. Omedelbart ofvanpå de 



tvärslåar, som utgjorde grafvens tak, låg en lång rund käpp af ek, tillspetsad och något tillplattad i ena änden. I 
denna graf hade likets mjukdelar undergått förruttnelse, men skelettet var väl bibehållet. Grafvens anordning och 
den ställning, i hvilken skelettet låg, visas af fig. 24. 

Helt nära denna graf träffades slutligen ännu en (/i). Anordningen med tvärslåarna och vidjemattan öfver dessa 
var densamma, men taket hade rasat in och grafven fyllts med jord. Alldeles bredvid knäna på den döde funnos 
bitarna af en svart lerkruka af ringladt gods. Framför ansiktet var ställd en skål, och i densamma låg en liten 
skopa. Ofvanpå skelettet funno vi hälften af ännu en skål. Äfven detta skelett var väl bibehållet, ehuru befriadt 
från alla mjukare delar. 

I alla dessa fyra sist beskrifna grafvar hade de döda den vanliga hopkrupna ställningen. De lågo på vänstra sidan; 
de två närmast ruinerna hade ansiktet vändt åt norr, de öfriga inåt bergväggen. Ingen af dem låg mer än några 
decimeter under markens yta. Kraniet var hos alla med konst tillplattadt. 

Såsom en graf får man möjligen äfven betrakta ett alldeles intill trappan beläget, af några på kant ställda flata 
stenskifvor bildadt aflångt rum (z 1 på planen), 1.5 meter långt och 1 meter bredt. Inuti detsamma funnos några 
bitar af ett groft lerkärl, några förkolade majsax samt obetydligt kol och aska. Den senare håller fosforsyra och är 
således möjligen benaska. Tätt intill dessa stenskifvor fanns ett litet sfäriskt lerkärl af groft arbete, samt en stor 
stenkvarnj med tvenne mindre, rundade stenar, som förmodligen användts att uti kvarnen krossa majsen. Om 
antagandet att detta varit en graf, ett antagande som dock endast får betraktas som en ganska osäker förmodan, är 
riktigt, så skulle här föreligga ett fall, då liket blifvit brändt. 

Från ruinerna och nästan ända fram till trappan utgjordes, såsom ofvan nämnts, marken under klipphvalfvet af 
afskräde, bestående af kalkonexkrement blandade med sand, rester af majs och diverse skräp. Denna anhopning 
af afskräde hade en längd af 40 meter, en bredd af 13 meter. Djupet undersöktes på några ställen och växlade 
mellan 0.6 och 2 meter. I denna stora afskrädeshög voro alla grafvarna belägna; dessutom funno vi därstädes en 
mängd andra föremål, af hvilka en del tydligen med flit blifvit nedgräfda, möjligen vid en hastig flykt för en 
annalkande fiende. 

Bland dessa senare föremål vill jag nämna följande, funna nästan på samma ställe (j på planen): 

' D« engelska metat-sto,le (efter mex. nuttatl) är namnet på en flat, något konkav stenskifva 

T 40 tC nj- f,"l,'57", använd,s tm niaisens malande större delen af Nordamerikas urinvånare. Jag skall, det 
följande lämna en afbildning af en sådan från en klippboning.RUINER I ÖSTRA BRANTEN AF 
WETHERILLS MESA. 43 

Flera lerkärl, bland hvilka en stor hvit kruka med svarta ornament (afbildad i kapitlet om lerkärlen). Att den 
blifvit med afsikt undangömd antydes däraf, att mynningen försetts med ett provisoriskt lock af en lerklump, för 
att hindra jord att falla in. En stor svart kruka, som blifvit gömd i närheten, hade tilltäppts därigenom, att öfver 
dess mynning lagts några små pinnar och öfver dessa trassel af yuccafibrer. 

En bunt vassrör troligen afsedda att användas till pilar. 

Ett stort stycke flinta af samma slag, som ofta brukades till pilspetsar. 

En mängd väl bevarade majsax. 

Ett stycke bomullstyg. 

Några korgar flätade af yucca. 

Stycken af ett hvitt, kaolinliknande ämne, inlindade i majsblad och liggande i en stor kruka. Detta ämne användes 
troligen, såsom jag längre fram skall visa, vid lerkärlens tillverkning. 

En pumpa med lock, tillknutet med ett snöre. Alla sprickor voro sorgfälligt igentäppta med lera. Pumpan innehöll 
fullständigt material för tillverkning af fjäder-tyg, jämte något redan färdigt tyg. 



På ett annat ställe (k) träffades tvenne lerkärl af en typ afvikande från den vanliga.' Vid 1 uppgräfdes tvenne 
lerkärl af en allmän, i svart och hvitt ornerad typ, vid m en utmärkt väl bibehållen, med koksalt fylld påse af en 
präriehunds skinn. Här och där bland afskrädet hittades för öfrigt en mängd andra föremål. 

Våra gräfningar i rummen uti själfva ruinen blefvo ej synnerligen gifvande. De få föremål, som där anträffades, 
voro ej af särskildt intresse. 

Följer man randen af Wetherills Mesa från Step House några hundra steg mot söder eller sydost, varseblifver man 
i klippväggen på canons motsatta sida en ganska betydande klippboning, Spring House (betecknad med 20 på 
kartan). Hvilken egendomlig anblick de erbjuda på afstånd dessa ruiner! Man tror sig se en hel stad i miniatyr 
där uppe i branten under det höga grotthvalfvet. Men det är en stad, som är öde, ty ej ett ljud stör tystnaden och ej 
en rörelse märkes där borta bland de dystra, halfförfallna murarna, som skarpt afteckna sina konturer mot den 
inre grottans halfdunkel. — Spring House är beläget högt upp uti canonväggen, och klipporna nedanför så väl 
som ofvanför ruinen äro mycket branta. Rummen i klippboningen ligga på två afsatser under samma grotthvalf. 
På den lägre och större afsatsen äro murarna mycket förfallna; många rum äro alldeles begrafna i grus. Den öfre 
delen at ruinen är mindre men däremot alldeles bibehållen (se tafl. VIII) till följd af sitt mera skyddade läge. Den 
beståi' af en lång rad rum, af hvilka några äro delade i två våningar. Takbjälkarna skjuta, såsom ofta är fallet, 
några fot utanför muren. Ingångarna så väl till öfre som nedre våningen synas på tafl. VIII till höger upptill. En 
ur muren utskjutande flat stenskifva bildar ett slags plattform framför dörren till 

1 Se kap. om lerkärlen.44 SJundE KAPITLET. 

den öfre våningen. Liksom på de flesta förut beskrifna ruiner saknas här dörröppningar i yttermuren, som står tätt 
invid afsatsens rand och når ända till klipptaket. 

Namnet Spring House har ruinen erhållit på grund af en längst in under klipphvalfvet belägen källa. I fig. 25 
lämnas en afbildning af platsen innerst intill klippan, där denna källa är belägen. Tvenne smala fyrkantiga 
sandstenspelare ha uppförts där inne för att uppbära ett stort tak. Det tyckes vid uppförandet af dessa byggnader 
ha varit sed att alltid lämna en fri plats innerst. För att kunna gifva 

Fig. 25. Det inre af Spring House. 

stöd åt taket till en öfre våning, utan att behöfva inkräkta på denna plats med murar, hade pelarna blifvit 
uppförda. 

Jag verkställde blott helt ytliga gräfningar i några få af rummen på den lägre afsatsen i Spring House. Likväl 
anträffades flera föremål af intresse. Det märkligaste var en skål af en i rödt, hvitt och svart dekorerad varietet, af 
hvilken ofta små b,tar anträffas dels i ruinerna, dels uppe på platån, kringströdda på marken, men hvaraf hela 
krukor eller större fragment äro ytterst sällsynta. Skålen var visser-G. Nordenskiöld: Klippbonincrar 
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ligen ej hel, och trots utlofvad hög belöning träffades ej heller alla bitar; men hvad vi funno var tillräckligt att 
läggas till grund för en afbildning. 1 Tvenne andra lerskålar träffades i en estufa, som var ända till taket fylld af 
grus och bjälkar. Så väl lerkärlen som trävirket i denna estufa visade tydliga spår af eldens inverkan. En häftig 
eldsvåda synes hafva rasat på platsen. 

Spring House är genom sitt läge ganska väl befästadt. Nedifrån canons botten kan man blott genom en svår och 
farlig klättring från afsats till afsats ko mm a dit upp; och för att från ruinen bestiga platån måste man göra en 
betydande omväg antingen uppåt eller nedåt canon. Denna klippboning ligger visserligen ej vid Wetherills Mesa. 
men jag har omnämnt den i sammanhang med ruinerna i denna 

Fig. 26. Klippboning (14) i en gren af Spring House Caiion. 

trakt, emedan vi vid våra besök i densamma hade till utgångspunkt lägret midt på Wetherills Mesa. 



Innan jag afslutar detta kapitel, återstår mig att omnämna ännu en ganska betydande klippboning på kartan (fig. 

9) betecknad med 14 och belägen i en liten canon, som från Spring House Canon skär in uti Wetherills Mesa. 

Fig. a6 är en afbildning af denna ruin sedd på afstånd. Det är ganska långt från densamma till den plats, där man 
kan klättra upp på mesan, och klättringen är förenad med stora svårigheter. De flesta rummen i klippboningen 
ligga vid gränsen mellan sandstensbranten och den nedre canonsluttningen. Ruinens öfre del är belägen på flera 

Se kap. om lerkärlen.46 SJundE KAPITLET. 

genom tvärbranta ställen från hvarandra skilda och delvis mycket svårtillgängliga afsatser. Den på afbildningen 
längst till vänster synliga delen af densamma föreföll vid första anblicken alldeles otillgänglig. Klippbranterna 
voro öfverhängande, och ingen plats fanns, där några sprickor eller ojämnheter kunde tjäna som fotfäste. Men 
från en af murarna stucko fram ett par bjälkar, och kring en af dessa lyckades Clayton Wetherill med ett skickligt 
kast fastgöra sin lasso. På det smala repet äntrade han sedan upp till afsatsen. Det föreföll ej, som om någon af 
byggnaderna nedanför hade varit nog hög att räcka ända till denna öfre afsats. Förmodligen hade 
kommunikationen skett medelst stegar af yuccarep fästade vid bjälkarna, hvilka troligen just anbragts för detta 
ändamål, eller möjligen medelst uppresta och fastsurrade trädstammar. Hvad har kunnat förmå ett folk att taga sin 
tillflykt till dylika obekväma boningar? Det är en fråga, som helt säkert redan många gånger framställt sig för 
läsaren. Svaret måste blifva, att intet annat än en ständigt hotande fara från en öfverlägsen fiende kunnat drifva 
klippfolket till dessa ointagliga bergfästningar, som utgjorde en säker fristad, så länge icke vatten och föda 
saknades. 

På motsatt sida af den caiion, i hvilken nyss beskrifna klippboning är belägen, ligger en helt obetydlig ruin, i 
hvilken träffades ett skelett, som dock var i sådant skick, att blott kraniet kunde tillvaratagas. Genom den 
sedvanliga med konst frambragta tillplattningen af hufvudet, hos detta kranium ovanligt stark, hade åt detsamma 
gifvits en synnerligen egendomlig form (fig. 21). 

På andra sidan af det smala stycke af mesan, som skiljer den canon, vid hvilken sist omnämnda ruiner ligga, från 
Spring House Canon, af hvilken den är en gren, ligga ytterligare några små ruiner, som ej äro utmärkta på kartan. 
Vi funno i en af dem en vacker och väl bibehållen kruka. 

Jag har i det föregående skildrat de flesta ruiner af vikt i närheten af Wetherills Mesa. Flera mindre har jag 
förbigått, men de äro ej af synnerligen stort intresse. 

Alldenstund detta kapitel innehåller redogörelsen för de flesta graffynden, har jag ansett det lämpligt att till 
detsamma foga en öfversikt af de olika begrafningssätt, som jag iakttagit vid mina undersökningar af Mesa 
Verde's ruiner. Efter grafvarnas läge kan man indela dem på följande sätt: 

I. Grafvar i ruinerna under grotthvalfven: 

a) 1 ett vanligen sedermera igenmuradt rum i själfva byggnaden; 

b) i afskrädeshögen längst in i grottan innanför ruinerna eller sttax intill dem. 

II. Grafvar under ett klipputsprång eller i en liten klipphåla, vanligen i grannskapet af en ruin. 

III. Grafvar på mesan.RUINER I ÖSTRA BRANTEN AF WETHERILLS MES A. 
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Grafvar i ett rum i själfva klippboningen. 

Ganska ofta begrafdes de döda i själfva byggnaden, kanske just i det rum, där de dött. En sed påminnande härom 
finnes hos de i norra delen af New Mexico boende Navajo-indianerna. De bygga vanligen sina hus (på deras eget 
språk, högan) ungefär i likhet med lappkåtorna i norra Skandinavien men så, att hela byggnaden uppbäres at" 
tvenne pålar. Om någon dör i huset, flytta familjens öfriga medlemmar bort, de stödjande pålarna ryckas undan 
och byggnaden får störta samman öfver liket, eller ock sättes eld på densamma. 

Exempel på det ifrågavarande begrafningssättet har gifvits vid skildringen af Long House (sid. 29). I Sprucetree 



House, en ruin som jag skall skildra i följande kapitel, funno vi långt in under klipphvalfvet i ett litet rum, hvars 
don - ej tycktes hafva blifvit igenmurad, liken af tre barn. Det märkligaste exempel på att ett boningsrum blifvit 
förvandladt till en grafkammare har iakttagits af John Wetherill i en ruin belägen i en sidocanon till Johnson 
Canon på mesan öster om Mancos-älfven. Efter hans egna anteckningar meddelas följande beskrifning. 

»Vi (Charley Mason och Joiin Wetherill) gräfde en stund i det rum, där vi arbetat före middagen, men då vi ej 
funno något, började jag skyffla i ett rum, som kapten Bakers folk nästan fullständigt gräft ut. I det jag såg upp, 
varseblef jag en dörr, som hade blifvit igenmurad. Jag tog bort en sten och såg, att det var den enda ingången. 
Charley, åt hvilken jag meddelade min iakttagelse, trodde, att jag skulle finna ett skelett där inne. Jag tog ut 
stenarna ända ned till golfvet och fick därvid se ett stycke af en matta af samma slag, som man brukade linda 
kring de döda. Medan jag aflägsnade jord och grus, fann jag ett stycke af ett bälte, tre-färgadt, rödt, hvitt och 
svart. Därpå bröt jag igenom väggen på en annan sida; så snart jag gräfde ned till golfvet, fann jag mera af 
samma slags matta som ofvan omtalats. Sedan jag skyfflat bort något grus, fann jag en pil med agatspets. Jag 
visade den för Charley, som beslöt hjälpa mig att gräfva. Efter två eller tre spadtag hittade han en korg, och nu 
kom det ena fyndet efter det andra. Vi funno 17 pilar liggande tvärs för hufvudena på fem skelett. Mellan 
kranierna funnos fyra skålar. Ett stort skelett låg ofvanpå den nämnda mattan med en båge på ena sidan, en mugg 
och en korg på den andra; han hade ingenting öfver sig, ett par moccasiner på fotterna och ett stycke fjädertyg 
under sitt hufvud. Bredvid låg en ihålig sticka 10 (eng.) tum lång, hvars båda ändar omlindats med senor, och 
som var försedd med en benspets ungefär sex tum lång. Vid sidan af detta skelett funnos liken af tre barn. Råttor 
hade nästan förstört dem. Bitar af hjortskinn funnos hos tvenne af dem. Under dem låg mattan, som täckte hela 
golfvet. Vi lyfte upp den och funno ännu ett skelett och en sticka med en ögla i änden, som vi ansågo för en 
trollstaf. samt två påsar af präriehundskinn. Under vidjemattan, som täckte skelettet, lågo tvenne andra mattor, 
flätade af gräs. Under dessa ännu en af fjäderväfnad och74 SJundE KAPITLET. 

under denna en lijortskinnströja med fransar. Vi funno ytterligare i samma rum tvi eller tre hjortskinnspåsar. 
Skeletten lågo i canons längdriktning, de tre barnskeletten med hufvudena mot dess öfre del, de tvenne öfriga 
mot dess mynning.» 

Grafvar i afskrädeshögen uti eller bredvid klippboningen. 

Den öppna plats eller inre gård, som man ofta träffar långt in i grottan bakom de öfriga rummen i de mera 
betydande klippbyarna, har vanligen tjänat som begrafningsplats. I den af kalkoncxkrcmcnt — här höllos 
förmodligen tama kalkoner — och diverse affall bestående marken, träffas nämligen mycket ofta grafvar. I Step 
House är denna begrafningsplats belägen vid sidan af byggnaderna men dock under samma klipphvalf. Här 
reddes de dödas hvilorum med största omsorg, så som i förra delen af detta kapitel utförligt skildrats. 

Fig. 27. Mynning af en grafhåla i Pool Caåon. 

Grafvar i klipphålor. 

Ofta finner man grafvar äfven under något skyddande klipputsprång eller i en liten af vatten utgräfd håla i 
sandstensklipporna. På sådana platser begrafdes troligen mycket ofta de döda, ehuru man ej så lätt finner dessa 
grafvar, emedan de äro utbredda öfver ganska stora områden. Att äfven dessa grafvar verkligen härröra från 
invånare i klippboningarna visas dels af deras läge i närheten af ruinerna, dels af lerkärlen, som träffas hos den 
döde och alldeles öfverensstämma med dem, som man finner i själfva ruinerna. Den graf, som vi funno nedanför 
Kodak House och som beskrifvits å sid. 30, är ett exempel på detta begrafningssätt.RUINER I ÖSTRA 
BRANTEN AF WETHERILLS MESA. 75 

En annan liknande graf träffade vi i Pool Canon, en gren af Navajo Caiion. Grafven var belägen 35 steg söder om 
ruinerna af en mindre klippboning, på gränsen mellan sandstensbranten och sluttningen nedanför densamma. Fig. 
27 visar mynningen af grafhålan, som var 2 å 3 meter djup; skelettet jämte tvä skålar och en skopa, som funnos 
bredvid detsamma, äro framgräfda och lagda vid hålans mynning. En plan visande deras ursprungliga läge 
meddelas å fig. 28. Kraniet hade af någon orsak rubbats ur sitt läge. Något omhölje fanns ej kring den döde. 



Troligen hade det förmultnat. Skelettet låg omedelbart i den ej synnerligen djupa sanden, som fyllde bottnen af 
hålan. Vid den dödes hufvud lågo de tvenne lerskålarna, på ett annat ställe i grafven en liten skopa. 

Fig. 28. Plan af en grät i Pool Caiion. 

Grafvar på mesan. 

Slutligen återstår att omnämna grafvarna på mesan. Såsom jag ofvan nämnt, äro begrafningsplatser därstädes 
mycket talrika. Det är ej fullt afgjordt, om de verkligen härröra från samma folk, som bebodde klippbyarna. Jag 
skall i ett följande kapitel återkomma till dem. 

Den sid. 42 omnämnda grafven nära trappan till Step House har jag ej upptagit i ofvan meddelade öfversikt öfver 
olika begrafningssätt; det är nämligen blott en ganska osäker förmodan, att här föreligger ett fall, då liket före 
begrafningen blifvit brändt. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 
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Ruiner i branterna vid Chapins Mesa. 

Detta kapitel skall jag ägna åt en skildring af några ruiner, som jag vid flera tillfällen besökt men där med ett par 
undantag icke några gräfningar af mig anställts. Tvenne af dessa ruiner äro icke blott de största på hela Mesa 
Verde utan äfven, om man tager i betraktande deras storlek och det väl bibehållna skick hvari de befinna sig, 
säkert de mest betydande i hela Förenta staterna. Äfven relativt obetydliga gräfningar i dessa stora ruiner skulle 
varit förenade med alltför stora kostnader. Jag undersökte dock några rum i Sprucctrcc House och likaså i en 
annan ruin ej långt från denna samt gjorde därvid några goda fynd. 

Dessa ruiner ligga på en af Cliff Canon i öster och en gren af Navajo Canon i väster begränsad platå, hvars sidor 
äro sönderskurna af talrika mindre canons. Jag har kallat denna del af mesan Chapins Mesa efter F. H. Chapin, 
som utgifvit den första beskrifningen af några af Mesa Verdes mera betydande ruiner. Vägen från Mancos till 
dessa trakter går öfver Point Lookout (se kartan fig. 9). Därifrån följer den Mesa Verde's norra kant öfver flera 
canons. Mellan tvenne af dessa, den västligaste grenen af Cliff Canon å ena sidan och den östligaste grenen af 
Navajo Canon å den andra, tager vägen af åt söder. Endast den, som känner trakten, kan finna den rätta vägen i 
den labyrint af boskapsstigar, hvilka här i hvarje riktning genomkorsa den ändlösa pinonskogen. 

Mitt läger under den korta tid, jag sysslade med gräfningar i dessa trakter, låg på västra sidan af Chapins Mesa 
vid en förgrening af Navajo Canon, som jag kallat Sprucetree Canon. Ur dalen, hvilken inneslutes af en 
halfeirkel af lodräta branter, höjer sig majestätiskt en hel skog af väldiga granar, hvilkas toppar här och där skjuta 
upp i jämnhöjd med mesan. Ej långt från den plats, där sistnämnda canon börjar, finnes ett ställe, där en 
nedklättring utför branten är möjlig. Några hundra steg åt norr längs denna brant föra till ett storartadt grotthvalf, 
i hvars skygd blifvit uppförd en hel by. Denna grotta har en bredd af 70 meter; dess djup är 28 meter. Höjden af 
hvalfvet är i förhållande till djupet obetydlig, så att det inre af grottan är tämligen mörkt. Marken där inne är 
ganska jämn och ligger ungefär på samma nivå, hvilket betydligt underlättat byggnadernas uppförande. Å tafl. 

IX meddelas en plan af ruinen. En stor del af klippboningen eller rättare klippbyn är utmärkt väl bevarad; så väl 
murarna, hvilka på några ställen sträcka sig med flera våningars höjd ända upp till klipptaket, som golfven 
mellan de olika våningarna finnas kvar. Byggnadssättet är detsamma, som jag skildrat vid beskrifningen af 
ruinernaRUINER I BRANTERNA VID CHAPINS MESA. 51 

vid Wetherills Mesa. Möjligen har på några ställen mera omsorg nedlagts vid byggnadsstenarnas tillhuggande 
och hopfogande. Murarna hafva, såsom i andra klippboningar, en tjocklek af omkring o.3 meter, sällan mera. Ett 
förhållande, som genast faller i ögonen vid en blick på tafl. IX, är, att man icke vid byggnadernas uppförande 



följt en på förhand uppgjord plan. Det förefaller, som om man först byggt blott några få rum; sedermera, allt 
eftersom byns invånarantal ökat sig, hade nya tillbyggnader uppförts. Detta förhållande, som jag redan påpekat 
vid besk ritning af 

Fig. 29. Kartskiss öfver Chapins Mesa. 

andra ruiner, kan iakttagas i de flesta klippboningar. Äfven en annan omständighet visar, att hela klippbyn ej 
blifvit uppförd samtidigt. Man märker nämligen, att på flera ställen nya murar fogats till gamla, utan att de båda 
murarnas stenar gripa in uti hvarandra, såsom förhållandet är när tvenne samtidigt byggda murar sammanfogas. 
Rummens anordning har bestämts af den omgifvande klippväggen; i allmänhet äro murarna vinkelräta mot eller 
parallella med denna. På några ställen har samma riktning konsekvent gifvits åt murarna till flera närliggande 
rum,SJUNDE KAPITLET. 

som äro ungefär lika stora, hvarigenom några komplexet af rum blifvit anordnade med en planmässighet, som ej 
finnes hos klippbyn i dess helhet. Kanske är detta första stadiet af klippboningarnas utveckling till de efter en 
bestämd plan uppförda byar, hvilkas ruiner äro allmänna i dalarna och på mesan. 

Ett förhållande, som äfven kan iakttagas på planen, är att grottan innesluter två skilda grupper af rum. Ungefär i 
midten af klippbyn går nämligen ett slags gata (23), icke afbruten af någon mur, genom hela ruinen. Dock fanns 
antydan till en tvärvägg utgående från ett elliptiskt rum (14 på planen) tillhörande södra delen af byn. Hvar och 
en af dessa två delar af ruinen omsluter en fri plats (16 och 28) 

Fig. 30. Sprucetrec House frän mesan. En slor del af ruinen döljes af träden. Till vänster en hett liten 
klippboning. 

längst in under klipphvalfvet, och marken på båda dessa ställen täckes af kalkon-exkrement. Det är troligt, att 
detta varit den plats, där tama kalkoner höllos, för hvilka det dock ej kan hafva varit någon synnerligen tre fl ig 
vistelseort, ty åtminstone i den norra delen af ruinen råder där inne under grenhvalfvet ett nästan fullständigt 
mörker, emedan murarna, som innesluta den inre gården (28), resa sig ända till klipptaket. De båda skilda delarna 
af klippbyn hafva hvardera ett anta A estufas, den norra minst fem, den södra minst två; flera äro helt säkert dolda 
i ruinhögarna. Dessa estufas äro i minsta detalj af den vanliga typen (diam. 4—5 meter), som förut blifvit noga 
beskrifven. De ha i allmänhet förlagts framför de öfriga rummenG.Nordenskiöld: Klippboninéar. IX 
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djupare ned i marken an dessa samt hafva aldrig ägt någon öfre våning. Redan detta läge synes ånge, att de haft 
en särskild användning, förmodligen som samlingsrum vid religiösa fester för den del af stammen, som bebodde 
kringliggande rum. I alla estufas utan undantag äro taken instörtade. Det är, såsom förut blifvit nämndt, troligt, att 
ingången till dessa rum, liksom nu är fallet hos Pueblo-indianerna, varit anbragt i taket. Till de öfriga rummen 
leda trånga dörröppningar (bredd 40—55 cm., höjd 65—80 cm.). Dessa äro fyrkantiga, ofta något smalare uppåt; 
den undre dörrposten bildas, såsom förut beskrifvits, af en lång stenskifva, den öfre af några ett par centimeter 
tjocka träpinnar lagda tvärs öfver öppningen for att uppbära murstenarna ofvanför. Någon hvalfkonstruktion 
kände klipp folket ej, icke ens det i central- 

Fig. 31. Dörröppningar at olika form. 



amerikanska ruiner allmänna hvalfvet, som byggdes så, att murarna på båda sidor om dörröppningen för hvarje 
nytt hvarf stenar fördes närmare hvarandra, till dess de kunde förenas genom en på tvären lagd stenskifva. Längs 
de båda sidorna af dörröppningen samt i den öfre dörrposten äro anbragta låga falsar af smala träkäppar, täckta 
med rappning (se fig. 31 till vänster). Mot dessa falsar, som lutade inåt rummet, stöddes dörren, en tunn flat 
rektangulär stenskifva afpassad efter öppningen. Genom tvenne på murens yttersida anbragta öglor af böjda 
vidjor instuckna mellan fogarna i stenarna, en på hvar sida om dörren, träddes en smal pinne, som sålunda 
utgjorde ett slags lås. Jämte denna konstruktion af dörrarna finnes i de flesta klippbyar en annan. Några 
dörröppningar hafva nämligen den form, som visas till höger på fig. 31SJUNDE KAPITLET. 

(höjd 90 cm., bredd upptill 45 cm., nedtill 30 cm.). De tillslötos ej med någon stenskifva. Förmodligen ha de ledt 
till de rum, där man mest vistades. Af detta skäl har man gifvit dem en form, som tillåter att med mera 
bekvämlighet gå ut och in. De öfriga dörröppningarna, genom hvilka det är rätt obekvämt att passera, hafva 
troligen i allmänhet ledt till proviant- och förrådsrum eller andra ej så ofta besökta rum, som dessutom af något 
skäl behöft tillslutas med dörrar. Det bör anmärkas, att de ofvan beskrifna större, T-formade dörrarna äro 
sällsynta i ruinerna kring Wetherills Mesa, hvilka så väl till byggnadssättet, i allmänhet vittnande om mindre 
omsorg och skicklighet, som äfven emedan de äro i ett mera framskridet stadium af förstörelse, göra intrycket af 
att vara äldre än de i detta kapitel behandlade utan att dock förete några väsentliga olikheter. 

Rummen, med undantag af estufas, äro på några få när rektangulära, sidorna sällan mer än 2—3 meter. Norr om 
den »gata» (23), som delar ruinen i två delar, är från klippväggen utåt bevarad en hel sträcka rum (26, 29—33), 
hvilkas väggar räcka ända upp till klipptaket och där golfven mellan de öfre och nedre våningarna ännu äro 
fullständigt bibehållna. Till de undre rummen leda vanligen trånga dörrar direkte från »gatan». Där inne råder ett 
nästan fullständigt mörker. I synnerhet är detta fallet med 34, som ej har någon ingång direkt utifrån. Man 
kommer dit in dels genom 33, som är ett smalt rum, hvars mot »gatan» vända kortsida är alldeles öppen, dels 
äfven genom 33. Vi använde rummet 34. till fotografiskt mörkrum. 

Väggar och tak äro i några rum alldeles nedsotade. Invånarnes anspråk på ljus och luft måtte ej varit synnerligen 
stora. Dörröppningarna tjänade ock som fönster, dock äro på ett par ställen små fyrkantiga gluggar anbragta i 
murarna för att insläppa dagsljuset. Till öfre våningen kommer man vanligen genom ett litet fyrkantigt hål i taket 
i hörnet af det nedre rummet utan någon stege, blott med tillhjälp af några från murarna utskjutande stenar. 
Förmodligen brukade detta hål hållas täckt med en stenskifva, liknande dörrarna. Tjocka bjälkar af juniperus eller 
pinon och öfver dessa smala störar, lagda tätt intill hvarandra, bilda golfven mellan våningarna; eller ock äro 
öfver juniperusbjälkarna långa käppar lagda parvis med ett afstånd af några decimeter mellan paren; öfver dessa 
käppar ligger ett lager ris och juniperusbast samt öfverst torkad, fast tilltrampad lera. 

Jämväl på flera andra ställen i ruinen räcka murarna ända till klipptaket; dessa murar hafva en särskild 
beteckning på planen. Uti alla estufas och i några af de andra rummen, kanske bostäder för höfdingar eller 
förnämligare familjer, äro väggarna täckta med ett tunt lager af gul rappning. På ett ställe finnes till och med en 
målning föreställande ett par fåglar, hvilken återgifves i ett följande kapitel. Tafl. X: 2 visar en del af ruinen, som 
ligger i grottans norra del. Platsen, hvarifrån fotografien är tagen, är utmärkt på planen jämte den ungefärliga 
bildvinkeln. Vänstra hälften af fotografien upptages af en vägg med dörröppningar i tre våningar och räckande 
ända till klipptaket; innanför denna vägg ligga i bottenvåningen fem rumRUINER I BRANTERNA VID 
CHAPINS MESA. 
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i en sträcka; bakom dessa ligger den förut omnämnda stora fria platsen (28) djupt in under grotthvalfvet. Af 
golfven till de öfre våningarnas rum finnas här blott bjälkarna kvar; ändarna af dessa mellan andra och tredje 
våningarna sticka ett par fot utanför väggen och ha troligen uppburit en balkong, som underlättade 
kommunikationen mellan de öfre våningarnas rum. Framför denna del af byggnaden men ej synliga på 
afbildningen, ligga tvenne estufas, och utanför dem löper en lång mur. Taken öfver dessa estufas ha att döma 
efter ruinerna legat i jämnhöjd med golfven i omgifvande rum, så att öfver estufas, hvilka varit insänkta i 



marken, så att blott taket var synligt, funnits en öppen plats, utåt begränsad af den yttre långa muren, som bildade 
en förskansning vid randen af canonslutrningen. På samma sätt bygga Moki-indianerna sina estufas, men dessa 
äro till formen olika; de äro nämligen rektangulära. — Längre åt norr ligger ännu en estufa. Dess läge närmast 
klippväggen skulle möjligen antyda, 

att den är den äldsta. Väggarna i norra änden af ruinen resa sig ännu till en höjd af 6 meter. 

Den södra delen af ruinen liknar i alla afseenden den norra. Det enda ovanliga är ett rum, som har formen af en 
ellips (axlar 3.6X2.9 meter); från detta rum löper en mur mot söder, inneslutande en liten fri plats (/<5); marken 
är häl - liksom på motsvarande plats i ruinens norra del täckt af kalkonexkrement blandade med damm och 
afskräde. I ena änden finnes ett par halfcirkelformiga inhägnader (17, /<?) af löst på hvarandra lagda stenar. 1 ett 
femsidigt rum (8) söder om denna fria plats står i ett hörn ett slags skåp (höjd 1.2 meter, längd och bredd o., 
meter) af tvenne stora upprättstående stenskifvor, öfver hvilka i lutande ställning fastmurats en tredje skifva (se 
fig. 32). Hvartill detta »skåp» tjänat, känner jag ej. — Längre åt söder ligga några af rummen på en högre afsats, 
och längs denna afsats är uppförd en mur, förmodligen för platsens befästande. 

Fig. 32. Det inre af ett rum i Sprucetree Ilouse.sjunde kapitlet. 

Tafl. X: I är en fotografi af Sprucetree House från canons motsatta sida. Afbildningarna gifva bättre än någon 
beskrifning en föreställning om ruinens utseende. 

Våra gräfningar i Sprucetree House pågingo blott under några få dagar. Denna ruin blir säkert ett rikt fält för 
framtida undersökningar.- Några vackra korgar och lerkärl utgjorde de bästa fynden, under den korta tid våra 
gräfningar varade. I ett rum (69) i ruinens norra del funno vi skeletten af tre barn, hvilka där blifvit begrafna. 

En omständighet, som förtjänar att nämnas och som helt säkert var af stor vikt for invånarne i Sprucetree House, 
är att i bottnen af canon, kanske några hundra steg från ruinen, finnes en ganska god källa. 

Fig. 33. Square-tower House. 

I närheten af Sprucetree House finnas en del enstaka helt små rum belägna på de svårtillgängligaste klippafsatser. 
En sådan liten klippboning synes till vänster på fig. 30. Det är föga troligt, att dessa hålor, som stundom äro så 
små, att man knappast kan vända sig där inne, verkligen varit bostäder; jag vet icke, hvartill de kunnat tjäna, om 
ej såsom befästningar, där, när fara hotade, bågskyttar utposterades så, att man från flera håll kunde beskjuta 
fienden. Några få man kunde från en sådan plats lätt försvara sig, äfven mot en öfverlägsen fiende, ty endast 
klättrande både med händer och fötter kunde angriparen nå afsatsen. 

'S A |1 ,d"'a,„SkrifvitS har På. d,en ÖPP™ P>»'sen (*<?), längst in bakom klippboningen i 

Trind, £ i 2 T* ,bhfvlt -funnen af we ™ er,11. Detta är ett ytterligare exempel på att de doda begrafdes å den fria 
platsen innanför byn längst in uti grottan (se sid 48)ruiner i branterna vid chapins mesa. 87 

På fig. 30 synes till höger en väldig gran; den växer i själfva ruinerna af Sprucetree House; dess stam skjuter 
fram ur väggen till en estufa. På tafl. X: i är denna gran borta. Jag lät hugga ned densamma för att undersöka 
dess ålder. Vi räknade tvenne gånger årsringarna, som voro mycket tydliga; resultaten blefvo 167 och 16g. Jag 
hade trott mig af trädets tjocklek kunna sluta till ett vida större antal ringar. 

I den till Navajo Canon gränsande branten af Chapins Mesa ligga ytterligare flera ruiner, af hvilka dock ingen 
kan i storlek täfla med Sprucetree House. Nå«ra af dessa förtjäna att i korthet omnämnas. 

Fig. 34. Estufa med tak i Square-tower House. 

Square-tower House har erhållit sitt namn af ett fyra våningar (10.8 meter) högt torn (fig. 33), hvars uppförande 
onekligen vittnar om stor skicklighet hos bjfggmästarne, i synnerhet om man betänker, med hvilka knapphändiga 
hjälpmedel de gingo till sitt arbete. Ruinen innehåller för öfrigt en mängd rum. En beskrifning skulle dock endast 
blifva ett upprepande af hvad som förut är sagdt om andra ruiner. Tvenne estufas, hvilkas tak ännu äro delvis 
bibehållna, äro dock af intresse, ty så vidt jag vet är denna klippboning den enda, där estufatak finnas kvar. De 



delar af taken, som återstå, hota hvarje ögonblick att störta in. Jag kröp likväl in uti 
G. Nordenskiöld, Klipplioningar. 88 sjunde kapitlet. 

den närmast klippväggen belägna estufan; golfvet befanns vara till flera fots djup täckt af grus och damm. Taket 
hvilade på de sex stenpelarna mellan nischerna och bestod af två delar: underst såsom fig. 34 visar, fem hvarf af 
horisontella stockar, lagda så att de 

bildade en cirkel, hvilka sålunda gåfvo åt estufan en ökad höjd af några fot. På dessa stockar hvilade ett platt tak 
af en half fots bjälkar, hvilka täckte ungefär halfva takytan. Dessa stockar lågo tätt intill hvarandra i två grupper: 
närmast åt ena sidan 6—8 parallela stockar, däipå ett mellanrum af två fot, täckt af smala, på tvären lagda 
käppar, så åter tre stockar parallella med de första. Den återstående hälften af taket bestod af smalare störar, 
vinkelräta mot sistnämnda stockar, på hvilka deras ena ände hvilade, under det att den andra uppbars af den 
undre takstommen. I väggarna fanns ingen dörr; ingången måste således ha varit anbragt i den numera instörtade 
delen af taket. Ofvan beskrifna anordning af taket är af intresse, emedan den nära öfverensstämmer med en af 
nomadindianerna använd metod att uppfora sin wigwam. Jag iakttog under min färd genom Navajo-indianernas 
reservation en högan —• så kallas dessa indianers wigwam — uppförd på fullständigt samma sätt som 
estufataket i Square-tower House, af horisontella stockar lagda i ring. Det enklaste sättet att bygga ett tak öfver 
en estufa, ett sätt som blifvit iakttaget i en annan estufa i Square-tower House, är att lägga stockar —• sådana af 
tillräcklig längd kunna utan svårighet fås af pifion eller juni-perusträden — horisontellt tvärs öfver rummet. 
Denna takkonstruktion är också allmänt använd for alla de fyrkantiga rummen. Det är sannolikt, att det först 
beskrifna sättet att uppföra taket, liksom förmodligen äfven estufans runda form, utgör en reminiscens hos 
klippfolket från den tid, då det stod på nomadfolkens ståndpunkt. Jag får kanske tillfälle att längre fram 
återkomma till denna intressanta fråga. 

Ivlipphvalfvet öfver denna ruin är ovanligt högt. I en remna i klippväggen bakom densamma kan man klättra upp 
till ett eller två små rum, hvilka ligga som ett örnnäste i den brantaste klippväggen. Här såsom vid så många förut 
beskrifna ruiner är det tydligt, att tanken på försvar och platsens be- 

Fig- 35- En obekväm trappa.ruiner i branterna vid chapins mesa. 89 

fästande mer än några andra bevekelsegrunder varit bestämmande vid byggnadernas uppförande. 

Af en annan för sitt läge intressant ruin meddelas å fig. 36 en afbildning. Nedklättrandet till densamma och i 
synnerhet nedforslandet af fotografiapparaten var ganska besvärligt; det obekvämaste stället är afbildadt å fig. 35. 
Troligen hade nedstigandet varit omöjligt, om man ej i forna dagar användt samma väg och därför inhuggit 
fördjupningar i klippan till fotfästen. Denna föga bekväma trappa var troligen den bästa samfärdsled, som satte 
den i närheten belägna klippboningens invånare i förbindelse med deras grannar. Användande de genom 
förvittringens inverkan nötta trappstegen lyckades vi bringa både oss själfva och apparaterna nedför branten. 
Uppnåendet af den punkt vid norra änden af ruinen, hvarifrån fotografien af densamma lämpligen kunde tagas, 
erbjöd äfven svårigheter. Vi klättrade upp vid södra änden af den afsats, där ruinen låg. Men endast från norr 
kunde man få en god öfverblick öfver ruinen, och därför måste vi innanför murarna, hvilka voro uppförda 
alldeles vid randen af branten, krypa en lång sträcka på händer och fötter till norra delen af afsatsen. 

Jag fotograferade ännu några andra ruiner liggande i Pool Canon, en gren af Navajo Canon, som skär in i 
Chapins Mesa. Men så väl beskrifning af desamma som deras afbildande skulle blott blifva ett enformigt 
upprepande af hvad som förut i ord och bild meddelats om andra ruiner. 

Det återstår att omnämna några ruiner, hvilka ligga på ClifT Canon-sidan af Chapins Mesa. Af skäl jag nyss 
anfört vill jag ej inlåta mig på någon mycket detaljerad beskrifning utan blott framhålla möjligen förekommande 
karakteristiska eller afvikande drag. 

I en lång men ej synnerligen djup gren af Cliff Canon, en vild dyster klyfta benämnd Cliff Palace Canon, ligger 
den största af Mesa Verdes ruiner, Cliff Palace. Det gör ett egendomligt och obeskrifligt intryck, när man efter en 
lång tröttande ridt genom den ändlösa, enformiga pinonskogen plötsligen står vid randen af bråddjupet och i 



klippväggen midt emot varsnar ruinerna af Clifl" Palace inramade mellan det massiva sandstenshvalfvet ofvan 
och en bädd af solbelyst grönska under (tafl. XII). Väl förtjänar denna ruin sitt namn. ty med sina runda torn och 
höga ljusa murar, som resa sig ur ruinhoparna djupt in i grotthvalfvets mystiska half-dunkel, i sitt skyddade läge 
trotsande tidens förstörelse, liknar den på afstånd ett sagans trollslott. Det är ej underligt, att det dröjde så länge, 
innan Clifl' Palace blef upptäckt. Ty skulle man försöka att från Cliff Canon följa Cliff Palace Canon uppåt, 
skulle man stöta på nästan oöfverstigliga hinder i form af väldiga stenblock, som rasat från branterna och lagt sig 
tvärs öfver den smala älfbädden, hvilken på de flesta ställen i denna canon utgör den enda vägen fram mellan de 
branta klippväggarna. Genom mesans pinonskog åter, som för den oinvigde är en fullständig labyrint, kan endast 
en lycklig slump föra forskaren just till den plats, från hvilken Cliff Palace är synligt.60 sjunde kapitlet. 

Nedklättringen till ruinen kan ske antingen från mesan på canons motsatta sida eller ock på samma sida några 
hundra steg norr eller söder om klippboningen. Cliff Palace torde vara den största kända klippboning i Förenta 
staterna. Jag meddelar här en plan af ruinen (tafl. XI) jämte en fotografi af densamma, tagen från grottans södra 
ände (rafl. XIII)- På planen, som motsvarar bottenvåningen, äro utmärkta något öfver hundra rum. Af dessa äro 
omkring tjugu estufas. Möjligen synas bland gruset och stenarna framför ruinen ännu några murar, som ej finnas 
på planen. 

Tafl. XIII är, såsom nyss nämndes, en fotografi af Cliff" Palace från dess södra ände. Längst till vänster på taflan 
synes en mängd mycket förfallna murar. De motsvara rummen /—12 på planen. Till höger om dessa murar synes 
en hel kom- 

/ 

Fig. 36. Svårtillgänglig klippboning. 

plex af ruin (1J—IS) med flera våningars höjd, anlagda på ett väldigt, från klipptaket nedfallet block. Det 
yttersta af dessa rum (14 på planen; till vänster på tafl. XIII) begränsas utåt af en hög mur, hvars konturer skarpt 
afteckna sig mot det mörka grenhvalfvet. Den har formen af en halfeirkel och är anlagd vid kanten af 
klippblocket, som sedan blifvit omsorgsfullt afjämnadt, så att det ser ut, som om muren bildade en omedelbar 
fortsättning af blocket. En spricka genomsätter detta senare och går äfven genom muren. Sprickan har således 
uppstått, sedan denna uppförts. Till höger om denna halfcirkelformiga mur (se fortfarande tafl. XIII) ligga fyra 
rum Us-fS på planen), och framför dessa ligga tvenne terrasser (21—22) förenade genom ett trappsteg. Ett af 
rummen inneslutes af murar, hvilka med en höjd af tre vå-G.Nordenskiölrl: Klippboningar- XI 
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ningar räcka ända upp till klipptaket. Terrasserna begränsas åt norr (vänster på tafl. XIII) af en ganska hög, 
fristående mur. Ej långt från nyss omnämnda rum något 

Fig. 37. Torn (63) i ClilT Palace. 

längre in i grottan ligga tvenne cylindriska rum (21, 23). På tafl. XIII synes muren till 21, mot densamma är 
stödd en bjälke; denna hade upprests af Wetherill, som på62 sjunde kapitlet. 

densamma hade klättrat upp till en öfre afsats, längs hvilken nära klipptaket äro uppförda låga murar, 
motsvarande fästningsmuren i Long House (sid. 28). Det runda rummet 23 förbindes genom en mur med en lång 



sträcka rum {26—41), hvilka äro mycket låga och hvilkas murar nå upp till klipptaket. De voro troligen 
förrådsrum. Framför dessa går en »gata», och på andra sidan denna ligga en mängd andra rum 1 {42-50)-, ett af 
dessa {44) är en märklig estufa, som i det följande närmare beskrifves. Nedanför densamma ligger ytterligare en 
estufa (51) och ej långt från denna ännu en (52). 

Gatan utmynnar på en fri plats. Delvis insänkta i marken ligga här tre estufas (S4> SS' 56)- Betydligt lägre ligger 
en annan estufa (57) af samma typ som {44). Den inneslutes af höga murar.» Söder om den öppna platsen ligga 
några större rum {58—61). Ett torn {63 på planen; det stora tornet till höger på tafl. XIII) ligger söder om dessa 

Fig. 38. Plan af egendomlig estufa i Cliff Palace. 

vid randen af en brant afsats. På toppen af denna norr om tornet (till vänster på taflan) har varit en fri terrass 
{62), utåt begränsad af en låg mur längs branten. Söder om detta torn är en estufa {y6) med omgifvande fri plats 
och kring denna en mängd rum {80—87). Murarna till de flesta af dessa, äfven till de längst från klippväggen 
belägna, äro utmärkt väl bibehållna. Den mur, som står längst ut närmast canonsluttningen, har en höjd af 6 
meter och är byggd med stor skicklighet och omsorg. 3 Söder om 

1 Det rum, som på planen är betecknadt med 48, synes på tafl. XIII. Strax till höger om midt- 
vecket och ungefär 1 taflans midt uppifrån och nedåt räknadt finnas tvenne små gluggar och till hö»er 
om dessa en dörröppning, hvilka alla leda till rummet 48\ murarna till 40 och w äro betydligt lägre 
an de som omgifva 48. Bakom 48 synas de höga murarna till 43. 

' De synas strax till vänster om vecket i taflans midt. tämligen långt ned 

t ill höger Eomdtornet.denna SynCS "" Mger på A XI" °ch likas& På A 37 bakom ochFig. 39. Eslufa af 
egendomlig byggnad. NSgot lill höger synas gängen (/) och nischerna (1/, d). 

ruiner i branterna vid chapins mesa. 63 

dessa rum tätt intill klippväggen ligger en väl bibehållen estufa (88), söder om denna fyra rum, tvenne af dessa 
(90, 92) helt små. Väggarna till det tredje (9/) resa sig med en betydande höjd ända till klipptaket. I ena hörnet 
äro murarna instörtade. Detta rum finnes afbildadt i ett följande kapitel för att återgifva en målning, som anbragts 
på dess vägg. Nära klippan ligger slutligen en estufa (pj>) utmärkt väl bibehållen. De rum, som ligga söder om 
denna, äro utåt begränsade af en hög mur räckande ända till klipptaket. Den har bildat ett förträffligt skydd mot 
angrepp från denna sida. 

Två af estufas i Cliff Palace ha en från de öfriga afvikande form. Det är det enda tillfälle, då jag iakttagit estufas, 
som ej äro byggda på det vanliga, i tredje kap. beskrifna sättet. Af de båda rummen är det nordligaste (44 på 
planen) bäst bevaradt. Nedtill och till en höjd af en meter från golfvet har det formen af en 

kvadrat (sidan 3 meter) med afrundade hörn (se planen fig. 38 och afbildningen fig. 39). Upptill är det vidare och 
begränsadt af de kringliggande rummens murar, hvarigenom uppstår en afsats (b, b) af oregelmässig form några 
fot från golfvet. I tvenne af de afrundade hörnen i öfre kanten af denna afsats (något till höger på fig. 39) äro 
anbragta fördjupningar eller nischer (d, d bredd 48, djup 45 cm.) och mellan dessa midt uti den sydöstra väggen 
en smal gång (bredd 40 cm.) öppen uppåt, i hvilkens ena vägg nedtill utmynnar en annan gång, troligen 
motsvarande den, som förekommer i vanliga estufas. I rummets norra hörn finnas tre små nischer i muren helt 
nära hvarandra (<?, e, e), hvar och en ungefärligen motsvarande tvenne ur densamma uttagna stenar. De 
sandstensstycken, af hvilka murarna äro uppförda, äro omsorgsfullt huggna, liksom fallet är 164 

sjunde kapitlet. 

vanliga cylindriska estufas. Om någon grop för härden och någon mur bredvid denna funnits kunde jag ty värr ej 
afgöra, då mer än halfva rummet var fylldt med grus. Jag kallar dessa kvadratiska rum med afrundade hörn, 
hvilka äro inredda så som ofvan beskrifvits, estufas på grund däraf, att i dem finnes den för estufas i 
klippboningar karakteristiska gången. Möjligen utgöra de en öfvergångsform till Moki-indianernas rektangulära 



estufa. Jämte estufas finnas några andra runda rum eller torn (.?/, 23, 63), hvilka tydligen hört till byns 
befästningar. De skilja sig från estufas därigenom, att de sakna den för dessa karakteristiska gången samt t ill ik a 
de sex nischerna. De ha därjämte ofta flera våningar och afvika, om man frånser formen, i intet afseende från de 
rektangulära rummen. Till byns befästningar hörde förmodligen äfven den nyssnämnda ofvanför de öfriga 
ruinerna på en smal afsats belägna långa muren, som synes längst upp på tafl. XIII. Afsatsen är belägen så nära 
klipptaket, att muren, ehuru helt låg, räcker ända upp till densamma, och enda sättet att ko mm a fram innanför är 
att krypa på händer och fötter. 

En jämförelse mellan tafl. VIII och tafl. XIII visar genast, att invånarne i Cliff Palace i byggnadskonst nått en 
vida högre ståndpunkt än sina stamförvanter längre väster ut på Mesa Verde. Stenarna, med omsorg tillhuggna, 
äro ofta lagda i regelbundna hvarf, murarna äro lodräta, stundom har man med afsikt gifvit dem en svag lutning 
inåt, lika på alla sidor af rummen. Alla vinklar äro i det närmaste räta, när omgifningarna tillåtit iakttagande af 
denna regel. Detta gäller äfven dörröppningarna, hvilkas sidor äro omsorgsfullt jämnade. Ofta bildas den öfre 
dörrposten af en stor öfver hela öppningens bredd räckande stenskifva. En närmare granskning visar, att man i 
Cliff Palace kan urskilja tvenne något olika byggnadsmetoder. På de lägre murarna, där stenarna endast äro groft 
tillhuggna och lagda utan ordning, resa sig ofta murar af omsorgsfullt jämnhuggen sten i regelbundna hvarf. 

Detta förhållande tyder på två olika perioder, under hvilka grottan varit bebodd. Jag får framdeles tillfälle att 
återkomma till denna fråga. 

Invånarnes anspråk på ljus och luft synes i Cliff Palace ha varit större än hos klippfolket i allmänhet, ty på flera 
ställen äro små gluggar anbragta i murarna. Dörrarna äro, liksom i andra klippboningar, antingen rektangulära 
eller T-formade. Af dessa senare hafva några en ovanlig storlek; så är t. ex. en dörröppning i.os meter hög och 
o.g, meter bred upptill. Murarnas tjocklek är vanligen omkring 0.3 meter, stundom dock hos de yttre murarna 
ända till o,6 meter. Vanligen äro de omålade, 1 några rum täckta med tunn gul rappning. 1 södra änden af ruinen 
ligger en estufa {93\ som är väl bibehållen (fig. 40). Till denna estufa leder en i väggen anbragt dörröppning. 
Detta är ett af de få tillfällen, då jag iakttagit en dörr 1 väggen af en estufa. Ingången var, såsom förut nämnts, 
troligen i allmänhet anbragt 1 taket. Denna estufas diameter var 3., meter, afståndet från golfvet till nischernas 
botten i.2 meter. Dessas höjd o.9 meter, bredd i.3 meter, djup 0.-1.3 meter. Höjden af gångens mynning var o.7S 
meter, dess bredd o.4S. meter. Fem småG.Nordenskiöld: Klippboningar. 
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fyrkantiga hål eller mindre nischer voro anbragta hår och diir i murens nedre del utan regelbundenhet. 

Jag kan icke underlåta att än en gång framhålla den skicklighet, hvarmed murarna i Cliff Palace i allmänhet 
blifvit uppförda, och den fasthet och styrka, som gifvits dem genom murstenarnas omsorgsfulla afjämnande och 
genom inkilande af små stenflisor i murbruket i fogarna. En omständighet, som af Jackson vid skildring af 
ruinerna i sydvästra Colorado blifvit anmärkt är, att man ännu ser märken efter arbctarncs fingrar i murbruket och 
att dessa fingrar varit så små, att de troligen tillhört kvinnor, hvilka sålunda skulle haft att förrätta 
murningsarbetet. Senare delen af denna slutsats synes mig förhastad, ty märkena äro så vidt jag kunnat finna af 
ganska växlande storlek. 

Fig. 40. Estufa i Cliff Palace. 

Liksom i Sprucetree House och andra större ruiner finnas äfven i Cliff Palace innerst under klipphvalfvet större 
fria platser, där man troligen hållit tama' kalkoner. Tre små från den öfriga byggnaden isolerade rum ligga här 
längst intill klippväggen; tvenne af dessa (/OJ, 104), uppmurade af stora flata stenskifvor, ligga intill hvarandra; 
det tredje (105) af ohuggen sandsten (fig. 41) är beläget längre mot norr. Dessa rum kunna tjäna som exempel på 
den mest primitiva formen af klippfolkets arkitektur. 

I motsats mot hvad fallet är i Sprucetree House, ligga rummen i Cliff Palace på olika nivåer; terrängen, där 
byggnaderna uppförts, har varit mycket ojämn. Ofta 
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hafva betydande terrassenngsarbctcn utförts för att åstadkomma en jämn grund; härutinnan liksom i andra 
byggnadsarbeten har klippfolket visat stor skicklighet. 

Ett mycket egendomligt förhållande i Cliff Palace, hvilket jag äfven haft tillfälle att iakttaga i delar af andra 
ruiner (t. ex. i en del af Long House), är, att allt trävirke, alla de grofva golfbjälkarna, äro borta; man ser ännu i 
murarna hålen, där dessa varit infogade, men i hela den stora ruinkomplexen träffas på sin höjd två eller tre stora 
bjälkar. Därpå beror det, att icke ett enda fullt slutet rum finnes. I Sprucetree House funnos en mängd rum, hvilka 
genom dörrstenens infogande kunde göras fullständigt mörka, hvilket kom synnerligen väl till pass vid utförande 
af fotografiska arbeten. Svårt är att förstå ofvannämnda egendomliga förhållande. I flera af klippboningarna ser 
det ut, som om man afsiktligt tagit loss bjälkarna ur murarna för 

Fig. 41. Litet rum längst in i Cliff Palace-grottan. 

att använda dem tör något ändamål. Endast sällan hafva dock såsom i Cliff Palace alla golfbjälkar borttagits. 
Några spår af att en stor eldsvåda rasat finnas ej. Kanske har under en pågående belägring trävirket måst 
användas som bränsle, men svårt vore då att förstå, hvarifrån motsvarande förråd af lifsmedel och vatten tagits. 
Detta är en af de många omständigheter, som antagligen stå i förbindelse med den forna befolkningens utdöende 
eller bortflyttning men som med vår nuvarande ringa kännedom om klippfolket äro höljda i dunkel. 

Till ruinerna på Cliff Canon-sidan af Chapins Mesa hör äfven den i tredje kap. skildrade (9), där våra första 
gräfningar företogos. En eller två kilometer från denna ruin i samma canon omkring fyra kilometer från dess 
mynning ligger ännu en märklig och betydande ruin, Balcony House. Några hundra steg norr om ruinenRUINER 
I BRANTERNA VID CHAPInS MESA. 67 

klättrar man ned från mesan kanske 30 meter, följer därefter canonbranten till ett ställe rätt nedanför ruinen, 
hvarifrån densamma kan nås genom en halsbrytande klättring. 

Balcony House kan ej i storlek mäta sig med Sprucetree House eller Cliff Palace. Någon plan öfver detsamma har 
jag ej haft tillfälle att uppgöra. Denna klippboning är den bäst bibehållna af alla Mesa Verdes ruiner. Det ser 
äfven ut, som om klippfolkets byggnadskonst här nått sin högsta fulländning. Man har i allmänhet nedlagt ännu 
mera omsorg på murarnas uppförande än i Cliff Palace. Stenarna äro ytterst omsorgsfullt huggna och hopfogade, 
murarnas yta fullständigt slät, vinklarna fullkomligt räta. Taflorna XIV och XV åskådliggöra tydligt dessa 
förhållanden. 

Balcony House är i högre grad än de förut i detta kapitel skildrade större ruinerna genom sitt läge väl befästadt. 
Några få man skulle från denna klippboning kunna tillbakaslå en stormlöpning af en talrik fiende. I södra änden 
af ruinen är ytterligare sörjdt för platsens befästande därigenom, att en mycket smal klyfta, som utgör den enda 
vägen till klippafsatsens södra del, blifvit igenmurad till en höjd af nära fem meter. Genom nedre delen af den 
mur, som stänger klippremnan, leder en trång tunnel. Dess mynning är afbildad i fig. 42. Genom denna tunnel 
kan man på händer och fötter krypa från klippboningen ut till södra delen af afsatsen. Längs denna kan man med 
bråddjupet till vänster och klippväggen till höger gå omkring hundra steg till en plats, där afsatsen afskäres af den 
tvärbranta klippan. Man kan ännu urskilja resterna af de tjocka murarna af ett torn, som tjänat till försvar mot ett 
eventuellt angrepp från detta håll. 

I norra änden af ruinen har vid byggnadernas uppförande terrängen erbjudit stora svårigheter, hvilka med 
skicklighet öfvervunnos. Från en lägre afsats har uppförts en stödjemur (till höger på tafi. XIV) för att bilda en 
fast grundval för de högre belägna rummens yttermur, där den öfre klippafsatsen ej erbjudit en nog jämn och stor 
byggnadsplats. Hela höjden af muren har härigenom blifvit 6.5 meter. Söder om de af denna mur inneslutna 
rummen är en liten öppen gård. bakom densamma några mycket jämna och väl bibehållna väggar, som räcka 
ända upp till klipptaket. Utåt är platsen inhägnad med en låg tjock mur, som är uppförd alldeles intill bråddjupet 
(se tafl. XV). Utanför andra våningen, längs nyss omnämnda väggar, löper en balkong; golfbjälkarna mellan 
båda våningarna sticka ut ett par fot, och öfver dessa äro längs muren lagda långa störar, på dessa åter ett lager af 



juniperusbast och öfverst tilltrampad,- torkad lera. Denna balkong förmedlar förbindelsen mellan rummen i öfre 
våningen. Taket på rummen strax norr om denna plats (se fortfarande tafl. XV något till höger) är byggdt alldeles 
på samma sätt som nyss beskrifna balkong. Det skjuter några fot ut öfver murarna på två sidor, bildande en 
rymlig plattform. Troligen bestodo de flesta tak af dylika plattformer, och det var sannolikt här som klippbyns 
invånare mest vistades samt förrättade sina hushållsgöromål, liksom ännu i dag är seden bland Arizonas Moki- 
indianer. Nära klippväggen mellan denna platt-68 
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Fig. 42. Befästad klipprémna ledande till Ealcony House.G. Nordenskiöld: Klippboningar 
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form och balkongen finnes ett trångt djupt hål, genom hvilket man med användande af några i murarna fästade 
pin nar såsom trappa kan klättra ned till en lägre, mycket smal afsats. Stegar synas, såsom förut antydts, endast 
sällan hafva användts af klippfolket. Den ständiga klättringen i de farliga-branterna har gifvit vana vid mindre 

Fig. 43. Klippboning i Johnson Caiion. 

bekväma vägar. Några i murarna anbragta pinnar, några utskjutande stenar ha helt säkert tillfredsställt de ringa 
anspråken på bekvämlighet. En gång, och detta just alldeles nedanför Balcony House, har jag dock träffat ena 
sidostolpen af en stege. En gröfre stör af juniperus och en smalare käpp af ek hade sammanbundits medelsty2 
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ringar af yuccafiber. Dessa yuccaringar voro anbragta med jämna mellanrum, motsvarande afståndet mellan 
tvenne stegpinnar; emellan de båda störarna hade sedan stegpinnarna instuckits, hvilande på hvar sin yuccaring. 
Ett snitt, som tycktes vara gjordt med metallredskap, gaf mig dock anledning att betvifla, att fyndet härrörde från 
klippfolkets tid. 

Strax norr om Balcony House skär en gren af Cliff Canon omkring en half kilometer in uti platån. Innerst i denna 
sidocanon finnas några helt obetydliga klippboningar på alldeles otillgängliga afsatser. 

Jag har nu skildrat alla viktigare ruiner på den nordväst om Mancos-älfven belägna delen af Mesa Verde. Många 
betydande klippboningar finnas äfven i canon-systemen sydost om denna älf. Jag har emellertid ej där företagit 
några gräfningar utan endast tagit en serie fotografier af de viktigaste ruinerna, nämligen de som ligga i Johnson 
Canon. En af dessa är här afbildad (fig. 43) såsom exempel på en mycket svårtillgänglig klippboning. Såsom af 
denna afbildning synes, ligga byggnaderna högt uppe på en afsats, man skulle nästan kunna säga en »hylla» uti 
branten. Så vidt jag genom en flyktig undersökning kunnat utröna, förete ruinerna i Johnson Canon ej några 
väsentliga olikheter från öfriga klippboningar på Mesa Verde. Estufas finnas i alla större ruiner och äro i alla 
afseenden af den vanliga typen. Ett enda undantag har jag iakttagit, hvilket dock gäller blott en oväsentlig detalj. 

I en estufa var nämligen den låga muren (d på fig. 6) ej, såsom vanligen är fallet, af sten utan i stället af grofva 
käppar, som nedslagits i marken tätt intill hvarandra och hvilkas öfre ändar sammanfogats med vidjor. På den 
närmast härden belägna sidan var denna träskärm öfverdragen med ett tjockt lager af murbruk, troligen för att 
skydda virket mot hettan. 

Ej heller i ruinerna i Mancos Canon har jag anställt några gräfningar. De äro utförligt beskrifna i de arbeten, som 
i andra kapitlet citerats. Äfven dessa klippboningar öfverensstämma med dem, som af mig ofvan beskrifvits, 
ehuru de ej äro af någon betydande storlek. Huruvida äfven estufan till sin konstruktion öfverensstämmer med af 
mig skildrade estufas, vet jag ej, då aldrig förut någon estufa från en klippboning blifvit beskrifven, ehuru detta 
rum till sin inredning är så egendomligt. Själf har jag ej kunnat afgöra något härom, då jag blott en gång, och det 



helt hastigt, besökt en af ruinerna i Mancos Canon. Det finnes dock intet skäl att antaga, att dessa estufas skulle 
skilja sig från dem, som träffas i ruinerna öster eller väster om denna canon.RUINER PÄ MESAN. 
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Ruiner på mesan. 

Såsom jag redan i ett föregående kapitel omnämnt, finnas äfven uppe på mesan talrika ruiner efter ett 
förhistoriskt folk. Flera skäl tala för att det är samma folk, som uppfört byarna på mesan och klippboningarna, 
utan att dock några fullgiltiga bevis härför kunna anföras. De lerkärl, af hvilka skärfvor öfverallt träffas i 
mesaruinernas närhet, öfverensstämma i alla afseenden med klippfolkets lerkärl. Så vidt man af de ruinhopar, 
som nu beteckna de forna byarnas läge, kan sluta, hafva murarna varit uppförda på samma sätt som de bäst 
byggda delarna af Cliff Palace eller Balcony House, af huggen sten i regelbundna hvarf. Rummens anordning, 
byggnadens plan m. m. kunna dock ej utrönas utan betydande utgräfningar, till hvilkas utförande tid saknades 
mig. Att dessa ruiner äro i ett vida mera framskridet stadium af förstörelse skulle möjligen kunna anföras såsom 
skäl för att de till tiden äro äldre än ruinerna i hålorna. Ty äfven om uti de delar af dessa senare, som legat 
utanför det skyddande klipptaket, allt murbruk vittrat bort och murstenarna starkt angripits, kvarstå dock ofta 
murarna, stundom till en höjd af flera meter. A andra sidan finnas äfven på mesan några få ruiner, hvilkas murar 
ännu kvarstå till en betydande höjd. De delar af en klippboning, som ligga utom grottan, äro dessutom mera 
skyddade än en byggnad på mesan, då naturligtvis klippväggen på ena sidan bildar ett skydd mot många oväder, 
som på ruinerna uppe på mesan utan hinder utöfva sin förstörande verksamhet. Jag är af skäl, som i ett följande 
kapitel skola anföras, böjd för att tro, att klippboningarna uppförts förr än byggnaderna på mesan. 

Emedan jag ej haft tillfälle att utföra de betydande gräfningar, som skulle kräfts för vinnande af en närmare 
kännedom om ruinerna på mesan, kan jag ej lämna någon närmare beskrifning af dem. Jag skall blott i korthet 
omnämna tvenne torn, som jag besökt och som varit tillräckligt väl bevarade för att utan gräfningars utförande 
kunna undersökas. 

Från mesan i närheten af Square-tower House kan man med goda ögon på andra sidan af canon upptäcka ruinerna 
af något, som liknar ett stenvarde på en från mesan skild fristående klippkägla. En klättring 200 meter ned och 
lika mycket upp på canons andra sida för till platsen. Tafl. XVI visar tornet fotograferadt från mesan på samma 
sida. Muren, uppförd på toppen af en omkring 9 meter hög sandstenskägla, är fullständigt cylindrisk, 0.6 meter 
tjock och på det högsta stället 2.7 meter hög. Det inre är alldeles fylldt med grus. Vi träffade där en stenyxa. På 
en siday2 ÅTTONDE KAPITLET. 

synes en obetydlig rest af en yttre mur, som dock troligen ej gick rundt hela klippan utan blott bildade en 
förskansning på den mot mesan vända sidan. Med användande , af i sandstenen inhuggna, starkt nötta trappsteg 
kan man klättra upp till tornet och äfven gå rundt detsamma. Troligen har detta torn tjänat som en utkikspost för 
att varsko, när en fiende nalkades. Man har från platsen en ganska vidsträckt utsikt nedåt längs canon. Äfven på 
några andra ställen, t. ex. på den udde af Wetherills Mesa, som ligger midt emot Step House, finnas liknande 
utkikstorn, och flera sådana från Mancos Canon hafva blifvit beskrifna af Jackson. 

Fig. 44 är en afbildning af en annan ruin. Denna är belägen uti pinonskogen på mesan, omkring en half ki lometer 
åt väster från den i tredje kap. beskrifna ruinen 9. Tornet, af hvilket blott ena hälften kvarstår, har varit af 
rektangulär form med sidor 

Fig. 44. Ruin på mesan. 

af resp. 4.6 och 3.6 meter. Hörnen äro afrundade; mmen är på det högsta stället 3.3 meter, dess tjocklek o.7S 
meter. Svårt är att förstå, till hvad ändamål detta torn blifvit byggdt. Beläget midt på mesan skulle det ej, äfven 
förutsatt att det höjt sig öfver pinonträdens toppar, erbjudit någon dominerande utsikt öfver trakten. Kanske har 
det uppförts för något religiöst ändamål. 



Lättare att tolka än dessa tomruiner äro rester af låga murar (fig. 45), hvilka träffas flerstädes på mesan, 
sträckande sig tvärs öfver de obetydliga sänkor, genom hvilka vattnet från platån har sitt aflopp ned i canons. 
Dessa murars läge visar tydhgt, att de äro rester efter vattenreservoiren som tjänade att för den torra årstiden 
uppsamla vatten från snösmältningen eller den korta regntidens nederbörd. GenomRuiner af ett torn i Navajo 
Canon. 
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sitt läge hafva naturligtvis dessa murar varit utsatta för att förstöras af häftiga störtfloder. Därför träffas ock af 
dem blott obetydliga rester. 

Den å fig. 45 afbildade fördämningen består numera blott af några stenar liggande i rad och öfver hvarandra. Den 
är belägen ofvanför Kodak Ilouse. Nära samma ruin finnes en annan liknande damm; ofvanför Long House 
finnas tre, en af dem cirkelrund. I närheten af hvarje större ruin träffas i allmänhet en eller flera reser-yoirer, mer 
eller mindre fullständigt förstörda. Jämte dessa konstgjorda fördämningar finnas på många ställen naturliga, i 
klippan utsvarfvade jättegrytor, från hvilka klippfolket hämtat sitt vattenförråd. Så hade på ett ställe på mesan vid 
Square-tower House i Navajo Canon, där en dylik jättegryta var omgifven af tämligen branta, 

Fig. 45. Ruiner af en vatten reservoar. 

kanske några meter höga sandstenshällar, och nedstigandet sålunda var förenadt med svårigheter, sju djupa 
trappsteg uthuggits i klippan, hvarigenom en säker och bekväm väg ned till vattenhålan blifvit beredd. Det är 
intressant att iakttaga dessa omständigheter, ty de synas mig visa, att klippfolket hade att kämpa med samma 
torra klimat och samma brist på vatten, som i vår tid råder i dessa trakter. Det af Holmes framställda påståendet, 
att det vore absurdt att antaga, att en talrik åkerbrukande befolkning kunnat existera under samma klimatiska 
förhållanden som nu råda på Mesa Verde, äger sålunda knappast någon grund. Det bästa bevis för oriktigheten af 
detta påstående är i vår tid den hastiga uppblomstringen af åkerbruket i dessa trakter genom införande af 
bevattning medelst kanaler. Det är alls 
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icke osannolikt, att konstbevattning användes äfven af Mesa Verde's förhistoriska befolkning. I norra Arizona 
finnas lämningar af gamla kanaler, och jag har hört omtalas, att sådana vid flera tillfällen blifvit iakttagna äfven i 
sydvästra Colorado. 

En mycket storartad anläggning, som sannolikt tjänat till just detta ändamål, nämligen för uppsamlande af vatten, 
finnes på Chapins Mesa några kilometer ofvanför de stora ruinerna och ej synnerligen långt från sluttningen mot 
Montezumadalen. En skålformig fördjupning af 30 meters diameter omgifves af en låg 4.5 meter tjock mur, 
bildande en cirkel. Till denna reservoir har vattnet troligen förts från någon närbelägen ravin. Lämningar, 
tydande på att en kanal funnits, hvilken ledde till en sådan, har Richard Wetherill iakttagit norr om reservoiren. 
Af den senare lämnas 

Fig. 46. Ruiner af en vattenreservoir. 

å fig. 46 en afbildning, hvilken dock endast återger en del af den låga ringformiga med buskar öfvervuxna vall, 
som utgör resten af den tjocka muren. Helt nära reservoiren ligga ruinerna af en betydande by, hvars murar dock 
äro alldeles förfallna och hvars läge endast angifves af väldiga stenhögar. 

Det lider intet tvifvel, att klipp folket drifvit åkerbruk i ganska stor skala. Härom vittna, jämte den mängd majs, 
som träffas i ruinerna, några anläggningar, hvilka jag upptäckte nedanför och något söder om Step House. 
Canonsluttningen, som här ej var synnerligen brant, hade med låga, ännu ganska väl bibehållna stenmurar, den 
ena ofvanför den andra, blifvit delad i jämna terrasser i flera rader, ungefär såsom vinbergen i södra Europa. Fig. 
47 visar tvenne af dessa terrasser efter en fotografi.RUINER PÄ MESAN. 75 



I sammanhang med de ruiner på mesan, om hvilka jag talat i detta kapitel, vill jag äfven omnämna de därstädes 
talrikt förekommande, ofta ganska vidsträckta begrafningsplatserna. Vanligen angifvas dessa af en svag 
upphöjning, men säkrast af den mängd fragment af krukor och skärfvor af flinta, som äro strödda öfver marken. 
Vi räknade en gång på en dylik plats ända till 31 lerkärlsbitar på en kvadratfots yta, och efter utseendet att döma, 
tillhörde de flesta af dessa skärfvor olika kärl. I tvenne sådana grafhögar belägna på Wetherills Mesa lät jag 
anställa gräfningar. Vi funno därvid en del föremål, såsom bensylar af samma typ som de, hvilka vi uppgräft i 
klippboningarna, stenyxor, hvilka äfven liknade yxor från 

Fig. 47. Terrasser på en canonsluttning. 

ruinerna, samt en liten skaftad skål af lergods utan ornament. Människoben funnos alltid i mängd, men oftast 
förmultnade. I den ena af grafhögarna ej långt från Long House, fanns några decimeter under ytan ett nästan 
fullständigt och väl bibehållet skelett. Ställningen var ej den vanliga dubbelvikna, utan skelettet hade det läge, 
som fig. 48 visar. Alldeles intill detta skelett träffades ett annat, mindre väl bibehållet, och i samma hög delar af 
flera andra skelett. Några krukor synas ej här hafva blifvit nedgräfda samtidigt med den döde. Kanske rådde den 
seden, att dessa krossades öfver grafven, där den döde blifvit nedlagd. Den mängd lerkärlsbitar,y2 ÅTTONDE 
KAPITLET. 

som träffas på dessa grafhögar, antyder detta; de äro af samma slag som de, hvilka träffas i klippboningarna. 
Äfven kranierna från dessa båda platser öfverensstämma, och det kan sålunda knappast lida något tvifvel, att 
dessa begrafnings-platser härröra från klippfolket eller från ett med detta nära besläktadt folk, som bebodde 
byarna på mesan. 

Fig. 48. Graf på mesan sedd uppifrån. 

NIONDE KAPITLET. 

Lerkärl från Mesa Verde's klippboningar. 

I det föregående har jag skildrat de viktigaste af Mesa Verde's klippboningar. Redan studiet af dessa gifver i 
någon mån en föreställning om det folks lefnadssätt, som en gång bebodde denna nu ödsliga trakt. Det är tydligt, 
att detta folk vid den tid, då stenbyggnaderna i grottorna uppfördes, i några afseenden stod på ett kulturstadium 
högre än nomadindianernas. Af den skildring af klippboningarna, som ofvan lämnats, framgår nämligen, att 
deras invånare voro ett folk, som hade fasta bostäder, hvilka de uppförde med stor skicklighet af sandsten, oftast 
huggen i jämna block. Uti byggnadskonsten hade de nått en hög ståndpunkt. Andra fornlämningar antyda, att 
Mesa Verde's förhistoriska befolkning idkade åkerbruk i ganska stor utsträckning. Det återstår att afgöra, hvilken 
grad af utveckling klippfolket i öfrigaLERKÄRL FRÅN MESA VERDES KLIPPBONINGAR. 77 

afseenden uppnått, och detta möjliggöres genom en granskning af de föremål, hvilka ännu träffas begrafna i 
ruinerna af dess bostäder eller nedlagda med de döda i grafvarna. Bland dessa föremål finnas inga, som i så hög 
grad som lerkärlen vittna om en inom ett visst område uppnådd färdighet. Ornamentiken på dessa lerkärl förråder 
dessutom ett ganska högt utveckladt skönhetssinne, något som man ej har tillfälle att iakttaga på andra produkter 
af klippfolkets industri. Jag skall i detta kapitel lämna en beskrifning af lergodset från Mesa Verde och i det 
följande öfvergå till en skildring af öfriga föremål, redskap, väfnader o. s. v., som anträffats vid mina gräfningar i 
klippboningarna. 

Den mängd skärfvor af lerkärl, som ligga kringströdda på marken på otaliga ställen, så väl på Mesa Verde som 
uti dess canons, vittnar om att krukmakarens handtverk flitigt utöfvats af traktens forhistoriska befolkning. I 
närheten af en grafhög, ej långt från Step House, räknade jag en gång, såsom ofvan nämndes, ej mindre än 31 
skärfvor på en kvadratfots yta. Holmesl berättar, att han i Mancostrakten inom ett område 10 fot i fyrkant fann 
bitar, om hvilka han med visshet kunde afgöra, att de tillhörde 55 olika kärl. Jämväl öfver Arizona och västra 
New Mexico samt delar af de båda nordliga grannstaterna, med ett ord öfver hela det område, som bebotts af 
stammar besläktade med klippfolket, är marken flerstädes beströdd med skärfvor af lerkärl, stundom i sådan 
mängd, att man ej kan taga ett steg utan att trampa på dem. Om skärfvor äro allmänna, så äro däremot hela kärl 



mycket sällsynta. Under mina gräfningar hopbragtes dock ett sextiotal fullständiga eller nära fullständiga 
exemplar från Mesa Verde's ruiner. De flesta voro graffynd. Med de döda begrafdes nästan alltid en eller flera 
lerskålar. Många lerkärl träffades dock äfven i rummen i klippboningarna. 

Det antika lergodset från Arizona och närgränsande stater har blifvit utförligt behandladt i ett förträffligt arbete af 
W. H. Holmes.2 Han beskrifver en mängd lerkärl af olika typer, hufvudsakligen från två lokaler, en grafhög i 
södra Utah och Province of Tzisayan eller trakten af Mokibyarna i nordöstra Arizona. Äfven beskrifvas en del 
krukor från Rio San Juan-området, som omfattar sydöstra Utah och sydvästra Colorado samt delar af 
angränsande territorier. Af en jämförelse synes framgå, att det antika lergodset från dessa skilda områden företer 
mycken likhet sinsemellan så väl till tekn ik som ornamentik. Holmes framställer dock den förmodan, att 
lerkärlen från Rio San Juan-området bilda den äldsta typen. Till detta område hör Mancostrakten och Mesa 
Verde. Det af mig hopbragta materialet synes bekräfta detta af Holmes framställda antagande och bör därför äga 
ett särskildt intresse, emedan hittills blott få lerkärl från denna trakt blifvit beskrifna, de flesta endast efter 
fragment. Ett ytterligare intresse äger min samling framför dem, som hittills beskrifvits, däruti, att alla lerkärlen 
härröra från klippboningar inom ett litet om- 

* Holmes, Ruins of S. W. Colorado: p. 403. 

2 Holmes, W. H. Pottery of the Ancient Pueblos. Fourlh Ann. Rep. Bur. Ethn. j886: p. 257.y2 ÅTTONDE 
KAPITLET. 

råde och därigenom sannolikt representera ungefär samma utvecklingsskede af klippfolkets keramik. Vidare äro 
alla detaljer vid fynden kända, under det hittills beskrifna samlingar af lergods från sydväststaterna till stor del 
förvärfvats genom köp af indianer eller gåfvor af farmare, hvarvid naturligtvis ofta'ovisshet rörande den verkliga 
fyndorten ej kunnat undvikas. 

Holmes hänför de antika lerkärlen från sydväststaterna till tre hufvudgrupper: 

I. Ringladt gods (coiled ware)-, II. Lergods utan ornament (plain ware); III. Lergods med ornament i färger 
(painted ware). 

Med afseende på lerkärlen från Mesa Verde anser jag lämpligast att hänföra dem till två hufvudgrupper: 

I. Lerkärl af ringladt gods med den genom tillverkningsmetoden uppkomna 

ytreliefen bibehållen; II. Lerkärl (af ringladt gods eller efter vanliga metoder tillverkade), hvilkas yta blifvit 
fullständigt jämnad. 1 

Den sista gruppen kan delas i fyra afdelningar: i. Omålade lerkärl utan ornament; 
i. Omålade lerkärl med intryckta eller inristade ornament; 

3. Lerkärl målade i svart eller hvitt och svart; 

4. Lerkärl målade i rödt, svart och hvitt. 

I. Lerkärl af ringladt gods med bibehållen ytrelief. 

Man känner visserligen ej i detalj de metoder, som tillämpades af förhistoriska stammars krukmakare, men 
många upplysningar om de material, som användes, och det sätt, på hvilket man gick till väga vid kärlens 
formning, bränning, ornering o. s. v., kunna vinnas genom en noggrann granskning af de alster af forntidens 
kruk-makarkonst, som blifvit bevarade till vår tid. Materialet för tillverkning af kärl, hörande till denna grupp, 
var lera blandad med ganska grof sand, dock ej den kvartssand, som bildas vid förvittring af mesasandstenen. 1 
Sannolikt uppblandades den fina lera, som träffas flerstädes i canonbäddarna, med en vittringsprodukt af någon 
vulkanisk bergart, troligen den basalt, hvaraf gångar äro rätt allmänna på Mesa Verde. De mineral, hvaraf denna 
är sammansatt, öfverensstämma nämligen med mineralen i ler- 

' En indelning i ringladt och icke ringladt gods vore riktigast men låter sig ej genomföra, då man ofta, sedan alla 




refflor utplånats, ej kan afgöra på hvad sätt ett kärl blifvit formadt. Många af de i svart och hvitt målade större 
kärlen äro sannolikt af ringladt gods. 

' I slipprof visar sig nämligen massan innehålla föga kvarts och blott små korn (o.*—0.4 mm.). De gröfre kornen 
(0.8—2.0 mm.) bestå till stor del af plagioklas. Dessutom förekommer något py-roxen, glimmer och olivin. 
Mellan mineralkornen, som ligga ganska tätt, finnes en mörkbrun grund-massa, sannolikt färgad af 
sot.LERKÄRL KRÄN MESA VERDES KLIPPBONINGAR. 
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godset. Kanske användes också den friska bergarten krossad. Af den så beredda plastiska massan knådades långa 
remsor af ett groft snöres tjocklek. Ena änden af remsan hoprullades därpå i spiral, så att den bildade en skifva, 
utgörande krukans botten. Med hvarf efter hvarf af lerremsan gjordes denna skifva större, i det samtidigt åt 
densamma gafs en konkav form. Efter hand lades hvarfven alltmera uppåt, så att en djupare och djupare skål 
bildades, därpå småningom inåt, så att mynningen blef allt smalare. Till denna grupp höra nämligen 
hufvudsakligen stora krukor, afsmalnande mot mynningen. Under arbetets gång utplånades, antingen med 
fingrarna, efter hvilka märken stundom synas i den brända leran, eller med något lämpligt verktyg, alla 
ojämnheter på insidan, så att denna blef fullständigt slät. På utsidan är stundom äfven bottnens yta jämnad, 
kanske oafsiktligt, beroende därpå, att kärlet under tillverkningen hvilat på något stöd. Eljest har man vanligen 
omsorgsfullt. 

bibehållit de refflor, som bildas af den i spiral lindade lerremsan. Man har till och med betjänat sig af dessa 
refflor för åstadkommande af ornament. Under arbetets gång har krukmakaren oafbrutet i den öfversta remsan 
med fingret anbragt små fördjupningar tätt invid hvarandra (se fig. 49). Man ser vid noggrann undersökning ofta 
fina fåror utgörande aftryck af fingrarnas hud. 

Arbetet att forma ett lerkärl efter ofvan beskrifna metod kräfde helt säkert stor öfning, i synnerhet när man 
betänker, att de stora 35 cm. höga krukor, hvilka bland kärl tillhörande denna grupp äro mycket allmänna, sällan 
gjordes mer än 3—4 mm. tjocka. Så väl hvad beträffar godsets jämnhet som formens fullständiga regelbundenhet 
och vackra proportioner, har krukmakaren i allmänhet lyckats förträffligt i sitt arbete. Sedan lerkärlet blifvit 
färdigmodelleradt, underkastades det en 

Fig. 49. Stor kruka af ringlad! gods. Step House. (Vs-)y2 ÅTTONDE KAPITLET. 

ganska stark bränning; ytan blef därigenom hård, så att den ofta ej kan repas med stål, och godset fick den nödiga 
styrkan. 

En prydligt refflad yta åstadkoms, såsom jag nyss beskrifvit, samtidigt med att kärlet formades eller kanske 
rättare lindades af de smala lerremsorna. Omväxling åstadkoms genom att på olika kärl anbringa de med 
fingrarna intryckta fördjupningarna på olika sätt. På en kruka af alldeles samma form och storlek, som den å fig. 
49 afbildade, har krukmakaren låtit 4—5 hvarf af lerremsorna utan några fördjupningar omväxla med ungefär 
dubbelt så många hvarf, ornerade på vanligt sätt. På en annan kruka i min samling, af samma storlek och form 
men tyvärr sönderslagen, hafva prydliga ornament anbragts genom att ordna de små fördjupningarna till 
trianglar, så som fig. 50 visar. 1 Ornament i relief anbragta på kärlens yta förekomma äfven. Fig. 51, ett fragment 
af en kruka af samma typ 

Fig. 50. Fig. 51. 

Fragment af stora krukor. Fig. 50 frän Step House, fig. 51 från ruin 9. (V3.) 

som de förut beskrifna, är dock det enda exempel häipå i min samling. På utsidan finnes en dubbel spiral i relief. 
Holmes beskrifver flera andra reliefornament. Han anför äfven exempel på att konstnären sökt modellera föremål 
ur djurvärlden, men kärl med sådana ornament äro ytterst sällsynta. 

De flesta lerkärl tillhörande denna grupp äro af samma storlek (rymd ungef. 25 lirer) och form som den på fig. 49 
afbildade krukan samt hafva mycket tunt gods. Troligen hafva de hufvudsakligen användts till förvaring af 



vattenförrådet. När de fått någon spricka eller på annat sätt blifvit för detta ändamål obrukbara, har man användt 
dem till förvaring af majs. Jag har vid flera tillfällen funnit dessa krukor insänkta eller inmurade i bottnen af en 
nisch i något af klippboningarnas rum. Oftast äro de till följd af sin bräcklighet krossade af nedfallna murstenar. 
Stundom använde man dessa krukor till kokning. Utsidan, och i synnerhet undersidan, är näm- 

' En kruka, som fullständigt liknar denna, afbildas af Holmes, Pottery: p. 297.LERKÄRL KRÄN MESA 
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ligen ibland öfverdragen med ett lager af sot, som samlat sig i de små fördjupningarna. För att användas till 
vattenbärning hafva de troligen varit för bräckliga. Den å fig. 49 afbildade krukan är ombunden med smala 
yuccarcmsor, troligen emedan den spruckit i bottnen, kanske äfven för att fasthålla en ring af yuccablad, som 
bildar ett stöd under den runda bottnen. 

Krukor af denna grupp träffas öfver hela Mesa Verde, och af skärfvorna på marken tillhör alltid en betydande 
procent densamma. Det är dock mycket sällan man finner dessa krukor hela, beroende därpå, att de, såsom förut 
nämnts, i allmänhet äro mycket tunna och bräckliga. Min samling omfattar blott några få fullständiga kärl af 
denna typ. 

Ofvan beskrifna metod för tillverkning af lerkärl har användts af många bland så väl norra som södra Amerikas 
indianer. De få stammar i Nordamerika, hvilka ännu tillverka lerkärl, synas dock ej mer känna densamma. I 
Sydamerika är den däremot allmänt i bruk. Alldeles ensam stående är dock den skicklighet, hvarmed de 
förhistoriska stam marna i de nordamerikanska sydväststaterna förstodo att draga fördel af tillverkningsmetoden 
för åstadkommande af en vacker och egendomlig ornering.' 

II. Lerkärl med slätad yta. 

Till denna grupp hänför jag alla kärl, hvilkas yta under tillverkningen blifvit slätad, så att man i de flesta fall ej 
kan afgöra på hvad sätt de tillverkats. Sannolikt äro större kärl i allmänhet af ringladt gods. Skopor, skedar och 
mindre skålar formades troligen med händerna direkte af en lerklump. 

Massan i de till denna grupp hörande lerkärlen skiljer sig så väl till färg som struktur från den massa, hvaraf kärl 
tillhörande föregående grupp bestå. Den är vida finkornigare och består troligen af lera uppblandad med fin 
kvartssand2 samt krossade krukbitar. Brottytan visar ofta i midten en mörkare, skarpt begränsad zon; närmare 
ytan är massan ljusgrå. Denna färgskillnad beror därpå, att de yttre lagren blifvit starkare upphettade, så att alla 
organiska ämnen förstörts. Sedan massan tillblandats, formades lerkärlen utan användande af någon 
krukmakarskifva. Då leran torkat, jämnades kärlets yta vanligen omsorgsfullt genom att gnidas med en rundad 
sten eller dylikt. Detta antydes af ytans utseende på de flesta lerkärl. 

1 Holmes, Pottery, p. 297, beskrifver skålar af ringladt gods, refflade utvändigt och målade invändigt. Jag har 
fragment af sådana skålar från Mesa Verde. De bilda öfvergången till följande grupp. 

2 Massan är af ljusgrå färg, i slipprof nästan o färgad. I en grundmassa, som knappast vid starkaste förstoring 
visar någon struktur, ligga glest inströdda mineralkorn. Plagioklas är sällsynt och förekommer blott i fina korn 
(o.,—o,2 min.). Kvarts förekommer däremot rikligt men mest i små (o.,—0.05 mm.) korn. Små stycken af 
samma utseende som grundmassan, men med tydlig begränsning, härröra troligen från krossade skärfvor af andra 
krukor. Öfriga mineral äro glimmer, stundom ganska rikligt, pyroxen sparsamt och möjligen magnetit. Dessa 
senare mineral härröra kanske från sönderkrossade bitar af föregående grupps kärl. Härifrån härröra troligen 
äfven de någon gång förekommande fina basaltkornen. Massan i de röda lerkärlen har en afvikande 
sammansättning. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. I'i jj6 TreTtONDE KAPITLET. 

Jag fann i ruin 13 några runda kiselstenar, starkt nötta och polerade på de två flatare ytorna. De ha möjligen 
användts för detta ändamål. — Då man sålunda åt leran gifvit den form, som önskades, företogs bränningen, som 
lyckats mycket olika med olika kärl. Vanligen har den varit tillräckligt stark att göra ytan så hård, att den ej repas 



af stål. Stundom har till och med genom stark hetta frambragts ett slags glasyr eller sammansintring af ytlagret, 
hvarigenom ytan fått en ganska stark glans och ökad hårdhet. Endast sällan har bränningen lyckats så väl, att 
kärlen vid slag gifva metallisk klang. 

Modelleringen af lerkärlen utfördes, såsom jag nyss nämnde, sannolikt utan några mekaniska hjälpmedel. Likväl 
har den vanligen lyckats förträffligt. Skålar och krukor äro fullkomligt cirkelrunda, i det att diametern i olika 
riktningar knappast växlar mer än ett par millimeter. Mot symmetrien i öfrigt är efter ögonmått intet att anmärka. 

I många fall kan ej genom den noggrannaste granskning något fel upptäckas. Af former finnes en stor mångfald, i 
det olika kärl varit afsedda för olika bruk. Jag lämnar i det följande afbildningar af de flesta typer, som jag 
iakttagit. Såsom jag förut nämnt, kunna de hänföras till fyra afdclningår. 

1. Omålade lerkärl titan ornament. 

I allmänhet hafva blott mindre kärl lämnats alldeles utan ornament. Till massans sammansättning skilja sig ej de 
icke ornerade lerkärlen från dem, som jag 

Fig. 52. Liten skopa funnen i ruin g. (V3.) Fig. 53. Lampa funnen i Mug House. (r/3.) 

hänför till afd. 3. Bränningen är kanske i allmänhet icke så omsorgsfullt utförd och ytan därför ofta mjukare. 

Fig. 52 är en helt liten skopa, funnen i en estufa (/) i ruin 9. Den är af mörkbrun färg och har mycket hård yta. 
Användes kanske till rökelsebränning. 

Fig- 53 Visar cn lampa funnen i Mug House. Kärl af denna form hafva blifvit anträffade med kvarsittande 
bomulls vekar. Afbildningen är utförd efter flera fragment, bildande ungefär tre fjärdedelar af hela kärlet. Godset 
är mycket tjockt, ytan mjuk. Tvenne öglor på kärlets öfversida hafva förmodligen tjänat att fästa de snören, vid 
hvilka lampan hängde. Denna lampas form är egendomlig och afviker från de former, som äro vanliga hos 
klippfolkets lerkärl. Dessa kunna nästan utan undantag anses vara kopior i lera af kärl, förfärdigade af 
kurbitsskal. Sådana kärl användes troligen af klippfolket, innan lerkärl sti 11 verk ningen var känd, och 
användasLERKÄRL FRÅN MES A VERDES KLI1>PB0NINGAR. 
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i våra dagar mycket af flera indianstammar. Möjligen kan lampans form förklaras genom jämförelse med en 
annan lampa i min samling, 1 som i grofva drag återgifver en fågel. Tänker man sig tvenne sådana kärl 
sammanfogade, erhålles en form, som påminner om fig. 53. 

Fig. 54 är en afbildning af en skopa af mycket groft arbete. Godset är på ytan mjukt, kärlet illa modelleradt, ytan 
ojämn. Funnen i afskrädeshögen vid Step House. 

Fig. 55 visar ett kärl af en ganska ovanlig form, en päronformig kruka med vid hals samt nedtill försedd med 
tvenne öron. Den är funnen på öfversta afsatsen i den klippboning, som afbildas å fig. 26. 

Fig. 56 visar ett litet lerkärl af tillplattadt sfär i sk form. Fyra fina hål, två på hvardera sidan om mynningen, 
tjänade möjligen till fästande af ett lock. Köpt af en Ute-indian, som uppgaf att kärlet var från en af Mesa Verde's 
ruiner. 

2. Omålade lerkärl med intryckta eller inristade ornament. 

Denna afdelning representeras i min samling blott af två lerkärl. Det ena är en stor flat skål (fig. 57). Materialet är 
en tämligen grof lera, som blifvit formad utan synnerlig omsorg, så att ytan är ojämn. Bränningen har varit 
mycket svag, 

1 Denna lampa har ty värr förkommit, så att ingen afbildning här kan lämnas. Holmes af-bildar några liknande 
(Pottery, p. 355—358). 

Fig. 54. Skopa af groft arbete funnen vid Slep House. C/3.) 

Fig. 55. Kruka funnen i ruin 14. (V3-) 



Fig. 56. Lerkärl af sfärisk form. C/3.)i jj6 trettoNDE KAPITLET. 

ty ytan af skålen kan repas med nageln. Formningen har utförts på insidan af en flat korg, ty på skålens undersida 
synas tydligt marken efter korgens flätverk. Några centimeter af skålens kant rundtorn ha dock räckt utanför 
korgen, h vil ket framgår däraf, att denna del saknar märken efter flätverket. Kanske hafva dessa tillfälliga märken 
gifvit idéen till den egendomliga orneringen af de refflade krukorna (fig. 49), liksom sannolikt den i spiral flätade 
korgen ingifvit tanken att till en läng remsa 

Fig. 57. Skäl af ovanlig typ. Step House. p/4.) 

utvalsa den plastiska leran och sedan lägga denna remsa i spiral liksom vidjan vid korgflätningen. 

På öfversidan af den å fig. 57 afbildade skålen har anbragts ett egendomligt ornament, bestående af små 
fördjupningar, bildande dubbla räta linier, utgående i fyra riktningar från en cirkel i midten, och två gånger böjda 
i vinkel. Vid den mellersta delen af tvenne af dessa liniepar äro symmetriskt midt emot hvar-LERKÄRL FRÅN 
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andra anbragta fyra dubbla trianglar. Tvenne klumpiga handtag finnas pä skålens yttersida. Så väl till form som 
ornament afviker denna skål från öfriga lerkärl, funna i klippboningarna. Den är uppgräfd i afskrädeshögen vid 
Step House, i den del af grottan, som ligger längst från klippboningen, samt låg a.6 meter under markens yta. En 
skopa (fig. 54) träffades på samma plats, och liknar med afseende på materialet skålen. Det är möjligt, att dessa 
båda kärl äro äldre än öfriga lerkärl från klippboningarna. Kanske ha de också tillhört ett folk, som fore 
uppförandet af klippbyn bebodde Step House-grottan. 

Det andra lerkärlet i min samling tillhörande denna afdelning påminner till form och storlek något om fig. 56.1 
den mjuka ytan är inristadt ett enkelt ornament, bestående af tvenne system i hvarandra liggande liksidiga 
trianglar. Detta lerkärl erhölls från en Ute-indian, som uppgaf, att han funnit det i en ruin på Mesa Verde. 

Fig. 58. Kaolinartadt ämne förvaradt i ett axhölster af majs. Step House. C/a.) 

3. Lerkärl med ornament i svart och hvitt. 

Till denna afdelning hör största delen af de lerkärl, som jag funnit i Mancos-traktcns klippboningar. I anseende 
till materialets beskaffenhet finnes, såsom förut nämnts, föga skillnad mellan denna afdelning och afd. 1. 
Formningen af kärlen och ytans afjämnande synas äfven hafva skett på samma sätt, men något mera omsorg har i 
allmänhet ägnats åt bränningen, hvarigenom hårdare och håll fastare gods erhållits. Ytan har ofta en svag glans, 
liknande glasyr, hvilken frambragts dels genom ökad hetta vid bränningen, dels troligen äfven genom att före 
bränningen, innan de svarta ornamenten utfördes, öfverdraga lerkärlens yta med ett tunt lager af ett lättsmält 
ämne. Uti en stor kruka (densamma som afbildas å fig. 49), hvilken blifvit nedgräfd i afskrädeshögen vid Step 
House, fann jag klumpar (omkr. 160 gram) afi jj6 trettoNDE KAPITLET. 

ett hvitt kaolinliknande ämne, inknutna i ett axhölster af majs (fig. 58). Dessa klumpar kunde lätt krossas till ett 
fint hvitt pulver, som vid analys visade sig äga följande sammansättning: 


Kiselsyra.63.77 

Lerjord. 16.95 

Järnoxid.2.13 

Magnesia.2.87 

Kali.2.g4 

Natron.- 1.77 

Vatten (140°).4.67 

Glödg. förl.j-5» 











ioo.5j. 


Ett ämne, som till utseendet liknar det här omnämnda, träffades i ruinen 9 i Cliff Canon, inlindadt i en tyglapp. 
Det synes mig mycket sannolikt, att det var just det ämne, som jag fann på båda dessa ställen, med hvil ket 
lerkärlens yta öfverdrogs, innan de svarta ornamenten utfördes. 1 Genom den starka alkalihalten (4.61 %) och 
ringa lerjordshalten (i6.95 %) blir detta hvita pulver jämförelsevis lättsmält, så att det till exempel upphettadt på 
bläster i en liten platinadegel smälter till en porslins-liknande klump. Utrördt med något vatten bildar det en seg 
gröt, som synnerligen väl lämpar sig att t. ex. med en pensel af yuccafibrer anbringas på lerkärlens yta. 

Stundom målades de svarta ornamenten omedelbart på den gråa leran. Vanligen är dock lerkärlens yta först 
öfverdragen med ett hvitt ämne, detsamma som tjänade till glasyr, och på denna hvita yta äro de svarta 
ornamenten utförda. Hvaraf den svarta färgen består har jag vid ett tillfälle kunnat med säkerhet afgöra. På en 
kruka var nämligen färgen så tjock, att en kvantitet, tillräcklig för kemisk undersökning, kunde afskrapas. 
Resultatet blef, att ämnet som hufvudbeståndsdel innehöll järn. Det är att förmoda, att färgen bestod af 
järnoxidoxidul. Härpå tyder äfven den omständighet, att de svarta ornamenten stundom genom vittring antagit en 
rödbrun färg. Ämne för beredande af denna färg kunde fås i Grass Canon, där jag iakttagit ett skikt af fint brunt 
pulver, bestående af järnockra. I ruin 9 fann jag en liten trästicka af några tums längd. I dess ena ände fanns en 
klump af ett rödaktigt ämne, som vid undersökning visade sig vara harts, blandadt med järnockra. Kanske var 
detta färdigblandad färg, afsedd till lerkärlen. Hartset inverkade troligen reducerande på den röda järnoxiden, 
hvarigenom den öfverfördes till svart oxidoxidul. 

' Enligt Barber (Barber, E. A., The Ancient Pottery of Colorado, Utah, Arizona, and New Mexico. Am. Nat. Vol. 
X, 1876: p. 458) hade kapten John Moss af Moki-indianerna hört, att enligt en tradition, som fortlefde hos dem, 
det antika lergodset förfärdigades af ett slags hvit sten, som pulveriserats och utrörts med vatten till en gröt; men 
Mokis hade aldrig varit i stånd att upptäcka, hvarifrån detta material erhölls. Kanske hän syftar denna tradition 
just på det af mig funna ämnet. Berättelser om dylika traditioner böra dock upptagas med försiktighet.LERKÄRL 
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På nyssnämnda ställe i Grass Canon fanns äfven rikligen ett hvitt ämne, som mycket liknade de hvita klumpar, 
om hvilka jag ofvan talat. 

För klippfolkets ornamentik, sådan den visar sig på dessa målade lerkärl, skall jag i slutet af detta kapitel 
utförligare redogöra. Först meddelas såsom exempel så väl på form som på ornamentik några afbildningar. 

Fig. 59 är en skål, funnen jämte en annan dylik och en mugg i en graf (g) i Step House. Ornamenten äro anbragta 
på skålens insida. Det är att märka, att de antika skålarna från dessa trakter med få undantag hafva ornament 
endast på insidan. Moderna lerskålar, tillverkade af Arizonas och New Mexicos indianer, hafva däremot figurer 
så väl på in- som utsidan. I allmänhet har på alla lerkärl den yta, som mest är synlig, blifvit ornerad. I 
klippboningarna hade lerkärlen troligen ofta sin plats på golfvet; det var därför insidan, som mest var synlig. 
Bland våra dagars indianer hafva däremot hyllor och annan från Europa härstammande ruminredning införts. 

Man ser därför mera af skålarnas utsida, hvarför också denna förses' med ornament. 

Fig. 60. Fragmenl af cn skål funnet i Miig House. (V3.) 

Fig. 59. Skål frän Step House. (>/3.) 

Mönstret på skålen fig. 59 bildar en bård kring dess insida. Detta är det vanligaste sättet att ornera skålar. Endast 
sällan täcker mönstret hela insidan. Hakkorset på skålens utsida har sannolikt haft någon särskild betydelse. 
Möjligen var det ägarens eller hans släkts »totem» eller märke. Sådana märken af olika slag, alltid mycket enkla, 
stundom blott bestående af några räta linier, någon gång återgifvande en fågel eller något annat djur, finnas ofta 
på skålarnas utsida. Några ytterligare exempel härpå meddelas i det följande. 

Endast vid ett annat tillfälle har jag iakttagit ett hakkors på ett lerkärl från Mesa Verde. Fig. 60 återger ett 
fragment af en stor skål. På dess insida synes en del af ett vackert och ganska kompliceradt mönster, hvan 
sannolikt tre eller flera hakkors ingått. Beklagligen är fragmentet ej så stort, att mönstret kan rekonstrueras. 



Fig. 61 visar en annan skål, större än skålen å fig. 59, men af samma form. Den är liksom denna funnen i en graf 
(g) vid Step House. Ornamentet, en vacker88 NIONDE KAPITLET. 

meander mellan flera rader fina parallella linier, är utfördt med stor omsorg. Likväl är ej mönstret noga beräknadt 
efter skålens omkrets, och slumpen har ej gynnat konstnären, ty ett af fälten är en och en half gång längre än de 
öfriga, förmodligen emedan ett mellanrum, för stort för ett fält och för litet för två, återstod att fylla, 

för att fullborda den kring skålens insida löpande meandern. Ornamentets färg är svart på gulbrun botten. 1 
Bränningen har lyckats väl, och ytan är mycket hård. Godsets tjocklek är 6 mm. 

Fig. 62. Skål från en graf vid Step House. (1/3.) 

En skål af ungefär samma storlek som föregående, och med liknande ornament, afbildas å fig. 62. Ytan på denna 
skål är starkt anfrätt och mönstret otydligt, 

' Till följd af den svaga kontrasten med afseende på kemiskt verkande strålar mellan den gulbruna och den svarta 
färgen, kunde denna skål ej direkt fotografiskt reproduceras. 

Fig. 61. Skål från en graf vid Step House. (V3.)Fig. 63. Stor skål. Ruin 9. C/3.) 
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hvarför den ej kunnat direkt fotografiskt reproduceras. Denna skål är, liksom föregående, funnen i en graf (å) vid 
Step House. 

Den skål, som visas af fig. 63, har ett ornament, som tämligen nära öfverens stämmer med mönstret på de båda 
nyssnämnda skålarna. Det fragment, efter hvilket ritningen är verkställd, är funnet i ruin 9. 

Fig. 64 är en mindre skål, funnen i en estufa i Spring House. Ornamentet på insidan är ett af de allmännaste på 
lerkärl från dessa trakter. Längs skålens utsida löper en svart linie; på en tredjedel af om kr etsen äro med ungefär 
lika mellanrum snedt nedåt dragna tio korta linier i följande ordning: först två par, synliga på 

figuren, så ett ensamt streck, så ett par, så ett ensamt, och slutligen å nyo ett par streck. Denna figur har 
förmodligen en analog betydelse med hakkorset på skålen fig. 59 och var antagligen något slags symbol for den 
familj, som ägde skålen. Ornamentets färger äro klara och tydliga, svart på hvit botten. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 12 

Fig. 64. Skål, funnen i en estufa i Spring Ilouse. C/3 )go nionde kapitlet. 

En analog betydelse med nyss omnämnda figurer hade troligen äfven korset på utsidan af den skål, som afbildas 
å fig. 65. Denna är ett af de vackraste lerkärlen i min samling, i synnerhet hvad beträffar bränningen, som lyckats 
så väl, att skålen vid slag gifver metallisk klang och ytan blifvit ytterst hård och glänsande. Färgerna, svart på 
hvitt, framträda mycket klart. 

Fig. 65. Skäl, funnen i afskrädeshögen vid Step House. (V3 ) Fig. 66. Skål från en graf i Pool Caiion. (V3.) 

Den skål, som afbildas å fig. 66, är ej af samma omsorgsfulla arbete. Ornamenten af svartbrun färg synas hafva 
blifvit utförda omedelbart på lerskålens yta, utan att den förut öfverdragits med hvit färg. Hvad massans hårdhet 
beträffar, är denna skål jämngod med den föregående. 

Omkring en tredjedel af de lerkärl jag uppgräft i Mesa Verdes klippbon ingår äro skålar af den typ, som 
representeras af fig. 59—66. De äro af alla lerkärl från Mesa Verde de allmännaste och träffas så väl under 
klippboningarnas nedrasade murar 

Fig. 67. Fig. 68. 

Muggar funna i Mug House. (V3.) 

som i grafvarna, dit de nedlagts med de döda. De voro klippfolkets viktigaste husgeråd och användes i det 
dagliga lifvet till födans tillredande och bevarande. 



Näst skål ar äro muggar och skopor eller skaftade koppar till antalet talrikast representerade bland lerkärlen. De 
användes troligen att ösa upp vatten ur större krukor samt till dryckeskärl. Den döde försågs i grafven vanligen 
med en eller 
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två skålar att användas för den fasta födan och en mugg eller skopa, ur hvilken han skulle dricka. 

Fig. 67 visar den vanligaste typen för en mugg. Formen närmar sig en stympad kon. Mynningen är vid den 
smalare delen, från hvilken ett handtag i båge går ned till den breda basen. Den mugg, som afbildas å fig. 67, är 
funnen i Mug House i ett rum begrafvet under ett stort klippblock. Dess rymd är omkring Vs liter. 

Fig. 69. Skopa från en graf vid Step House. (' 3.) 

Ganska sällsynta äro muggar af cylindrisk form. En sådan (fig. 68) träffades i Mug House. Den är mindre än 
föregående (rymd 74 liter). Arbetet är förträffligt, färgerna klara. På mönstret kan man tydligt iakttaga, att ett 
lager hvit färg täcker ytan under den svarta färgen. I muggens handtag är anbragt ett T-formadt hål, kanske afsedt 
för kärlets upphängning på en pinne eller dylikt. 

Fig. 70. Skopa från en ruin i Caiion de Chelley. (73.) 

Fig. 69 visar en skopa från samma graf som skålen fig. 61. Ornamenten äro enkla, bestående endast af raka 
streck. Handtaget har formen af en ränna, ett förhållande som tyder på att skopor af denna typ ursprungligen voro 
kopior i lera af ituskurna kurbitsar. 

En annan skopa (fig. 70) visar detta ännu tydligare, och jag meddelar därför en afbildning af densamma, ehuru 
den ej är från Mesa Verde utan från en ruin på Navajo-indianernas reservation. Jag har sett en ituskuren kurbits af 
fullständigt samma form i bruk som skopa hos en Navajo-indianfamilj.i jj6 trettoNDE KAPITLET. 

Ett utmärkt vackert kärl, ett mästerverk af klippfolkets krukmakarkonst. afbildas å fig. 71. Formen är vackert 
rundad, ornamentet, som fyller ett bredt bälte på ofver-sidan, inneslutet af fina parallella linier, består af 
invecklade meandrar inåt slutande med zigzaglinier. Kring mynningen, som kunde tillslutas med ett rundt lock, 
finnes 

Fig. 71. Lerkärl frän Mug House. (V3.) 

en upphöjd kant, och i denna äro borrade åtta hål parvis på lika afstånd. Mönstret, såsom vanligt svart och hvitt, 
framträder klart, och teckningen af ornamentet är utförd med omsorg och med säker hand. Bränningen är 
förträffligt utförd, så att 

Fig. 72. Stort lerkärl funnet i afskrädeshögen vid Step House. (V6.) 

ytan är hård och ser ut att vara glaserad. Kärlet är funnet i ett rum i Mug House. Kärl af denna typ användes 
troligen till förvarande af matvaror. 

Ett stort kärl af sfärisk form afbildas å fig. 72. Äfven detta är ett vackert prof på krukmakarkonst. Det är funnet 
helt nära ruinerna af Step House, där detLERKÄRL FRÅN MES A VERDES KLI1>PB0NINGAR. 
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hade blifvit undangöradt i marken. Den trånga mynningen var täckt med ett lock af en stor lerklump, hvil ket 
hindrade jord att falla in och fylla kärlet. Märkligt och vittnande om stor hållfasthet hos materialet är, att kärlet ej 
gick sönder vid den långa transporten på hästryggen, ty ehuru dess rymd är 25 liter och omkretsen 113 cm., är 
godsets tjocklek endast 3—4 mm. och hela vikten öfverstiger knappast 3V2 kilo. Transporten till Mancos skedde 
så, att kärlet lindades in i en filt samt bars af en ryttare hängande öfver hans axel; på samma sätt forslades de 
stora svarta krukorna af ringladt gods, hvilka äro ytterst bräckliga. Ornamenten på detta kärl äro ganska enkla och 
tämligen slarfvigt utförda. Formen är däremot mycket regelbunden och godset öfverallt jämntjockt. Bränningen 
har ej varit tillräckligt stark för att sänka in färgen i ytan, som också är ganska mjuk. På fig. 72 är kärlet afbildadt 




stående på en tjock ring af yuccablad, hvilken äfven är funnen i en klippboning. Ringar af detta utseende 
användes troligen just på det sätt, som visas å afbildningen. Stora kärl hade nämligen ofta rundad botten, så att de 
ej kunde stå utan stöd. 

Fig. 73. Kanna funnen i Mug House. (73.) 

Fig. 73 är en kanna med handtag, funnen i en af bjälkar och stenar helt och hållet igenfylld estufa i Mug Flouse. 
Ett karakteristiskt trappformigt ornament går i tre bälten kring kärlet, och samma mönster är äfven anbragt på 
handtaget. 

4. Röda lerkärl med ornament i svart och hvitt. 

Det återstår mig nu att behandla den sista af de afdelningar, i hvilka jag indelat lerkärlen från Mesa Verde. Detta 
kan ske i största korthet, ty ehuru små fragment af kärl tillhörande denna afdelning äro ganska allmänna, har det 
blott en gång lyckats mig att finna så många stycken af samma kärl, att jag fullständigt kunde rekonstruera 
detsamma. Detta kärl var en skål, hvilken afbildas å fig. 74. Om denna skål verkligen är förfärdigad af 
klippfolket och ej erhållits från något annat folk genom handel, en möjlighet som ej är utesluten, i synnerhet somi 

jj6 
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massan ' till sin beskaffenhet betydligt skiljer sig från föregående afdelningar lergods, så har man här den mest 
fulländade typen af krukmakeri arheten från dessa trakter. Det ser ut som om materialet hufvudsakligen utgjorts af 
lera, något uppblandad med krossade krukskärfvor, men nästan utan alla andra inblandade ämnen. Ornamenten 
påminna om dem, som träffas på föregående afdelnings lerkärl, ehuru de äro något mera komplicerade. Formen 
skiljer sig från den vanliga, i det att skålen upptill är något hopträngd. Rundt skålens utsida löper öfverst en smal 
upphöjd kant. Godset är jämntjockt, ytan af matt röd färg.2 På insidan är med säker hand utfördt ett vackert 
ganska inveckladt ornament i glänsande svart färg. Från en serie koncentriska ringar i skålens midt löpa snedt 
upp till kanten tre breda svarta band, delade af fyrdubbla hvita linier, de mellersta af dessa gående i zigzag, de 
yttre raka. De tre fälten mellan dessa svarta band äro åter af tvärlinier delade i fyra mindre fält med omväxlande 
mönster. Utsidan har blifvit ornerad med en 

Fig. 74. Röd skål med ornament i svart och hvitt, funnen i Spring House. 

följd af vackra spiraler, ett på krukor från dessa trakter sällsynt och från de typiska ornamenten afvikande 
mönster. Bränningen har utförts med stor omsorg, och ytan är mycket hård. 

De röda lerkärlens sällsynthet liksom äfven det omsorgsfulla arbete, som på dem blifvit nedlagdt, gör det 
sannolikt, att de voro afsedda för något särskildt ändamål, som möjligen stod i samband med den religiösa kulten. 

Jag har i det föregående gifvit en beskrifning af de olika slag af lerkärl, hvilka träffas i Mesa Verdes 
klippboningar. Till grund för denna beskrifning är med ett par undantag lagdt det material, som hopbragts under 
mina gräfningar i 

Ett slipprof visar ytterst eil smal (0.6—o.12 mm.) röd kant motsvarande det ytlager, som innehåller det röda 
färgämnet. I en brungrå opak grundmassa ligga korn af kvarts (0.3—0.5 mm.) men mycket glesare än i 
materialet till de andra afdelningarnas krukor. Krossade lerkärlsbitar äro däremot allmänna. Kvartskornen äro 
ofta skaipkantiga. Andra mineral saknas. 

Det röda färgämnet utgöres enligt kvantitativ analys af jämoxid.LERKÄRL FRÅN MES A VERDES 
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detta områdes ruiner. En jämförelse med det antika lergodset från ruiner längre söder ut i nordöstra delen af 
Arizona, sådant det beskrifves i Holmes utmärkta arbete, visar en nära öfverensstämmelse så väl till teknik som 
ornamentik. Denna jämförelse bekräftar dock' det redan af Holmes, hvilken till sitt förfogande hade ett ringa 
material från Mesa Verde-trakten, framställda antagandet, att lergodset från denna trakt representerar den äldsta 



typen. Ty på lerkärlen från sydligare trakter träffas visserligen samma ornament — trappformiga figurer och 
meandrar i många varianter —, men dessa ornament äro i allmänhet sammansatta till ganska komplicerade 
mönster, under det de på lerkärlen från Mesa Verde och angränsande trakter träffas i sin enklaste form. 

Ornamenten på lerkärlen från Mesa Verde bilda de första leden i en lång utvecklingskedja, hvars mera fulländade 
typer träffas i ruinerna längre söder ut. Ett förhållande, som förlänar ett särskildt intresse åt Mesa Verde's 
ornamentik, är, att dessa första serier i ornamentens utvecklingskedja här träffas nära fullständiga, så att mellan 
det enklaste direkt från textilindustrien kopierade ornament och det mest komplicerade, som träffas på lerkärl 
från Mesa Verdes klippboningar, finnes en följd af öfvergångar. Att visa detta blir min uppgift i denna senare 
delen af kapitlet om lerkärlen. 

Såvida ej ofvan antydda förhållande vid klippfolkets ornamentik fäst ett särskildt intresse, skulle jag ej hafva 
inlåtit mig på ett ämne, som förut blifvit på ett så utmärkt sätt behandladt af Holmes i flera alhandlingar. 1 
Holmes framhåller i dessa skrifter, att ornamentiken på sydvästtrakternas antika lergods utvecklats ur textila 
mönster. Men han anser,2 att i ornamentens utvecklingskedja, liksom i de organiska varelsernas, mellanformerna 
försvunnit, så att endast enstaka länkar af kedjan finnas kvar, och att det sålunda »är omöjligt att visa, att något 
visst mönster af mera inveckladt slag härleddes genom en viss bestämd serie af progressiva förändringar». Att 
detta i vissa fall är möjligt framgår af nedanstående framställning af klippfolkets ornamen t ik. 

Såsom ofvan nämnts, måste man hos klippfolket söka motiven till de första i färg utförda ornament bland 
textilindustriens alster, där ornament ofta äro nödvändiga resultat af väfnads- eller flätningsmetoderna, eller 
åtminstone framgå af dessa med användande af något enkelt konstgrepp, hvartill kanske först slumpen gifvit 
upphof. Så finnes till exempel en mycket vanlig flätningsmetod, som användes vid förfärdigande dels af 
säfmattor, dels af sandaler. Fig. 75 visar ett fragment af en sådan matta. Om de strån, som följa den ena 
riktningen, äro mörkare än de mot 

1 Holmes, W. H. Origin and Development of Form and Ornament in Ceramic Art. Fourth Ann. Rep. Bur. Ethn., 
p. 437. 

A Study of the Textile Art in its Relation to the Development of Form and Ornament. Sixth Ann. Rep. Bur. 

Ethn., p, [89. 

Ön the Evolution of Ornament — an American Fesson. Ain. Anthr., Vol. 

III, 1890, p. 137. 

! Evolution of Ornament, p. 141.g6 NIONDE KAPITLET. 

dem vinkelräta, uppstår ett mönster, som visas af fig. 76 a, hvilken föreställer ett fragment af en matta, funnet af 
Holmes 1 i en ruin i Mancos Canon. Är däremot hvartannat strå mörkt, hvartannat ljust i så väl den ena som den 
andra riktningen, fås ett mönster, som återgifves af fig. 76 b. Jag har visserligen ej iakttagit just detta mönster, 
hvilket dock möjligen beror på att mitt material af flätade mattor är ganska obetydligt. I min samling finnas några 
korgar med mera komplicerade mönster, och 

det är ganska sannolikt, att mönstret å fig. 76 b, som framgår af ett så enkelt konstgrepp, varit kändt lika väl som 
det af Holmes iakttagna å fig. 76 a. 

Det senare af de båda nyss omnämnda mönstren, kopieradt i färg, återfinnes till exempel på muggen fig. 68, samt 
på många andra lerkärl i min samling; det är öfver hufvud taget ett af de vanligaste mönstren på Mesa Verde- 
lergodset. Äfven det andra mönstret (fig. 76 a), som i det hela föga skiljer sig från det nyssnämnda, återfinnes 
kopieradt på flera lerkärl. Till många andra af de enklaste teckningarna, 

Fig. 76. Mönster uppkomna vid flätning. 

såsom de fina parallella linierna, rader af punkter o. s. v., liksom äfven till själfva anordningen af teckningen i ett 
bälte kring den mest synliga delen af lerkärlet, kan man anse, att idéen hämtats från flätade korgar. De mera 



komplicerade mönstren hafva nästan utan undantag härledts genom en följd af små modifikationer ur 
' Holmes, Ruins of SW. Colorado, PL XLVI. 

Fig. 75. Fragment af en matta af säf.LERKÄRL FRÅN MES A VERDES KLI1>PB0NINGAR. 97 

flätningsmönstren å fig. 76. Det senare mönstret är afbildadt på fig. 77: 1 samt måladt på ett lerkärl på samma 
fig.: 2 samt på fig. 79. Fig. 77: 1—7 visar detta mönsters vidare utveckling. Genom att ändpunkterna af de hvita 
trappformiga linierna 

Fig. 77- 

förbindas af raka hvita linier har åstadkommits det mönster som visas af fig. 77: 3. En äfvenledes från 
textilindustrien lånad benägenhet att indela ett band uti lika fält, 

G. Nordenskiöld, Klippboningar.i jj6 trettoNDE KAPITLET. 

är kanske första ingifvelsen till denna förändring. Så väl detta som föregående mönster är mycket allmänt och 
tecknades liksom andra analoga mönster så väl med den trappformiga linien gående från vänster snedt uppåt som 
från samma håll snedt nedåt. Fig. 77: 4 visar samma mönster men ytterligare något förändradt; en svart linie 
delar här den raka hvita linien. Detta mönster återfinnes på den å fig. 64 afbildade skålen och är l ik som 
föregående ett ofta återkommande ornament. På fig. 77:5 är den sneda trappformiga liniens riktning ändrad. 
Denna förändring kan äfven uttryckas så, att den svarta »trappans i stället för att stå på den bredare basen är vänd 
upp och ned och ställd på den smalare änden. Samma 

Fig. 78. 

förändring tillämpad på fig. 77: 3 ger mönstret fig. 78: 2, ur hvilket vidare utvecklar sig en serie mer och mer 
invecklade meandrar. Att denna förändring ligger närmare till hands, än man kanske till en början skulle vara 
böjd för att tro, visas af ett af Holmes' afbildadt lerkärl från Tusayan. På detta har nämligen krukmakaren ämnat 
Utföra en serie figurer af samma utseende som fig. 77: 5 och äfven ritat dessa alldeles korrekt; endast på ett fält 
har han råkat misstaga sig och i stället ritat det ornament, som synes på fig. 77: 4. — Mönstret å fig. 77: 5 är 
iakttaget på en mugg i Wethbrills samling från Mesa Verde. På fig. 77: 6 hafva alla »trappstegen» utom ' 

Holmes, Pottery, p. 353.1erkärl från mesa verdes klippboningar. 99 

ett enda försvunnit. Detta mönster finnes på skålen fig. 63. Slutligen har äfven det sista trappsteget borttagits och 
spetsarna af de båda i rät vinkel böjda svarta linierna hafva förenats. Därvid har uppkommit den vackra 
meandern fig. 77: 7, som återfinnes på skålen fig. 61. 

Det är sannolikt, att meandern hos klippfolket uppstått på olika sätt. Af de snart sagdt otaliga liniekombinationer, 
från hvilka genom upprepade små modifikationer 

Fig. 79* 

kunnat utvecklas en meander, hafva sannolikt flera verkligen existerat. Jag har ofvan anfört ett exempel tydande 
på en annan utveckling af meandern än den, som å fig. 77 framställts, då jag nämligen visade, huru genom 
samma förändring, som skiljer fig. 77:4 och fig. 77: 5, ur fig. 77: 3 utvecklades mönstren fig. 78: 1 och fig. 78: 2. 
När en gång utvecklingen blifvit inledd på denna väg, fortgår den i samma riktning alstrande mer och mer 
invecklade meandrar (fig. 78: 3). Jag skulle kunna anföra flera exempel, 

Fig. 80. 

visande meandrar af olika grad af fulländning, men jag skulle då i alltför vidsträckt mån nödgas anlita material, 
som ej blifvit samladt på Mesa Verde, ehuru i dess närmaste omgifningar. De tre mönstren å fig. 78 har jag 
hämtat från krukfragment afbildade af Jackson 1 och funna i sydvästra Colorado ej långt från Mesa Verde. 

' Jackson, W. H. A Notice of the Ancient Ruins in Arizona and Utah Lying about the Rio San Juan". Bull. U. S. 
Geol. and Geogr. Survey of the Terr. Vol. II: N:o 1, Wash. 1876, Pl. 21. Uppsatsen är densamma som införd i en 



annan publikation citerats å sid. 11, endast planscherna äro något olika.I jjö trettONDE KAPITLET. 

Om jag undantager detta mönster samt mönstren å fig. 79 och 82, är min framställning uteslutande grundad på 
material från Mesa Verde. 

Det mönster, som afbildats å fig. 77: 1, är, såsom ofvan nämnts, ett af de allmännaste. Detsamma anbragtes 
stundom i parallella band, gående snedt öfver den breda bård, som vanligen bildade ornamentet (se fig. 79). 1 På 
den skål, på hvars insida detta ornament är anbragt, finnes på utsidan samma mönster men i ett enda rakt band. 

På samma sätt utfördes ofta mera komplicerade ornament i sneda fält, och härigenom gåfvos uppslag till nya 
figurer. Fig. 80, ett mönster som jag 

Fig. 81. 

iakttagit i Wetherills samling, visar, hur en ganska komplicerad meander (föga skiljande sig från fig. 78: 3) på 
detta sätt blifvit tecknad diagonalt. För att fylla de triangelformiga fält, som på grund af de kvadratiska fältens 
ställning uppstått, har man varit nödsakad att modifiera mönstret och därigenom gifvit det ett nytt utseende. Detta 
modifierade mönster har man sedan användt med uteslutande af de kvadratiska fälten och därvid erhållit det 
ornament, som visas af fig. 81 och som finnes på en skål i min samling. Sambandet mellan denna typ af ornament 
och de 

Fig. 82. 

trappformiga figurerna antydes äfven af fig. 82, ett mönster som är iakttaget på en liten kruka från Rio San 
Juan. 1 

Af det mycket allmänna ornamentet å fig. 77:4 finnas flera modifikationer. På en mugg i Wetherills samling är 
detta mönster tecknadt i två rader, den ena öfver den andra, hvarjämte de yttersta hvita linierna inom hvarje fält 
utdragits uppåt och nedåt (fig. 83: 1; ornamentet är så anbragt, att hvad som är till vänster på afbildningen är 
uppåt på originalet). Samma mönster, så modifieradt som fig. 83: 2 

Detta mönster är iakttaget på en skål från Rio San Juan. (Holmes, Pottery, p. -517.) 

2 Holmes, Pottery, p. 320.LERKÄRL FRÅN MES A VERDES KLI1>PB0NINGAR. 

IOI 

visar, återfinnes på ett kärl (fig. 71) i min samling. Några hvita linier hafva tillagts inneslutande det första 
mönstret inom en meander. 

En annan serie af mönster, börjande med fig. 77: 5, må det tillåtas mig att anföra. Det egendomliga och vackra 
blixtmönstret (fig. 84: 3), som finnes på en skål i min samling, kunde jag till en början ej genom några 
existerande mellanformer sammanföra med de typiska trappformiga ornamenten. Då fästes min uppmärksamhet 
vid en skål i Wetherills samling från Mesa Verde, hvilken hade ett med blixtmönstret nära öfverensstämmande 
ornament (fig. 84: 2), i hvilket »trapporna» ännu funnos kvar. Detta ornament åter kan utan svårighet härledas ur 
fig. 84: 1, hvilket mönster finnes på ett fragment af en skål i min samling och endast är en modifikation af fig. 

77: 5. 

Fig. 83. 

På samma sätt, som ofvan genom exempel åskådliggjorts, kunna, så vidt man får sluta af det material, som står 
till mitt förfogande, alla ornament på klippfolkets lerkärl genom öfvergångsformer härledas ur mönster, hämtade 
från textilindustrien, och de allra flesta, meandrar eller med dem besläktade ornament, äro utvecklade ur de fyra 
öfversta mönstren på fig. 77. 

Att närmare söka analysera orsakerna till den inom klippfolkets ornamentik småningom fortgående utvecklingen 
från det lägre till det högre, är en uppgift, som åtminstone med det nu tillgängliga materialet ej kan lösas. Ty då 
det redan i fråga om ett lefvande naturfolk kan vara svårt att följa orsakerna till och gången af orna-mentikens 
utveckling, huru mycket svårare blir detta ej, när det gäller ett länge sedan folk, om hvars historia och kultur vi ej 



äga någon annan urkund än de spriddai jjö 
trettoNDE KAPITLET. 

lämningar af husgeråd, redskap och vapen, som endast genom ett noggrant sökande bland spillrorna af dess 
längesedan öfvergifna bostäder kunna bringas i dagen. Det må dock med afseende på denna utveckling tillåtas 
mig att påpeka en omständighet. Såsom jag redan förut antydt, träffas af de enklare ornamenten samma mönster 
oförändradt på många olika kärl, och äfven de mera invecklade mönstren finner man ofta i detalj kopierade. Att 
denna iakttagelse kunnat göras, och att öfver hufvud taget så fullständiga serier af ornament kunnat uppställas 
med ett så ringa material, 

Fig. 84. 

som stått mig till buds, visar, att samma mönster upprepades otaliga gånger och att det dröjde ytterligt länge, 
innan detta mönster modifierades, samt att de mönster, som af Mesa Verdes klippfolk användes äfven då 
ornamentiken stod jämförelsevis högt, voro relativt få. Detta visar, att ornamentikens utveckling varit ytterligt 
långsam, emedan man sannolikt endast sällan afsiktligt afvek från gamla förebilder.VAPEN, REDSKAP M. M. 
FUNNA I MESA VERDES KLIPPBONINGAR. 11 c 

TIONDE KAPITLET. 

Vapen, redskap, väfnader, korgarbeten och andra föremål funna i Mesa Verde's klippboningar. 

Om man skulle bedöma den förhistoriska kulturen på Mesa Verde efter den framställning, som ofvan gifvits, dels 
af klippboningarna, dels af klippfolkets kruk-makarkonst, skulle man ko mm a till alldeles oriktigt resultat. Ty 
bland de föremål, som jag träffat vid gräfningar i klippboningarna, äro utom lerkärlen endast ytterst få, som 
vittna om en hög utveckling af en viss indusbi. Redskap och vapen äro af enklaste slag och sakna ornament. 
Väfnader och flätningsarbeten äro visserligen förträffligt utförda men öfverträffas dock af nu lefvande 
indianstammars bästa alster inom samma områden och hafva, om jag undantager några korgar och ett 
väfnadsfragment, ej att uppvisa någon ornamentik. Denna kontrast emellan en så hög utveckling i ett afseende 
och en jämförelsevis låg ståndpunkt i ett annat, förlänar åt klipp folket ett särskildt intresse. Den finner sin 
förklaring i de egendomliga omständigheter, under hvilka detta folk utvecklades. En fara, som ständigt hotade 
det åkerbrukande folket från deras krigiska grannar, nomadindianerna, riktade uppmärksamheten på att förbättra 
och fullända klippboningarna samt göra dem till säkra fästningar. Bristen på rinnande vattendrag, källornas 
sällsynthet, gjorde det nödvändigt att dels transportera vatten långa vägar, dels äfven ofta hafva betydande förråd 
däraf, och härtill fordrades lämpliga kärl; detta var orsaken till k rukm ak ark on sten s uppblomstring. 

Ehuru sålunda i vissa afseenden skildringen af redskap, vapen och väfnader, funna i klippboningarna, ej erbjuder 
samma inbesse som en beskrifning af lerkärlen, är den dock af stor vikt, ty först härigenom erhålles en trogen 
bild af ett folks lefnadssätt, som sannolikt långt före Amerikas upptäckt befolkade de nuvarande sydväststaterna, 
och hvarje bidrag till kännedomen om den Nya Världens folk, innan dessa ännu rönt något inflytande af 
europeisk kultur, är naturligtvis af betydelse, ej minst då det gäller ett folk så egendomligt till sitt lefnadssätt som 
klippfolket. 

Klippfolkets hufvudnäring var 7»«/rodling. Härom vittna de talrika lämningar af majs, hvilka träffas öfverallt i 
klippboningarna och i deras närhet. Man finner stundom i ruinerna väl bevarade hela majsax. Dessa tillhöra flera 
varieteter och äro dels gula, dels rödbruna. Något ax, som till färgen liknar Moki-indianernas blåa majs, har jag ej 
funnit. Vanligen äro axen mindre än hos den majs, som odlas af våra dagars indianer. Jag har vid skilda tillfällen 
i klippboningarna funnit fullständiga ax af majs, lösa majskorn, axspindlar utan korn, de axen omslutandel jjö 
TrettONDE KAPITLET. 

hölsben samt dessutom delar af växtens stam och blad. I synnerhet dessa senare äro mycket allmänna i 
afskrädeshögen, som ligger bakom eller bredvid klippboningen. Äfven majsmjöl har jag vid ett tillfälle funnit, 
nämligen i en stor korg uti en graf i Step House. Majsen odlades sannolikt dels på mesan, dels på mindre branta, 
stundom för detta ändamål terrasserade canonsluttningar. Till dess bevattning användes troligen på några ställen 



kanaler. Då säden blifvit inbärgad, förvarades den i härtill afsedda rum i klippboningens nedre våning. Den 
maldes på en stor sten-skifva, som längre fram skall beskrifvas. 

Jämte majs odlades bönor af en brun varietet, hvaraf jag i några klippboningar funnit enstaka exemplar; 
dessutom troligen några arter kurbitsar. Af dessa träffar man dels talrikt fruktskaften och dels äfven bitar af 
skalet, dels mera sparsamt frön. Af skalet förfärdigades kärl af olika form. I min samling finnes en kopp (fig. 85), 
t illverkad af öfre delen af en pumpas skal; själfva spetsen, som var sprucken, hade blifvit sammandragen med ett 
yuccasnöre och tätad med beck. Af en mindre kurbitsart träffade jag ett helt fruktskal, genomborradt med två små 
hål nära stjälkärret och alldeles tomt. Troligen hade det, fylldt med små stenar, användts som 

Fig. 85. Kopp förfärdigad af spetsen af en pumpa. Ruin 9. (V3.) 

skallra. Skallror, förfärdigade på samma sätt, användas af Mokis och af andra indianer i deras danser. 

Bomull användes af klippfolket såsom råmaterial för finare väfnader. Därom vittna talrika fynd af fragment af 
bomullstyg. Bomullsbusken odlades sannolikt, åtminstone i vissa trakter, af klippfolket, ty i klippboningar i 
sydöstra Utah lär man funnit frön af densamma. 1 På Mesa Verde har ej gjorts något sådant fynd. 

Yucca-plantan (fig. 86) erbjöd ett förträffligt råmaterial för rep, snören och gröfre väfnader. Denna växt, som är 
ytterst allmän så väl på mesan som i canons, har smala spjutliknande hvassa blad, sammansatta af ytterst sega 
långa fibrer. Klippfolket förstod att på många sätt tillgodogöra sig densamma, och man kan säga att den utgör det 
viktigaste materialet för textilindustrien. Bladen afskuros, inbärgades och torkades samt förvarades i stora 
knippor. Hela användes de till flätning af sandaler. Af smalare remsor gjordes dels korgar, dels sandaler. 

Slutligen bultade man äfven loss fibrerna och tvinnade af dessa snören, af hvilka sedan flätades gröfre 

' Uppgiften grundar sig på ett muntligt meddelande af en i Durango boende person.VAPEN, REDSKAP M. M. 
FUNNA I MESA VERDES KUPPBONINGAR. 105 

rep eller blindos nätlika väfnader. Jag har i ruinerna funnit dels hopbuntade blad, dels de lösgjorda fibrerna, dels 
färdigtvinnade snören och däraf knutna eller på annat sätt förfärdigade väfnader. Äfven frukterna af yuccaplantan 
användes till något ändamål; jag-liar nämligen i en klippboning funnit sådana frukter till torkning uppträdda på 
en stjälk. 

Jämte yucca och bomull lämnade äfven andra växter material till förfärdigande af åtskilliga föremål. Af vidjor 
knötos mattor och flätades korgar. Flera arter buskar och träd lämnade material till olika vapen och verktyg af 
trä. 

Äfven djurrikets produkter användes till många olika ändamål. Af flera förhållanden framgår, att klippfolket 
höllo en fågel, sannolikt kalkonen, såsom husdjur. Mäktiga lager af ex k re men t finnas i det vid flera tillfällen 
omnämnda fria rummet längst in i grottan i de större klippboningarna. I Step House, där dessa lager lågo vid 
sidan af klippboningen, hade de en mäktighet af 0.6—1 meter med en bredd och 

Fig. 86. Vuccaplanlor. 

längd af resp. 13 och 40 meter. Hela massan af kalkonspillning blandad med hvarjehanda afskräde utgör på 
denna plats troligen mellan 200 och 300 kubikmeter, en ansenlig mängd, som helt säkert kraft lång tid för att 
hopas. Bröderna Wetherii.i., som äro erfarna ranchmän, anse, att dessa exkrement, som äro mycket väl bevarade, 
härröra från kalkoner. Ett förhållande, som visar, att kalkonen spelade en viktig roll i klippfolkets hushållning, är, 
att flertalet af bensylarna äro förfärdigade af kalkonben.' Af denna fågel togs sannolikt äfven det dun, hvaraf det 
förur beskrifna fjäder- eller rättare duntvget förfärdigades. Detta dun består nämligen af en höns fågels skulder- 
täckare. I Castanedas skildring af spaniorernas första sammanträffande med Pueblo-indianerna berättas, att dessa 
hade inhemska höns,5 en berättelse, som sannolikt just syftar på kalkoner. Denna fågel hålles i våra dagar tam af 
samma indianstammar. 

' De ben af fåglar och däggdjur, som jag träffat i klippboningarna, hafva blifvit bestämda af D:r Jägerskiöld, så 
vidt detta med våra museers ganska knappa material från Nordamerika varit möjligt. 



2 Pedro de Castaneda de Nagera. Relation du Voyage de Cibola. Ternaux-Compans, Paris 1838, p. 171. »Il y 
avait dans cette province une grande quantite de poules du pays et dt gallos de papada (littéralement, coq å 
gosier)». 

C. Nordenskiöld, Klippboningar. '41 jj6 TrettONDE KAPITLET. 

Villebråd af olika slag finnes, ehuru ej allmänt, på Mesa Verde och jagades af klippfolket. Bland djur, som 
fälldes, var äfven en art lo eller vildkatt, hvaraf ben träffats i ruinerna. Skinnet af hjort och andra större djur 
bereddes och användes till kläder, moccasiner, bälten m. m. Af ben förfärdigades nålar, sylar och skrapredskap. 

Bland mineralrikets produkter erbjöd mesans sandsten ett förträffligt, lätt bearbetadt byggnadsmaterial. 
Vulkaniska bergarter samt kvartsiter och hårda s ki ffrar användes till stenyxor och knifvar, jaspis och flinta till 
pil- och spjutspetsar. 

Det synes sålunda, att naturen i dessa trakter, ehuru ej frikostig på sina håfvor, likväl erbjuder hvad som är 
nödvändigast för människans existens. Det gäller att undersöka, huru klippfolket visste att tillgodogöra sig dessa 
tillgångar, hvad slags redskap och vapen de använde och hvilka föremål — väfnader, frätningar o. s. v. — de 
med dessa redskap förfärdigade. 

Redskap af sten. 

Fig. 88. Kodak House. Stenyxor. (7a) 

Såsom i ett föregående kapitel nämnts kände klippfolket inga metaller. De grofva pinon- och juniperusträden, 
hvaraf de bjälkar huggits, hvilka uppbära taken mellan våningarna, hafva blifvit fällda med yxor af sten, helt 
säkert ett mödosamt och tidsödande arbete. Man får en föreställning om det arbete, som kräfdes för 

Fig. 87. Step House. 

Fig. 89. Mug House.VAPEN, REDSKAP M. M. FUNNA I MESA VERDES KLIPPBONINGAR. 11 c 

att fälla ett sådant träd, när man granskar bjälkarnas ändar. De äro liksom afnötta. Bättre fyllde troligen 
stenyxorna sitt ändamål som vapen; ett välriktadt hugg af en sådan yxa var nog af dödsbringande verkan. 

Fig. 87, 88 och 89 visa några af de vanligaste typerna tor stenyxor. De hafva alla den för nordamerikanska 
stenyxor karakteristiska rännan, afsedd for skaftets fästande, ehuru den kanske är något grundare än hos yxor från 
trakterna längre öster ut; de hafva ej, liksom de flesta yxor härrörande från Mound Builders, svaga upphöjningar 
längs kanterna af denna ränna. 

Fig. 90. Skaftad slenyxa. Mug Houst. (Va.) 

En del yxor äro tveeggade, till exempel den som är afbildad å fig. 90. På denna är äfven skaftet bibehållet. Några 
böjliga grofva vidjor hafva blifvit vikta kring yxan i fördjupningen i dess midt samt därpå med snören och 
skinnremsor fastbundna vid några gröfre träpinnar, afsedda att gifva skaftet ökad styrka. Intressanta äro de på 
denna yxa anbragta enkla ornamenten, bestående af hvarandra snedt korsande räta linier. De äro endast inristade 
på den sida af yxan, som är synlig på afbildningen; på den andra finnas blott några otydliga repor. Helt säkert har 
detl jj6 TrettONDE KAPITLET. 

kostat ganska mycket arbete att utföra detta enkla ornament i den hårda stenen. Detta är det enda tillfälle, då jag 
iakttagit någon ornering af ett stenredskap från 

Fig. 91. Hammare af sten. Ruin II. (Va-) 

klippboningarna. — Stenyxor och andra stenredskap slipades mot sandstenshällarna, hvarvid uppstodo sådana 
märken, som af bildats å fig. 12. 

Hammare af sten (fig. 91) likna till formen yxorna och hafva den för dessa karakteristiska rännan rundt midten 
men äro trubbiga i båda ändar samt af mycket 

Fig. 92. Kodak House. Fig. 93. Long House. 



Skrapredskap. (Va.) 

växlande storlek. Till hammare användes äfven utslitna yxor. Dessa verktyg skaftades på samma sätt som yxorna. 
De hade troligen en mångsidig användning,VAPEN, REDSKAP M. M. FUNNA I MESA VERDES 
KLIPPBONINGAR. 11 c 

till exempel tör att jämnhugga murstenarna, tör att drifva in stenflisor i murarnas fogar, för att krossa diverse 
ämnen, såsom krukbitar, hvilka skulle blandas i massan till nya kärl, färgämnen m. m. 

Olika typer af skrapverktyg visas af fig. 92 och 93. Oe äro till formen aflånga, platta, afsmalnande mot ena 
änden, som bildar handtaget, bredare i den andra, 

som slipats till en ganska hvass egg. Materialet är kiselhaltig skiffer, som ofta är mycket spröd, hvarför dessa 
verktyg knappast kunnat användas att arbeta något hård t ämne. Troligen brukades de för att flå af djurhudar eller 
vid dessas beredning. Fig. 92 är ett sådant verktyg af svart, skör skiffer samt visar ,den allmännaste typen. Fig. 93 
visar ett liknande verktyg, funnet i en estufa i Long Ilouse, samt är af en 

Fig. 94. Knif af jaspis. Long House. (7,.) 

Fig. 96. Skaftad knif. Från Wetherills samling. (Va.) 

Fig. 95. Knif af flinta. Ruin i Navajo Canon. (' 2.)I jj6 TrettONDE KAPITLET. 

vacker men från den typiska afvikande form med starkt rundad egg. Materialet är en hård kiselhaltig skiffer. 

Bitar af ett alldeles förmultnadt skaft sutto ännu fast vid verktyget, när det uppgräfdes. Redskap af den 
förstnämnda allmännare typen (fig. 92) användes troligen utan skaft. 

Rnifvar af olika typer visas af fig. 94—96. Materialet är hård kvartsit eller flinta, hvarför dessa knifvar mycket 
väl kunna användas till att tälja trä och 1 allmänhet att skära ganska hårda ämnen. I min samling finnes en knif, 
vid hvilken ännu häftar en liten beckklump, som tydligen tjänat att fästa stenen i den ena klufna änden af 
träskaftet. Huru skattningen skedde visas af fig. 96. En större knif af flinta är afbildad å fig. 95. Den är funnen på 
canonsluttningen nedanför en ruin, som är belägen i en gren af Navajo Canon mellan Chapins och Wetherills 
Mesa och som undersöktes af mig och John Wethekill. 

Fig. 97. Slep House. Fig. 98. Ruin 13. Fig. 99. Flintstycke hvaraf pilspetsar slagits. Slep House. (7a.) 

Pilspetsar. (72.) 

Pilspetsar af olika form träffas i klippboningarna, men de äro ej mycket allmänna, kanske beroende därpå, att 
indianer besökt ruinerna och sökt upp dem, som legat kringströdda på marken, för att använda dem till sina egna 
pilar. Fig. 97 och 98 visa tvenne synnerligen omsorgsfullt arbetade pilspetsar af flinta och jaspis. Två djupa 
inskärningar äro afsedda för de yuccasnören, med hvilka spetsen fastades vid pilen. I Wetherills samling finnas 
fullständiga pilar med stenspets; jag har i min samling endast en väl bevarad pil, som dock har spets af trä. , Fig- 
99 visar ett större brottstycke af flinta, hvaraf sannolikt bitar användts till material för pilspetsar och andra små 
stenredskap. Man ser nämligen på några ställen märken efter att tunna flisor blifvit afslagna från kanterna. 

Borrspetsar förfärdigades ock af flinta och skaftades så, som fig. 100 visar, med en lång, smal pinne. Spetsen, 
som har formen af en hvass tand, är fäsrad vid skaftet med fibrer af yucca. VAPEN, REDSKAP M. M. FUNNA I 
MES A VERDES KLIPPBONINGAR. 11 1 

Metat-stenaiT användes hufvudsakligen till krossning af majs. Fig. 101 visar en sådan majskvarn. Den består af 
en stor skifva af hård sandsten eller kvartsit, på ena sidan starkt konkav. Metat-stenar träffas tämligen allmänt i de 
flesta klippboningar. De inmurades i svagt lutande ställning mellan fyra upprättstående sten- 

Fig. IOO. Borr. Step House. tl 

skifvor, hvilka hindrade mjölet att vid målningen spillas ut. På samma sätt anordnade, träffas liknande kvarnar i 
våra dagar hos Moki-indianerna. En mindre sten, af aflång form och på ena sidan konvex, användes att krossa 



kornen i kvarnen. 


Fig. IOI. Melatslen. Step House. (1 5.) 

Till krossning eller rifning af andra ämnen tjänade gröfre mortlar af sandsten. En sådan visas af fig. 102. Den är 
endast groft uthuggen ur ett stort stycke mjuk sandsten och kunde ej användas till krossning af hårda ämnen. 
Några andra mortlar af liknande form men af växlande storlek och mer eller mindre omsorgsfullt tillhuggna 
träffades vid gräfningarna. Till att rifva små kvantiteter, till exempel af färgämnen och dylikt, användes mindre 
mortlar, bestående af runda stenar af kvartsit med en fördjupning på öfversidan. En sådan, funnen i Sprucetree 
House, visas af fig. 103. Till löpare tjänade troligen en rund kiselsten. 

Se noten å sid. 42.Fig. 102. Mortel af sandslen. Step House. (I, 3.) 

Det återstår ännu att omnämna en del stenredskap af för mig okänd användning, dels några stora (i 5—30 cm.), 
flata, tämligen tjocka stenar af oregelmässig form och med starkt nötta kanter, dels ett egendomligt verktyg, 
bestående af en tunn skifva af svart skiffer, af det utseende, som visas af fig. 104. Jag har i min samling blott ett 
sådant redskap, men bland föremål tillhörande Wetherii.l har jag sett flera sådana. De hafva alla i detalj samma 
form och i det närmaste samma 

Fig. 103. Liten mortel af kvartsit. Sprucetree House. (Va.) 

storlek. Jag vet ej, till hvilket ändamål denna skifferskifva tjänat. Möjligen är det en mall för flätning af sandaler 
eller tillskärning af moccassiner. Dess storlek öfverensstämmer någorlunda med fotens hos en fullvuxen. 

Redskap af ben. 

Af benföremål äro sy lar (fig. 105) allmännast. De träffas i stor mängd i alla klippboningar och äfven bland 
krukskärfvorna i grafhögarna på mesan. De förfärdigades af fågelben och mindre däggdjurs ben, hvilka 
hvässades mot sandstenshällen. Långa, hvarandra korsande fåror, troligen utvisande de platser, där dessa sylar 
slipades, har jag flerstädes iakttagit. Fig. 105 a är skenbenet (tibia) af en större 

Fig. 104. Redskap af skiffer. Sprucetree House. (V3) 

TIOXDE KAPITLET.VAPEN, REDSKAP M. M. FUNNA I MESA VERDES KLIPPBONINGAR. 11 c 

hönsfågel, troligen kalkon. Största antalet bensylar äro sannolikt förfärdigade af kalkonben, af hvilka många 
kunnat med säkerhet bestämmas. Fig. 105 b och <1 äro delar af »långa» däggdjursben. Fig. 105 c är ett 
armbågben (ulna) af en lo eller vildkatt, ett djur hvaraf ben vid flera tillfällen träfiats och som således troligen 

Fig. 105. Bensylar. a. Sprucetree House. b, c. Mug House. d. Long House. (Va.) 

Fig. 106. Skrapredskap af ben. Ruin 13. (/,.) 

jagades af klippfolket. Bensylarna kunde användas till en mängd olika ändamål, till exempel att vid sömnad i 
skinn borra hål för tråden och i allmänhet till att borra i mjukare ämnen. 

Verktyg af det utseende, som visas af fig. 106, träffas ganska ofta. De äro i allmänhet förfärdigade af ett 
hjortdjurs öfverarmben, som blifvit snedt afskuret, hvar- 

Fig. 107. Skrapredskap af ben. Long House. (Va.) 

efter kanten blifvit hvässad i form af en mejsel. Jag antager, att detta redskap användes vid beredning af hudar, 
kanske för att rensa dessa från kvarsittande fett. Det verktyg, som visas af fig. 107, är förfärdigadt af tibian af ett 
hjortdjur och användes troligen till samma ändamål. Fig. 106 är dock den utan jämförelse allmännaste typen. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 15i jj6 
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Ett i klippboningarna mycket allmänt föremäl af ben visas af fig. 108; det består vanligen af mellersta delen af en 
större fågels armbågsben (ulna). Sådana rörformiga ben användes troligen uppträdda på snören såsom halsband 



eller amuletter. I ett rum i Sprucetree House träffades åtta sådana benbitar uppträdda på en fin skinnrem, såsom 
fig. 109 visar. Ute-indianerna bära amuletter af liknande form men af elfenben. 

Verktyg af trä. 

Beträffande de flesta verktygen af sten och ben kan man med ganska stor sannolikhet sluta sig till deras 
användning. Vida svårare är det ofta att afgöra, till hvilka ändamål de många olika, oftast ytterst enkla redskapen 
af trä, som träfläs i ruinerna, tjänade. 

Trävirket bearbetades med verktyg, yxor och knifvar, som uteslutande voro af sten. Man skulle kunna invända, 
att möjligen äfven metallverktyg blifvit använda och att den omständigheten, att inga sådana blifvit funna, blott 
beror därpå, att icke tillräckligt omfattande gräfningar blifvit anställda. Men en enda blick på takbjälkarnas ändar 
eller på de käppar, som blifvit arbetade till olika slags verktyg, är nog för att ådagalägga, att vid dessa föremåls 
förfärdigande inga skarpa eggverktyg blifvit använda. 

Det allmännaste redskapet af trä, afbildadt å fig. 110, är en tämligen grof käpp af o.7—i. + meters längd, 
svärdform i gt tillplattad i den ena änden och i den andra försedd med en rund knapp. Detta redskap liknar mycket 
de käppar, som Moki-indianerna använda för att plantera majsen. Med dessa göres i marken ett hål, omkring 50 
cm. djupt, hvari ett korn nedsläppes. Jag antager, att det förstnämnda redskapet användes för samma ändamål. 
Det tjänade därjämte troligen äfven såsom spade i allmänhet. En omständighet, som synes bekräfta min 
förmodan, att detta redskap motsvarar Moki-indianernas så kallade »planting-stick», är att klippfolket stun- 

Fig. 108. Amulett. Ruin II. (Va.) 

Fig. 109. Amuletter. Sprucetree House. (*/2.)VAPEN, REDSKAP M. M. FUNNA I MESA VERDES 
KLIPPBONINGAR. 11 c 

dorn brukade förse sir.a döda med detsamma (se t. ex. sid. 42). J. W. Fewkes har upplyst mig om att äfven Mokis 
vanligen med liken, hvilka begrafvas i sittande ställning, nedlägga en sådan käpp, som nyss beskrifvits, emedan 
de anse, att den döde ej bör inträda i sin nva tillvaro utan det viktiga redskap, hvarmed majsen planteras. Det ser 
ut, som om samma föreställning rådt hos klippfolket. 

Fig. 110. Käppar, använda såsom spadar. Step House. (Vö.) Fig. III. Snidade träpinnar. Long House. (' 3.) 

Fewkes lyckades, tack vare sin kännedom om Moki-indianerna, äfven lämna en tolkning för ett annat redskap i 
min samling, som varit föremål för olika gissningar. I rummen jg och 40 i Long Ilouse träffade vi sju pinnar af 
det utseende, som visas af fig. 111. Nästan alla voro afbrutna i den ände, som äri jjö TrettONDE KAPITLET. 

vänd nedåt pä afbildningen. Den andra änden är utskuren, såsom figuren visar. Pin nar, snidade på alldeles 
samma sätt, nedläggas af Moki-indianerna vid vissa tillfällen på undangömda offerställen. De äro 
sammanbundna parvis, och hvarje par är symbolen af en man och en kvinna, som offras åt gudomen. Af den 
fullständiga öfverensstämmelsen i form framgår, att Moki-indianernas offerstickor och det förstnämnda 
redskapet från Long House ursprungligen haft samma användning. Men därför är det ej säkert, att dfetta redskap 
äfven hos klipp folket endast tjänat ett religiöst ändamål, ty det finnes just bland Moki-indianerna många exempel 
på att föremål, som, ursprungligen varit af stor nytta i det praktiska lifvet, vid införande af förbättrade redskap 
fått en uteslutande symbolisk användning. 

d 

Fig. 113. Pilspetsar af trä och ändar af rörpilar. Ruin g. (r/3.) 

Bland vapen af trä böra nämnas pilar och bågar. Pilar förfärdigades dels af långa fina käppar, dels af rör. 
Spetsarna gjordes antingen af sten eller af hårdt trä. Stenspetsar brukades troligen i krig och vid jakt på större 
villebråd, träspetsar vid jakt på mindre djur. Träspetsarnas utseende visas af fig. 113 a. Den smalare delen 
infogades i änden (b) af rörpilen. En kant hindrade pilspetsen att tryckas in i röret. Fig. 113 c och d visa afbrutna 
ändar af rörpilar med kvarsittande spetsar. Dessa fasthållas genom en lindning med fina senor. Fig. 114 visar en 




knippa rör, samlade och hopbuntade, troligen för att tjäna som material till pilar. De äro 

» 

Fig. 112. Pil. Ruin 9. C/3.)VAPEN, REDSKAP M. M. FUNNA I MESA VERDES KLIPPBONINGAR. 11 c 

funna i afskrädeshögen vid Step House. Någon oskadd båge 1 i ar jag ej funnit men däremot de båda afbrutna 
ändarna, hvilkas utseende visas af fig. 115. Längden af 

Fig. 114. Rör till förfärdigande af pilar. Step House. (r, 50 

ett par bågar i Wetherills samling är omkring i.5 meter. Bågsträngen är gjord af senor. 

Klippfolkets elddon liknar samma redskap hos vår tids indianer och består af en drill (fig. 116) af ett egendomligt 
sprödt träslag, samt ett trästycke försedt med 

A 

Fig. 115. Ändar af en båge. Ruin g. e/4.) 

koniska insänkningar, i hvilka drillen inpassades, hvarefter den försattes i hastigt roterande rörelse, till dess glöd 
uppstod; därmed antändes en knippa fint fördelad juniperusbast (fig. 117). 

Fig. 116. Elddrill. Ruin 9. 

ey 

Fig- IJ7- Juniperusbast använd vid uppgörande af eld. Ruin 9. (x/3.)i jj6 TrettONDE KAPITLET. 

Bland träföremål böra äfven nämnas några fragment af en flöjt, hvilka träffades i Spring House. Deras utseende 
visas af fig. 118. Flöjten var förfärdigad af en urholkad trädgren, dess diameter var 2.5 cm., det längsta 
fragmentet mätte 45 cm. och hade tre hål; i ett mindre fragment, som ej kunde sammanpassas med de öfriga, 
fanns antydan till ett fjärde hål. 

Fig. 118. Fragment af en flöjt. Spring House. (V3.) 

Korgarbeten, väfnader m. m. 

I det sjette kapitlet har jag beskrifvit och afbildat en matta af vide af det slag, som brukade läggas kring de döda i 
grafvarna. Denna matta är förfärdigad af fina videkvistar, som klufvits i två delar. Dessa hafva sedan med de 
gröfre ändarna växelvis åt höger eller vänster sammanfogats till en matta på så sätt, att de med mellanrum af 
omkring 10 cm. genomborrats med fina hål, genom hvilka sedan 

Fig. 119. Korg af vide. Step House. (';;) 

dragits starka snören af yucca. Den största matta af detta slag i min samling mäter 1.70 x i.os meter och är 
utmärkt väl bibehållen. 

Jämte nyssnämnda mattor förfärdigades af vide äfven korgar. En gröfre rund vidja lades i spiral, och vinkelrätt 
mot densamma inflätades fina vidjor. Flätningen gjordes med stor omsorg och är ytterst tät. Man behöfde blott på 
vtan öfverdragaVAPEN, REDSKAP M. M. FUNNA I MESA VERDES KLIPPBONINGAR. 11 c 

korgen med beck eller annat lämpligt ämne tor att göra den vattentät. En af korgarna i min samling synes, att 
döma af på ytan kvarsittande rester, hafva varit öfverdragen med något dylikt ämne. Den korg, som afbildas å fig. 
119, är funnen i en graf i Step House och var vid fyndet till hälften fylld med majsmjöl. 

Fig. 120. Korg med infiäladt mönster, sedd underifrån. Sprucetree House. (r/3.) 

Fig. 120 visar en annan typ af korgar. De äro flätade af yuccabladremsor, som ofta blifvit så anordnade," att 
prydliga mönster åstadkommits. Detta är fallet med den här afbildade korgen, där mönstret ytterligare framträder 
därigenom, att de 

Fig. 121. Sandal. Ruin 9. tl/*.) Fig. 122. Olika flälningsnietoder. 



i den ena riktningen gående yuccaremsorna äro af mörkare färg än de mot dem vinkelräta. Korgar af denna typ 
äro ej så fasta och starka som videkorgarna. 

Af yuccablad flätades äfven sandaler, hvilka synas hafva varit den allmännaste fotbeklädnaden. Endast vid ett 
tillfälle har jag funnit en moccassin, som dock vari jjö 

TrettONDE KAPITLET. 

ganska illa bevarad. Den var sydd af oberedt skinn. Sandalerna äro af flera slag. Allmännast är den typ, som är 
afbildad å fig. iai. Denna sandal är flätad af smala bladremsor af yucca. Stundom användes äfven hela blad af 
samma växt, hvarvid ofta lager af majsblad anbragtes på ufversidan för att bilda ett mjukare underlag för foten. 
Af tvinnade snören flätades ett annat slag af sandaler. Dessa, som äro ganska sällsynta, fästes vid foten med 
öglor, genom hvilka tårna träddes- 

På sandaler af öfriga typer äro längs sidorna anbragta öglor (se fig. 121), vid hvilka de snören eller remmar 
kunde fästas, som tjänade till deras fastsnörande. Olika flätningsmetoder, använda vid sandalers förfärdigande, 
visas af fig. 122 a och b. Den första metoden (a) användes mest för sandaler af hela blad. Den senare metoden 
(1$) är allmännast och användes för sandaler af smalare bladremsor. 

En mindre art af yucca lämnade material till hårborstar, hvilka förfärdigades helt enkelt därigenom, att de 
tämligen fina bladen sammanbundos till en knippa med 

de hvassa spetsarna vända åt samma håll (fig. 123). Liknande borstar träffas hos vår tids indianer. Ett slags finare 
borstar gjordes på samma sätt som de nyss beskrifna, men af ett fint gräs. 

På det sätt, som visas af fig. 122 b, flätades äfven stora mattor af säf, använda till golfbetäckning. Fig. 75 visar 
ett fragment af en sådan matta med en prydligt 

Fig. 123. Hårborste af yuccablad. Ruin 9. (V4.) 

Fig. 124. Egendomligt fläladl rep. Ruin II. (>/,.)VAPEN, REDSKAP M. M. FUNNA I MESA VERDES 
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flätad-bård. Mattan anträffades hel, täckande golfvet i ett rum i Sprucetree House. Dess storlek var 1.2X1.» 
meter. Vid transporten föll den ty värr sönder. —Yucca-plantan lämnade, såsom förut nämnts, äfven råmaterial 
till snören. Dessa tvinnades af de fina, från h varandra lösgjorda fibrerna. De bestå vanligen af endast två 
kardeler, någon gång tre. I jämnhet och styrka stå de icke efter snören af motsvarande groflek från våra 
repslagerier. De finaste äro under en millimeter i diameter. Snören af större diam. än 5 mm. äro sällsynta. Mycket 
grofva snören, eller snarare smala rep, flätades stundom af åtta finare parter, efter en af våra sjömän ofta använd 
metod (se fig. 124). Snören, tvinnade af kardeler at" olika färg, röda och o färgade eller blåa och o färgade, har jag 
äfven funnit. 

Fig. 125. Fjädertyg. Step House. (>/a0 

Yuccasnören användes vid tillverkning af ett för klippfolket egendomligt textilfabrikat, det som ofvan betecknats 
med namnet ijädertyg. Fig. 125 visar, huru detta fjädertyg, eller kanske rättare duntyg, är förfärdigadt. Snören af 
yucca lindades tätt med dun af 4—6 cm. längd, och sammanknötos därpå på det sätt, som visas af den högra 
delen af afbildningen, där dunen tänkas borttagna. Jag fann uti den sid. 43 omnämnda, i afskrädeshögen vid Step 
House anträffade pumpan, material afsedt för tillverkning af fjädertyg, dels en mängd dun af olika längd, dels 
sådana afskurna till den lämpliga längden och sammanknutna i knippor (fig. 126), dels slutligen yuccasnören 
omlindade med dun. Det är tydligt, att någon, som varit sysselsatt med tillverkning af Ijädertyg, af någon 
anledning tvingats att gömma undan det påbörjade arbetet. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 16i jjö 
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Troligen använde man stundom i stället för dun smala remsor af skinn. Jag har nämligen funnit lösa snören 



omlindade med skinnremsor, så som fig. 137 visar. En mumie (fig. 11), funnen i Step House, var omlindad med 
ett nät af sådana snören, ehuru endast löst sammanknutet. 

De finaste väfnaderna förfärdigades af bomull. Fragment af sådana väfnader äro ganska allmänna i de flesta 
klippboningar. Fig. 128 och 129 återgifva i naturlig 

storlek tvenne något olika varieteter af bomullsväfnad. De skilja sig endast därigenom, att fig. 128 har inslaget 
något gröfre än vaipet, under det fig. 129 har trådarna i båda riktningar lika grofva. Jag har funnit endast ett enda 
väfnadsfragment med 

Fig. 128. Fig. 129. 

Bomullsväfnad. Ruin 9. (Vi.) 

inväfdt mönster (fig. 130). Detta träffades i ett rum i Mug House. Fragmentet är af intresse, emedan, så vidt mig 
är bekant, bomullstyg med mönster icke väfts at någon annan af Norra Amerikas indianstammar. 

Fig. 126. Dun till knytning af fjädertyg. Step House. (Vi.) 

Fig. 127. Snöre omlindadt med en skinnremsa. Ruin 9. ('/,.)VAPEN, REDSKAP M. M. FUNNA I MESA 
VERDES KFIPPBONINGAR. 11 c 

Ett på egendomligt sätt väfdt eller rättare knutet tyg visas af fig. 131. Det är ganska sällsynt och förfärdigades 
vanligen af snören, tvinnade af människohår, stundom äfven af yuccasnören. Jag har endast funnit små fragment 
af detsamma.' 

Bland väfnader böra vidare nämnas några omsorgsfullt tillverkade bälten af yucca. De äro 7 cm. breda och 
omkring 34 cm. långa. I båda ändarna äro de försedda med korta insydda tvärpinnar. Moki-indianerna bruka bära 
tunga bördor 

Fig. 130. Fragment af väf med mönster. Mug House. (V3.) 

Fig. 131. Egendomligt tyg. Step House. (Vi.) 

på ryggen med ett öfver pannan gående bredt band. Troligen hafva dessa bälten just användts för att på detta sätt 
bära bördor. 

1 Tygfragment af samma slag hafva träffats i gamla grafvar på Santa Cruz Island utanför Californien. U. S. 
Geogr. Surveys W looth Mer., Vol. VII, Wash. 1879, p. 239.i jj6 TrettONDE KAPITFET. 

Föremål, sydda af skinn, äro ej allmänna. I min samling finnas knappast mer än några bälten, en moccassin och 
några skinnpåsar. En af dessa senare, som träffades i afskrädeshögen vid Step House, var fylld med koksalt. En 
hel troja af skinn har en gång af J. Wetherill anträffats i en graf. 

Det återstår mig att bland fynd, gjorda i klippboningarna, omnämna några föremål, som tjänat som prydnad eller 
som amuletter. Till de förra hör det af snäckor förfärdigade halsband, som afbildats å fig. 132. Snäckorna 
träffades alla på samma plats i ett rum i Mug House. De voro genomborrade med fina hål, hvarför 

Fig. 132. Halsband af snäefior. Mug House. ('73.) F'g-133- Hufvudprydnad af (jädrar. Ruin 9. (73.) 

det knappast lider något tvifvel, att de fordom bildat ett halsband. Det föremål, som är afbildadt å fig. 133, är 
sannolikt en hufvudprydnad; det består af tio i två rader sammanbundna fjädrar. På en i följande kapitel (sid. 

126) afbildad teckning på en lerkärlsbit är en man återgifven, hvars hufvud prydes af något, som möjligen skulle 
kunna tolkas såsom en sådan fjäderprydnad. Bland föremål i min samling, hvilka troligen böra anses såsom 
amuletter, vill jag omnämna dels de sid. 114 beskrifna fågelbenen, dels en helt liten rund, hvit pärla, sannolikt af 
pärlemo, genomborrad med ett fint hål, hvilken är funnen i Fong House; vidare en svart, aflång pärla af 
jet.HÄFFRISTNINGAR OCH MÅFNINGAR FRÅN MESA VERDE. I 25 

Turkoser af den i New Mexico förekommande varieteten hafva anträffats af Wetherill. De enklaste prydnader 
eller amuletter bestå blott af en liten krukskärfva, genomborrad af ett fint hål. 



Den i detta och föregående kapitel meddelade öfversikten af föremål, anträffade i klippboningarna på Mesa 
Verde, gifver en ganska trogen bild af deras invånares lefnadssätt. Beskrifningen på klippfolkets redskap, vapen 
och husgeråd är nämligen otvifvelaktigt ganska fullständig. Man finner, sedan man genomforskat några 
klippboningar och ett par grafvar, att hvarje nytt rum, hvarje ny graf, som undersökes, innehåller i hufvudsak 
samma föremål, som redan förut anträffats. Under den sista tiden mina gräfningsarbeten varade, funno vi 
visserligen ofta föremål, som voro af intresse, emedan de fullständigade förut befintliga serier, men endast sällan 
träffades något alldeles nytt. Den betydande samling, som finnes i Wetherills ägo, omfattar visserligen några få 
föremål, som jag saknar. Men i hufvudsak skulle bilden af klippfolkets lefnadssätt blifva densamma, äfven om 
man genom att taga hänsyn till denna samling, fördubblade det använda materialet. 

ELFTE KAPITLET. 

Hällristningar och målningar från Mesa Verde. 

I detta kapitel har jag sammanfört det ringa material, som det lyckats mig att hopbringa, af hällristningar och 
målningar, sannolikt härrörande från Mesa Verde's klippfolk. Beträffande de sistnämnda af dessa bildliga 
framställningar, lider det knappast något tvifvel, att de äro utförda af samma folk, som uppbyggt 
klippboningarna. Ty de få målningar, jag iakttagit, finnas alla på väggar i ruinerna. Hvad åter de hällristningar 
beträffar, hvilka här afbildas, äro de ej bevisligen utförda af klippfolket, om det än kan anses högst sannolikt, att 
så är fallet. Man träffar nämligen flerstädes på Mesa Verde figurer, inristade i sandstensklipporna; dessa figurer 
äro af tvenne typer, af hvilka den ena nära öfverensstämmer med moderna indianers bildskrift, som vanligen 
återgifver lätt igenkännliga föremål ur naturen. Hällristningarna af den andra typen åter hafva ett helt annat 
utseende. De karakteriseras af bizarra figurer, spiral- och zigzag-linier o. s. v., som endast sällan kunna tolkas 
såsom återgifvande något föremål. Hällristningarna af den förstnämnda typen tyckas vara föga påverkade af 
förvittring, under det att figurerna af den senare typen 126 
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bära prägeln af att vara mycket gamla. Vittringen har redan börjat att utplåna dem, ehuru de äro ganska djupt 
inhuggna i sandstenen. Dessa till utseendet äldre figurer träffas mest i närheten af ruiner, stundom uti de grottor, 
där klippboningarna äro belägna. 1 Det synes därför i hög grad sannolikt, att ofvannämnda, i klipporna inristade 
figurer af den sistnämnda typen, härröra från klippfolket, under det öfriga hällristningar i samma trakter sannolikt 
böra tillskrifvas Ute-indianerna. 

Fig. 134. Fragment af en skål. (7a.) Fig. 135. Fragment af en skål. Wetherills samling. 

(Omkr. "/«) 

Såsom jag nyss nämnde, träffas i dessa hällristningar blott sällan figurer, som äro afsedda att återgifva föremål ur 
naturen. Lika sällsynta äro sådana figurer på de rikt ornerade lerkärlen från klippboningarna. Öfriga föremål 
funna bland ruinerna, sakna, såsom förut nämnts, nästan alltid ornament, och när någon gång sådana träffas, äro 
de af helt och hållet textil karakter. Af alla de lerkärl från Mesa Verde, som 

Fig. 136. Fragment af en skål. Spring House. (Va.) 

tillhöra min samling eller hvaraf jag sett albildningar, finnas blott tre, på hvilka föremål ur naturen återgifvas. På 
den krukskärfva, som visas af fig. 134, är i tämligen stela drag målad en fågel. På ett fragment af ett lerkärl (fig. 
135), tillhörande 

1 Holmes (Potter}', p. 312) meddelar en afbildning af ett lerkärl, tillhörande det antika godset från norra Arizona, 
i hvars botten anbragts en teckning, föreställande en man och en kvinna och utförd i samma primitiva maner, som 
är vanligt i nyssnämnda hällristningar, när man någon gång där finner teckningar af mänskliga 
gestalter.HÄLLRISTNINGAR OCH MÅLNINGAR FRÅN MESA VERDE. I 25 


Wetherills samling, är afbildad en jaktscen, en man som aflossar en pil mot ett djur. Både jägaren och hans 
villebråd äro tämligen stelt återgifna och utförandet vittnar om föga vana hos konstnären. I Spring House 



träffades ett lerkärlsfragment, på hvilket är tecknadt det egendomliga djur, som visas af fig. 136. Alla dessa tre 
figurer hafva varit utförda på utsidan af skålar. De hafva förmodligen haft en analog betydelse med teckningarna 
på utsidan af skålarna å fig. 59, 64 och 65. 

De målningar, som jag iakttagit i klippboningarnas rum, äro utförda med mörkröd eller brunröd färg på den med 
gul rappning täckta väggytan. Fig. 137 visar en del af den sid. 15 beskrifna estufan i ruin 9. Jag har redan vid 
beskrifningen af denna ruin omnämnt, att estufan är ornerad med ett kring den cylindriska vägg- 

F'g- 137- Estufa i ruin 9. 

ytans nedre del löpande bälte af mörkt rödbrun färg, som upptill är försedt med trekantiga uddar. Längs hela den 
öfre kanten och ofvanför dessa uddar går en oafbruten rad af röda punkter. Det är svårt att förstå, hvad denna 
egendomliga målning-är afsedd att återgifva. Samma figurer återkomma i de båda andra här afbildade 
målningarna. Den första af dem, fig. 138, är utförd i ett rum i Sprucetree Flouse. Äfven här är nedre delen af 
väggytan mörkröd samt bildar vid gränsen till den gula rappningen triangelformiga uddar; ofvanför den 
rödmålade delen af väggytan går en rad af röda punkter, alldeles på samma sätt som i estufan i ruin 9. Till vänster 
äro utförda tvenne figurer, af hvilka den ena tydligen föreställer en fågel, den andra återgifver ett fyrfotadjur med 
stora horn, troligen ett bergfår (mountain-sheep). I samma 128 
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stil som de båda nyssnämnda målningarna är äfven den, som är afbildad å fig. 139.' Den finnes i södra delen af 
Cliff Palace (se planen tafl. XI). Den nedre delen af väggytorna är äfven här rödmålad, och de egendomliga 
figurerna högre upp äro utförda 

Fig. 138. Målning på en vägg i Sprucetree House. 

med samma färg. Någon tolkning af dessa figurer vågar jag ej ens gissningsvis framställa. 

I ett rum, som liksom föregående ligger i södra änden af Cliff Palace på undersidan af ett stort stenblock, hvilket 
bildar ena väggen och delvis äfven taket af 

Fig. 139. Målning på en vägg i Cliff Palace. 

rummet, finnes den teckning, som återgifves af fig. 140. Den är utförd i hvit färg på sandstenen. Figuren längst 
till vänster är lika med Moki-indianernas symbol för 

1 De figurer, som synas på väggen till vänster, äro reproducerade efter fotografi, de till höger efter en skiss af 
mig.HÄLLRISTNINGAR OCH MÅLNINGAR FRÅN MESA VERDE. I 25 

moln. Densamma återfinnes i större skala målad på en vägg i Sprucetree House. Den är af Gilbert 1 iakttagen på 
hällristningar vid Oakley Springs i östra Arizona. 

Fig. 140. Målning på en klippvägg i Cliff Palace. 

Fig. 141 —145 äro albildningar af hällristningar. Den, som är afbildad å fig. 141, finnes vid mynningen af 
Moccasin Canon på ett stort löst sandstensblock, som ligger högt öfver canons botten, vid foten af en tvärbrant 
klippvägg. De å 

Fig. 141. Figurer på etl stort sandstensblock vid mynningen af Moccasin Caiion. 

fig. 142 afbildade figurerna finnas i klippväggen på nordvästra sidan af Mancos Canon mellan mynningarna af 
Cliff och Navajo Canon, omkring 1 7s ki lometer syd- 

' Fourth Ann. Rep. Bur. Ethn., p. 237. Liknande figurer men med annan tolkning afbildas i: Fewkes, J. w. A few 
Tusayan Pictographs. Am. Anthr., Vol. V, p. 9. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. '7Fig. 142. Figurer i sandstensklipporna vid Mancos Canon. 

Fig. 143- Figurer på en klipphäll i Step House-grottan.HÄLLRISTNINGAR OCH MÅLNINGAR FRÅN MESA 
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väst om en ruin, som afbildas af Holmes.l Fig. 143 visar en klipphäll i Step House-grottan, alldeles vid ruinerna 
af klippboningen. De figurer, som afbildas å fig. 144, äro inristade i sandstensklippan vid en ruin i Johnson 
Canon. Fig. 143 är iakttagen nära en ruin i Pool Canon, högt upp pä en slät klippvägg, som endast med 
användande af en stege eller ställning kunnat nås. 

Fig. 144. Figurer på en klipphäll i Johnson Cafion. 

Granskai' man figurerna på dessa hällristningar, finner man genast, att ytterst få kunna tolkas såsom återgifvande 
något visst föremål. Fig. 142: 1, 3, 4, 6 och 8 och några af teckningarna på fig. 143 föreställa sannol ik t 
människor. Det primitiva sätt att afbilda 

Fig. 145. Figur inristad på en klippvägg i Pool Caiion. 

den mänskliga gestalten, som återgifves af dessa figurer, är mycket allmänt på hällristningar från dessa trakter, t. 
ex. vid stränderna af Rio San Juan2 i Chaco Canon.5 

1 Ruins of S.W. Colorado, Pl. XXXIII: fig. 4. 

2 Holmes, Ruins of S. W. Colorado, Pl. XFII. 

3 Simpson, J. H. Report of an F.xpedition into the Navajo Country in 1S49. Sen. Ex. Doc. N:o 64. 31st Congr. 
ist Sess. Wash. 1850, Pl. 25.j j|2 toFFTE KAPITFET. 

Några zigzaglinier, som sluta med en punkt eller en liten cirkel, äro möjligen ämnade att återgifva ormar. 
Spirallinien, som ganska ofta iakttages på gamla hällristningar i dessa trakter, uppgifves 1 hos Moki-indianerna 
vara en symbol för hvirfvelvinden. 

Det är bekant, att hos Nordamerikas indianer linnes en ganska högt utvecklad bildskrift, hvarigenom händelser, 
som timat, genom enkla men karakteristiska teckningar kunna bevaras åt minnet, skriftliga meddelanden sändas 
till aflägsna trakter o. s. v. Dessa teckningar kunna dock sällan tolkas af indianer, som icke tillhöra samma stam 
som tecknaren, och naturligtvis än mindre af hvita. Det är dock i allmänhet lätt att igenkänna de föremål, som 
afbildas i dessa bildskrifter. Detta är, såsom af här meddelade afbildningar framgår, icke förhållandet med de 
hällristningar, som härröra från klippfolkets tid. Det är därför ovisst, huruvida dessa verkligen äro några 
bildskrifter. Om detta är - fallet, så hafva de teckningar, som användts för att återgifva de olika föremålen, blifvit 
så modifierade, att det ej mer är - möjligt att tolka hvad de föreställa. Ett förhållande, som talar - emot att man här 
blott skulle hafva att göra med fantasifoster, är, att alla de antika hällristningar - , som träffats i Colorado, Utah, 
Arizona och New Mexico inom det område, där - ruiner af sten-byggnader finnas, tyckas vara af samma 
karakteristiska typ, så vidt man kan döma af de få och vanligen dåliga afbildningar, som äro publicerade. Man 
kan ofta på hällristningar från de mest skilda platser inom detta område igenkänna samma figurer. För att fullt 
kunna utreda i hvad mån denna öfverensstämmelse existerar - inom hela det område, som bebotts af klippfolket 
och med detta besläktade stammar, fordras dock ett vida större material af trogna afbildningar - från olika lokaler, 
än det som nu är - tillgängligt. Ett sådant material skall utan tvifvel småningom hopbringas, när - dessa trakter 
blifvit noggrannare utforskade, och därigenom blir det kanske äfven möjligt att afgöra, huruvida dessa 
hällristningar verkligen äro bildskrifter, om det ock, förutsatt att så är fallet, knappast är - sannolikt, att man för 
dem finner någon tolkning. 

Fewkes, Pictographs, p. 20.RUINER I SYDVÄSTRA DEFEN Af FÖRENTA STATERNA, 
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Ruiner i sydvästra delen af Förenta staterna. 

Med föregående kapitel har - jag afslutat skildringen af Mesa Verde's klippboningar - . Den redogörelse, som 
lämnats för dessa märkliga byggnaders utseende, for de föremål, som där - anträffats, bör gifva en ganska god 



föreställning om invånarnes lefnadssätt, om de svårigheter, med hvilka de hade att kämpa för att vinna sitt 
lifsuppehälle och huru de visste att öfvervinna dessa svårigheter. I detta kapitel lämnas en öfversikt af de med 
Mesa Verde's klippboningar besläktade fornminnen, hvilka talrikt träffas i den sydvästra delen af Förenta 
staterna, hvarigcnom man erhåller en öfverblick öfver Pueblo-folkens utbredning. Pueblo-folk kallar jag alla de 
stammar, hvilka, att döma af ruinerna efter deras boningar, till sitt lefnadssätt stått nära klippfolket. Ofvan 
antydda fornminnen äro utbredda öfver ett område, som omfattar södra delarna af Colorado och LTtah, nästan 
hela Arizona, västra hälften af New Mexico samt en del af norra Mexico. Deras utbredning inom det sistnämnda 
landet är ännu ej närmare känd. Det är ej min afsikt att i detta kapitel lämna en utförlig skildring af alla ruiner 
inom detta område, något som för öfrigt med den tämligen knapphändiga litteratur, som är tillgänglig, icke är 
möjligt. Endast få ruiner äro utförligt beskrifna. De flesta äro kända endast därigenom, att de i förbigående blifvit 
omnämnda i någon reseskildring; resans hufvudändamål har då vanligen ej gjort det möjligt att ingå på några 
detaljerade undersökningar. Af dessa skäl kan jag här blott lämna en kortfattad besk ritning af de märkligaste och 
bäst kända fornlämningar inom ofvan angifna område. Till denna beskrifning skall jag foga en öfversikt af öfriga 
mindre betydande eller mindre kända ruiner. 

Jag bibehåller i det följande den indelning, som jag i andra kapitlet uppställt: 

I. Ruiner i dalarna, på slätterna eller platåerna. 

II. Rtciner i grottor i cafionväggarna. 

Den sista af dessa grupper kan lämpligen delas i två afdelningar: 
x. Grottor, som, utan att några byggnader i dem blifvit uppförda, tjänat 

till bostäder (Cave-dwellings) ; a. Klippboningar eller i grottor uppförda byggnader (Clijf-dwellings). 

Det finnes emellertid hos dessa olika slag af boningar flera gemensamma drag, hvilka göra det högst sannolikt, 
att de varit bebodda af samma folk vid olika perioder af dess utveckling. Om man däremot tager i betraktande 
ruinernas geografiskatolfte kapitlet. 

läge, erbjuder sig en naturligare indelningsgrund i de olika flodsystemen. Ruinerna i södra Arizona vid Rio Gila 
äro till exempel af en annan typ än ruinerna i norra delen af samma stat vid Rio San Juan eller Colorado 
Chiquito. Man kan lämpligen särskilja tre områden: 

Öfre delen af Rio Colorado med dess system af bifloder (från och med Rio Virgin); 

Rio Gila med dess bifloder; 

Rio Grande del Norte med dess bifloder. 

Ruiner inom Colorado-området. 

Grottboningar. Vid stranden af Rio San Juan, omkring 16 kilometer ofvan den plats, där Mancosälfven utmynnar, 
ligger en samling grottboningar, hvilka beskrifvits af Holmes. 1 Älfbädden begränsas af tvära branter af lösa 
skiffrar, på det ställe där grottboningarna träffades 10—11 meter höga. Grottorna, hvilka sträcka sig i en lång rad 
längs midten af branten, äro urholkade af människohand. Lämningar efter murbruk antyda, att väggarna varit 
rappade invändigt. Golfvet bildas af ett hårdare lager i berget; detta lager skjuter på några ställen fram, bildande 
en plattform, på hvilken man kan gå frän en grotta till en annan. Ingångarna till några af grottorna äro till hälften 
dolda af nedrasade stenar. Såsom vanligen är fallet vid grottboningar, träffades äfven här i närheten byggnader, 
uppförda af sten. Vid själfva randen af den brant, i hvilken grottorna äro urholkade, stå nämligen ruinerna af ett 
torn, bestående af en inre cylindrisk mur, med en diameter af 3.6 meter, och en yttre mur, äfvenledes cylindrisk 
men öppen åt branten till samt med en diameter af 6.6 meter. Det synes ganska sannolikt, att detta torn tjänat 
grottornas invånare på samma gång som utkikspost och till försvar mot fiender, som nalkades från platån. Ruiner 
af ett liknande torn med dubbla murar och af betydligt större dimensioner samt af en rektangulär byggnad 
träffades, de förra sydväst, de senare nordväst om det förstnämnda tornet, liksom detta stående tätt vid randen af 



branten. Grottor liknande de nyss beskrifna träffades äfven i branterna vid Rio Mancos nedre lopp. 2 Grottornas 
mynning hade här till en del blifvit igenmurad, så att endast en rektangulär öppning återstod. Möjligen hade i 
grottorna vid Rio San Juan anordningen varit densamma, ehuru murarna rasat. Äfven ofvanför grottboningarna 
vid Rio Mancos stod öfverst vid branten ett cylindriskt torn, som troligen tjänat som utkikspost. Liknande torn 3 
äro mycket talrika längs Mancosälfven, i synnerhet längs dess nedre lopp. Från dessa torn kunde invånarne i 
olika byar, när någon fara hotade, meddela sig med hvarandra på långa afstånd medelst signaler. Jag kan icke 
underlåta 

' Holmes, Ruins of S. W. Colorado, p. 388. 

2 Ibid., p. 390. 

3 Se äfven sid. 71 ofvan.RUINER I SYDVÄSTRA DELEN Af FÖRENTA STATERNA, i 37 

att ännu en gång fästa uppmärksamheten på att befolkningen i dessa trakter måste varit utsatta tör ständiga faror, 
som kunnat förmå dem att vid uppförandet af sina boningar alltid främst tänka på försvar. 

I närheten af San Francisco Mountains, sydväst om Colorado Chiquito, har man äfven funnit grottboningar." Till 
sin form likna grottorna ugnar, hvilka hafva mynningen vänd mot canons bädd. På insidan äro de rappade. Några 
af de största grottorna delas af uppmurade väggar i flera rum. De mest betydande äro 3 meter i diameter och 
omkring 1 meter höga. Innanför dessa större grottor finnas andra mindre, som i ännu högre grad likna ugnar. 

Bitar af lerkärl, ornerade dels i svart och hvit färg, dels med refflor, träffades i närheten.2 

Klippboningar. De minsta klippboningarna skilja sig i själfva verket föga från grottboningar. De skiljoväggar, 
som stundom afdela dessa senare i olika rum, hafva förenats med tvärväggar till små rektangulära byggnader. 

Ofta bildas dock äfven uti klippboningens rum den innersta väggen af klippan. 

Nästan alla ruiner på Mesa Verde, hvilka i det föregående blifvit beskrifna, tillhöra denna grupp, som inom 
Colorado-området flerstädes är mycket talrikt representerad. Inom detta område ligga i själfva verket nästan alla 
klippboningar, som man känner i Förenta staterna. Colorado-området var klippfolkets land. Alla dessa 
klippboningar öfverensstämma i så många afseenden med de ruiner, som jag 1 detta arbete beskrifvit, att det ej 
lider ringaste tvifvel, att de härleda sig från samma folk. Då jag redan i det föregående beskrifvit ett stort antal 
klippboningar, vill jag beträffande de öfriga inskränka mig till att meddela en kort öfversikt af de mest 
betydande. 

Längs stränderna af Rio San Juan, den älf i hvilken l A io Mancos utmynnar, finnas i branterna på båda sidor om 
älfbädden talrika klippboningar,3 några helt obetydliga, andra så stora, att de helt säkert kunnat hysa flera 
familjer. I McElmo Canon, Montezuma Canon och Epsom Creek, hvilka alla kommande norr ifrån utmynna i Rio 
San Juan nedanför Mancosälfven, i dessa canons och deras talrika förgreningar finnas många klippboningar, + de 
flesta dock af små dimensioner. Längre åt väster, i de nu nästan obebodda trakterna i sydöstra Utah, mellan Rio 
San Juan och Rio Colorado, finnas äfven talrika klippboningar,s om hvilka dock ännu intet 

1 Whipple, A. W. Itinerary Report of Explorations for a Railway Route near the 3 5th Parallel. Sen. Ex. Doc. No. 
78. 33c! Cougr. znd Sess., Vol. III: Pt. I, Wash. 1856, p. 81. 

Möllhausen, B. Tagebuch einer Reise vom Mississippi nach den Kiisten der Sudsee. Leipzig 1858, p. 320. 

I Fifth Ann. Rep. Bur. Ethn., p. XXIII, omnämnas grottboningar nära San Francisco Mountains. Vid gräfningar 
fann man krukskärfvor liknande dem från andra ruiner i Arizona, vidare metatstenar, stenyxor, majsax och 
diverse frön. 

' Grottboningar i Utah omnämnas i: Palmer, Edv. Cave-dwellings in Utah. rith Rep. of the Trustees of the 
Peabody Mus., Vol. II, 1878, p. 268. Jag har ej haft tillgång till denna uppsats. 

3 Jackson, w. H. Report ön the Ancient Ruins examined in 1875 and 1877. Rep. U. S. Geol. and Geogr. Survey 
of the Terr. 1876, p. 415. 



* Ibid., p. 413,425,427. 

5 Enligt muntligt meddelande af personer, som besökt dessa trakter.j j|2 tolfte kapitlet. 

blifvit i tryck offentliggjordt. Trakterna väster om Coloradofloden äro föga utforskade, men äfven där tyckas 
ruiner vara talrika. Icke ens trakterna närmast Grand Canon, denna 2,000 meter djupa erosionsfåra, mellan hvars 
branta väggar Rio Colorado flyter fram, icke ens dessa dystra, ödsliga nejder skydde klippfolket. Det synes tvärt 
om, som om man ofta älskat att uppsöka de vildaste klipporna, de högsta branterna, för att där bygga sina 
boningar. Ej heller af ruinerna i dessa trakter finnes någon beskrifning. Mina uppgifter grunda sig blott på de 
skildringar jag hört af personer, som där färdats fram. 

Söder om Rio San Juan tyckas klippboningarna vara sällsyntare, om man undantager ett litet område, som med 
afseende på ruinernas antal och storlek nästan kan täfla med Mesa Verde. Till ruinerna inom detta område skall 
jag i det följande återkomma. Omkring tio kilometer nedanför Bluff City, en mormonby, belägen vid Rio San 
Juan, finnes ett godt vadställe. Ej långt nedanför denna plats utmynnar den från söder kommande Rio de Chelley. 
Under den varma årstiden är denna älf, liksom de flesta andra bifloder till Rio San Juan, skenbart fullkomligt 
uttorkad; dess vatten sjunker helt och hållet ned i älfbäddens sand. Rio de Chelley genomflyter i sitt nedersta 
lopp en canon med tvärbranta väggar af röd sandsten. Omkring tio kilometer från älfvens mynning i en hvälfd 
grotta upptäckte Jackson en betydande och ganska väl bibehållen ruin.l Hela längden af klippboningen var 172 
meter, och i byggnadens bottenvåning funnos omkring 75 rum. Ungefär i midten fanns ett cylindriskt rum, 
troligen en estufa. Väggarnas tjocklek växlade i allmänhet mellan 15 och 30 cm. De voro uppförda af långa, 
smala, groft tillhuggna sandstensstycken. Att döma af Jacksons beskrifning liknar denna byggnad fullständigt en 
af Mesa Verde's klippboningar. Bland en hop afskräde hittades i ena änden af ruinen en lerkruka. Den har samma 
ornament som ett af lerkärlen i min samling från Mesa Verde. I samma canon, längre från dess mynning, 
träffades ännu en ruin men mindre väl bibehållen. 

Småningom vidgar sig canon till en bred dal, som sträcker sig söder ut genom hela Navajo-indianreservationen. I 
dalens midt slingrar den breda men mycket grunda älfbädden fram, liknande en bred landsväg, beströdd med den 
finaste hvita sand. Jag har själf besökt dessa trakter. Omgifningarna äro dystra, marken frambringar endast en 
gles vegetation, och landskapet bär nästan prägeln af en öken. I öster begränsas dalen af Sierra Tunecha, en i norr 
och söder gående bergsträcka. En biflod till Rio de Chelley upprinner på dessa berg. Den har borrat sin bädd 
djupt ned i underliggande sandstenslager och bildar en djup canon med 200—300 meter höga, tvärbranta väggar. 
Denna canon bär samma namn som den älf, i hvilken dess vatten tömmes, nämligen Canon de Chelley. Dess två 
hufvudförgreningar, Canon del Muerto och Monumental Canon synas hafva varit älsklingstillhåll för klippfolket. 
I klipp- 

1 Jackson, 1. c., p. 421. 
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branterna finnas talrika hvälfda grottor, sådana som detta egendomliga folk företrädesvis valde vid uppförande af 
sina bostäder. I dessa grottor resa sig storartade, ofta mycket väl bibehållna ruiner. Af de tämligen knapphändiga 
beskrifningar, 1 som blifvit publicerade, framgår, att här finnes ett rikt fält för framtida forskningar. I de flesta 
afseenden synas dock ruinerna i Canon de Chelley föga skilja sig från Mesa Verdes klippboningar. Egendomligt 
är, att man i de förstnämnda iakttagit samma besynnerliga förhållande, som jag påpekat med afseende på några af 
de senare, nämligen att alla takbjälkar blifvit borttagna. Några lerkärl, hvilka jag erhållit från Navajo-indianer 
och som enligt deras uppgift äro från Canon de Chelley, öfverensstämma till form och ornering fullständigt med 
dem jag uppgräft på Mesa Verde; likaså några lerkärl från samma trakt, hvilka afbildats af Stevenson.l 

Väster och sydväst om Rio de Chelley tyckas klippboningar vara sällsyntare, dock äro dessa trakter ännu föga 
utforskade. Sydväst om Colorado Chiquito, nära vattendelaren, som utgör gränsen mellan Colorado- och Gila- 
området, finnas klippboningar i Walnut Canon,3 11 kilometer sydost om Flagstaff. De skilja sig från dem jag 
hittills beskrifvit därigenom, att dörrarna äro så höga, att en fullvuxen person kan passera utan att böja sig. 



Rummen äro stora, och väggarna 0.6—o.,s meter tjocka. Eldstaden befinner sig i ett hörn af rummet på en 
upphöjd sten. Ty värr känner man intet närmare om dessa ruiner, som troligen erbjuda mycket af intresse. 

R-uiner i dalarna och på platåerna. Öfver hela Colorado-området äro ruiner af stenbyggnader mycket allmänna. 
Ehuru man ofta träffar sådana ruiner, hvilka måste härröra af helt obetydliga byggnader, hafva dock i allmänhet 
byarna på slätterna varit af större utsträckning än de i grottorna belägna; det obegränsade utrymmet har t illåtit 
mindre samhällen att sälla sig tillsamman i mera betydande byar. Dessa i det fria belägna byar äro alltid i ett vida 
längre framskridet stadium af förstörelse än klippboningarna, hvilket dock, såsom jag förut påpekat, icke bevisar, 
att de förra äro äldre än de senare, utan uteslutande kan vara en följd af det mera blottställda läget. Det är endast 
sällan man träffar några fullständigt bibehållna murar. Vanligen äro de så förstörda, att man endast genom 
omfattande gräfningar skulle kunna fullständigt utröna byggnadernas anordning. 

Samma skäl, som förmådde grottbyarnas invånare att bygga och bo i de mest otillgängliga branter, tyckes äfven 
hafva varit gällande för platåernas och dalarnas bebyggare; ty af platån valdes ofta någon fri, på alla sidor af 
bråddjup omgifven 

1 Simpson, Report, p. 104. 

Stevenson, James. Ancient Habitations of the Southwest. Bull. Äro. Geogr. Soc., 1886, N:o 4, p. 329. 

Bickford, F. T. Prehistoric Cave-dwellings. The Cent. III. Mag., Oct. 1890, p. 903. 

I Fifth Ann. Rep. Bur. Ethn., p. XXV, uppgifves, att en fullständig kartläggning af Canon de Chelley och 
undersökning af dess ruiner blifvit verkställd. Ej mindre än 134 ruiner finnas i denna canon och dess grenar. Så 
vidt jag vet, är intet publiceradt om denna undersökning. 

1 Second Ann. Rep. Bur. Fthn., p. 418. 

3 Fifth Ann. Rep. Bur. Ethn., p. XXIV. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar.j j|2 tolfte kapitlet. 

klippa, hvarifrån man lätt kunde försvara sig, och i dalarna, där ingen af naturen befästad plats fanns att tillgå, 
gafs stundom åt själfva byn karakteren af en fästning, därigenom att alla byggnader hade en gemensam fyra till 
fem våningar hög yttermur, i hvilken inga dörröppningar funnos. På detta sätt äro några af de märkliga byarna i 
Chaco Canon uppförda. 

Med den ringa kännedom vi äga om dessa ruiner, är det ej möjligt att för dem lämna en uttömmande redogörelse. 
De hafva i allmänhet icke gjorts till föremål för vetenskapliga undersökningar, ehuru gräfningar helt säkert skulle 
bringa i dagen många föremål af stort intresse samt därjämte gifva en bättre föreställning om byggnadernas 
ursprungliga utseende. Jag inskränker mig här till en kort öfversikt öfver de ställen, där mera betydande 
ruinhopar blifvit funna. Endast några få grupper af ruiner, hvilka äro bättre bevarade än de öfriga, vill jag 
närmare beskrifva. 

I Mancosdalen och öfver hela Mesa Verde, på platån och i canons, träffas talrika ruinhögar, af hvilka några i det 
föregående blifvit omnämnda. Öster om Mancos finnas betydande ruiner vid La Plata-' och Animas-älfvarna.2 
Båda dessa dalar hafva en gång varit talrikt befolkade. Väster om Mancos, vid Aztec Spring i Montezumadalen, 
en numera uttorkad källa, ligger en grupp ruiner, som täcker en yta af 44,000 kv.-meter.! Jag meddelar efter 
Holmes en plan af dessa ruiner (fig. 146), såsom exempel på en pueblo af en mycket allmän typ. Den om cellerna 
i en organisk väfnad påminnande anordningen af rummen är karakteristisk. Murarna äro byggda med en 
regelbundenhet, som man icke finner i klippboningarna. Den byggnad, som synes öfverst på planen, är 
rektangulär, 24 x 30 meter. Väggarna, som bilda rektangeln, hafva varit dubbla, med mellanrum af 2., meter. Ett 
antal tvärväggar på lika afstånd från hvarandra antyda, att detta mellanrum varit deladt i mindre rum, såsom 
planen visar. Murarna äro 0.6 meter tjocka samt uppförda af groft tillhuggen sten. Kring byggnaden ligger ett 
fullkomligt nätverk af rasade murar, så förstörda, att icke en sten är kvar på sin ursprungliga plats. Det är svårt att 
afgöra, om detta varit en samling rum med låga väggar eller en betydande byggnad af adobeA I södra delen af 



dessa ruiner finnas tvenne tydligt cylindriska rum (estufasr). Det största af dessa är 18 meter i diameter samt 
omgifves af en låg stenmur. I byggnadens midt har källan varit belägen. Väster om den först beskrifna 
rektangulära byggnaden ligger en liten öppen gård, till hvilken troligen fanns en ingång från 

' Holmes, Ruins of S.W. Colorado, p. 387. 

* Endlich, F. M. Geological Report. Rep. U. S. Geol. and Geogr. Survey of the Te it. 

1875, P- 177- 

Birnie, Rogers. Report ön Ruins Visited in New Mexico. Rep. U. S. Geoer. Survevs W iooth Mer., Vol. VII, p. 
347. 

Morgan, L. Ön the Ruins of a Stone Pueblo ön the Animas River in New Mexico. Twelfth Ann. Rep. Peabody 
Mus., Vol. II, p. 536. 

3 Holmes, Ruins of S.W. Colorado, p. 399. 
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väster. Den byggnad, som synes nederst på planen, mäter 54 x 60 meter. Dess norra mnr är dubbel och innesluter 
en rad af åtta rum, ungefär 2.1 meter breda och 7.2 meter långa. De andra tre väggarna äro enkla och hafva 
troligen blott tjänat att inhägna den stora gården, i hvars midt finnes en cirkelrund fördjupning (estufa? 
vattenreservoir?). 

Mellan Mesa Verde och Rio Dolores finnas talrika ruiner, af hvilka dock inga blifvit beskrifna. Nära McElmo 
Canon, vid en i densamma från söder utmynnande ravin, ligger en ruin, 1 hvars plan visar ungefär samma 
anordning af rummen som 

Fig. 146. Plan af ruinerna vid Azlec Spring. Efter Holmes. 

ruinen vid Aztec Spring. Ett cylindriskt torn (fig. 147) med tredubbla väggar har varit inbyggdt i ena änden af 
byggnaden. Mellanrummet mellan de båda yttre murarna är på samma egendomliga sätt som i ett torn vid Rio 
San Juan och i några torn vid Mancosälfven deladt i celler, fjorton till antalet, och omkring 1.5 X i.s meter. 
Genom små öppningar i mellanväggarna kommunicerade de olika cellerna med hvarandra; 

" Holmes, Ruins of S.W. Colorado, p. 398.j j|2 tolfte kapitlet. 

i ytterväggen funnos inga öppningar. Det är svårt att afgöra, hvartill dessa egendomliga torn tjänat. Möjligen 
hade de uppförts för något religiöst ändamål. 

Vid Rio San Juanl i Hovenweep och McElmo Caiion samt vid Epsom Creek2 finnas, enligt Jackson, flera 
märkliga pueblo-ruiner. I Montezuma Caiion, som utmynnar i Rio San Juan, några kilometer väster om 
mynningen af McElmo Caiion, träffades på en sträcka af 20 kilometer 16 till 18 isolerade klipputsprång, 
kringskurna af canons. Alla dessa klippor voro täckta med ruiner af massiva stenbyggnader, af hvilka en i 
synnerhet är märklig, emedan vid uppförande af några af murarna hufvudsakligen användts kolossala stenblock 
af ända till 1.5 meters längd och öfver en half meters bredd. I allmänhet äro dock äfven här byggnaderna 
uppförda af mindre murstenar i den vanliga stilen. Liksom vid Aztec Spring, utgöras de af en hopträngd massa 
små rektangulära celler. De sist skildrade ruinerna äro belägna i sydöstra hörnet af Utah. I hela södra delen af 
samma stat finnas likartade fornlämningar. 3 Norr om Montezuma Caiion upphöra alla spår af en fordom talrik 
befolkning. Blott en timmes ridt norr ut från ett område, som är formligen öfversålladt med 

Fig. 147. Egendomligt torn i en ruin nära McElmo Canon. Efter Holmes. 

ruiner, och man befinner sig i en trakt, där man förgäfves söker efter en enda ruinhög, en enda af de förut så 
talrika krukskärfvorna. Ej heller på sluttningarna af Sierra Abajo (Blue Mountain), en grupp af höga bergstoppar, 
som med sin rika skogsvegetation och sitt ypperliga bete utgör liksom en oas i ödemarken mellan Mancos och 
Rio Colorado, ej heller i denna härliga trakt finner man några ruiner. Hvad kunde förmå ett åkerbrukande folk att 



föredraga ödsliga canons och torra, sandiga slätter framför högfjällens fruktbara sluttningar, bevattnade af aldrig 
utsinande bäckar: Ater en af de många gåtor, hvilka framställa sig för den, som studerar 

1 Jackson, Ancient Ruins exam. 1875 and 1877, p. 415. Ruiner vid Rio San Juan omnämnas äfven i: Endlich, 
Geol. Rep., p. 179. 

Ibid., p. 413, 425. Hovenweep, McElmo Canon och Epsom Creek ligga i södra Utah och utmynna i Rio San Juan. 

3 Remy, Jules. A Journey to the Great Salt Lake City. London 1862, T. II, p. 305. Omnämner ruiner vid Cedar 
City. 

Thompson, G. Notes ön the Pueblos and their Inhabitants. U. S. Geogr. Surveys W looth Mer., Vol. VII, p. 324; 
omnämner ruiner vid Pipe Spring, i Escalante och Colorado Caiion. 

Holmes, Pottery, p. 287, omnämner en grafhög vid S:t George. 
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dessa trakters förhistoriska befolkning. Kanske bebodde ett nomadfolk, mäktigare och mera krigiskt, dessa 
lyckligare lottade trakter. 

I norra Arizona, på de vilda platåerna kring Grand Canon samt i bottnen af denna storartade erosionsdal, finnas 
ruiner" af samma slag som nyss beskrifvits. Likaså längs hela Colorado Chiquito,2 en biflod till Colorado. Öfver 
det landområde, som ligger mellan Colorado Chiquito och San Jtian, har jag företagit en ridfärd, h varunder jag 
iakttagit, att äfven denna trakt är rik på fornläinningar. Inom detta område ligga äfven Moki-indianernas byar, 
och i närheten af dessa finnas talrika ruiner, > visande att Mokis fordom haft en större utbredning. Några af dessa 
ruiner äro först i historisk tid öfvergifna. 

Västra gränsen för puebloruinernas utbredning går i norra hälften af Arizona, ungefär genom Aztec Pass, 113° 

W. Long. från Greenwich; från denna plats åt väster ända till Coloradofloden och Stilla oceanen,♦ finnas ej mer 
några spår af ruiner. 

I New Mexico, ej långt från gränsen till Arizona, bo Zuni-indianerna. Deras byar ligga vid Zuni River, som är en 
biflod till Colorado Chiquito. I trakten finnas många öfvergifna pueblos, af hvilka flera varit bebodda i historisk 
tid. 5 Andra däremot hafva troligen legat i ruiner, långt innan spaniorerna i midten af 1500-talet nådde 

1 Powell, J. W. The Canons of the Colorado. Scribners Monthly, Jan., Lebr., March 1875, p. 402, 407. 

Holmes, Pottery, p. 281: The remarkable desert-like plateau lying north of the Grand Canon contains many house 
and village sites. At intervals along the very brink of the great chasm we come upon heaps of stones and rased 
walls of houses about which are countless fragments of this (the coiled) ware. 

3 Sitgreaves, L. Report of an Expedition down the Zuni and Colorado Rivers. Sen. Ex. Doc. 33ci Congr. ist 
Sess., Wash. 1854, p. 9 (med Pl. 12): »All the prominent points of the plateau (near Colorado Chiquito) were 
occupied by the ruins of stone houses of considerable size, and in some instances of three stories in height. They 
are evidently the remains of a large town, as they occurred at intervals for an extent of eight or nine miles, and 
the ground was thickly strewed with fragments of pottery.v 

Whipple, Itinerary, p. 76. 

Möllhausen, Tagebuch, p. 301: Tmm er neue Ruinen, auf welche wir stiessen, liessen uns vermuthen, dass die 
wandemden Völkerstämme im grauen Alterthume ausgedehnte Ansiedelungen in diésem Thale besessen hatten, 
wo Allés, was zur Existenz der Menschen nöthig ist, geboten wurde.» 

Hoffmann, W. J. Ethnographic Observations ön Indians Inhabiting Nevada, California, and Arizona. Rep. U. S. 
Geol. and Geogr. Survey of the Terr. 1876, p. 477. 

Väster om San Francisco Mountains vid Pueblo Creek omnämnas ruiner: 

Whipple, Itinerary, p. 92. 



Whipple, A. W. Report upon the Indian Tribes. Pac. R. R. Rep., Vol. III: Pt. III, Wash. 

1855, P- '5- 

Möllhausen, 1. c., p. 348. 

3 Bourke, J. G. The Snake-dance of the Moquis of Arizona. London 1884, p. 86, 90, 294, 316, 327. 

Se vidare: Third Ann. Rep. Bur. Ethn., p. XXI, Fourth Rep., p. XXXVIII samt Fifth Rep., p. XXIV, där en del 
ruiner omnämnas .utan att närmare beskrifvas. En del af ruinerna i närheten af Moki-byarna hafva för ej länge 
sedan på ett mycket grundligt sätt undersökts af Fewkes, som står i spetsen för Hemenway-expeditionen. Jag har 
ty värr endast haft tillgång till en del af de uppsatser han publicerat om sina undersökningar. 

4 Whipple, Report, p. 15. 
s Simpson, Report, p. 117. 

Whipple, Itinerary, p. 69. 

Möllhausen, Tagebuch, p. 270. 

Fewkes, W. J. Reconnoissance of Ruins in or ncar the Zuni Reservation. Journ. Am. Ethn. and Arch., Vol. I, 
Cambridge 1891, p. 95.j j|2 tolfte kapitlet. 

dessa trakter. Jämte dessa puebloruiner, af hvilka några till sitt byggnadssätt erinra om de här nedan närmare 
beskrifna ruinerna i Chaco Canon, finnas äfven ruiner af torn, liknande dem, som man så talrikt träffar i 
Mancosdalen, samt enstaka klippboningar. I ett af dessa torn har Fewkf.s iakttagit samma förhållande, som jag 
påpekat med afseende på några klippboningår, särskildt Cliff Palace, nämligen att murarnas öfre del är 
omsorgsfullt byggd af jämnhuggen sten, under det den nedre delen är uppförd af ohuggna block. 

De märkligaste och mest storartade puebloruiner inom Colorado-området äro belägna i nordvästra delen af New 
Mexico, i Chaco Canon, 1 hvilken utmynnar i Rio San Juan. På båda sidor om den numera uttorkade älfbädden 
utbreder sig ett smalt slättland, inneslutet af tvärbranta canonväggar. Vid foten af dessa klippväggar ligga, på en 
sträcka af 30 kilometer, ruinerna af flera betydande byar. märkliga dels på grund af den skicklighet, hvarmed 
deras murar blifvit byggda, dels i synnerhet på grund af rummens planmässiga, ofta fullkomligt symmetriska 
anordning. Jag meddelar här planer, jämte en kort beskrifning af de viktigaste ruinerna, följande Jacksons 
framställning. 

Pueblo Pintado ligger på en afsats, 8—9 meter ofvan dalbottnen. Hufvudbyggnaden (se planen fig. 148: 1) bildar 
ett F, som omsluter en gård. på yttersidan begränsad af en låg, halfcirkelformig mur. Marken på gården är ytterst 
ojämn, antydande tillvaron af underjordiska rum, hvilkas tak instörtat. De två ytterväggarna resa sig ännu på 
några ställen till en höjd af 9 meter men hafva troligen varit omkring 12, meter höga. Hela denna väggyta har 
varit fullkomligt slät och saknat alla öppningar utom några helt små gluggar. De två midtväggarna resa sig till 
andra eller tredje våningen, under det den innersta väggen knappast räcker till den andra. I gårdens nordvästra 
hörn ligga tvenne cirkelrunda rum (estufas). De äro 7.5 meter i diameter. Väggarnas insida är fullständigt 
cylindrisk. I det ena rummet finnas två, i det andra fyra pelare sammanbyggda med den cylindriska väggen. Båda 
dessa runda estufas äro inbyggda i kvadratiska rum, i det mellanrummet mellan cylindern och de omgifvande 
raka murarna är fylldt med solidt murverk. Inga sidoöppningar finnas, hvadan troligen ingången var genom taket. 
Utom dessa tvenne estufas finnes ännu ett cirkelrundt rum strax utanför byggnadens sydvästra hörn. Detta rum är 

Gregg, J. Karawancnzugc durch die westlichen Prairieen. Dresden und Leipzig 1845, Th. I, p. 183. 

Simpson, Report, p. 76. 

Jackson, Ancient Ruins exam. in 1875 and 1877, p. 431. 

Loew, O. Report ön the Ruins in New Mexico. U. S. Geogr. Surveys W iooth Mer Vol. VII, p. 337. 

Morrison, C. C. Notice of the Pueblo Pintado and of other Ruins in the Chaco Canon. Ibid., p. 366. 



Bickford, Cave-dwellings, p. 896. 

Gregg är den förste, som omnämner ruinerna i Chaco Canon. Simpson har utgifvit den första beskrifningen. 
Jackson har lämnat en utförligare, af noggranna planer åtföljd bcskrifning. Bickford, Loew och Morrison hafva 
lämnat mindre bidrag till kännedomen om dessa ruiner.ruiner i sydvästra delen af förenta staterna, i 37 

15 meter i diameter och inneslutes af en rektangulär mur, 17X24 meter. Jackson anser äfven detta runda rum för 
en estufa. Är det dock ej sannolikare, att cirkelrunda murar af så stor diameter äro rester efter öppna 
vattenreservoirer? Ty det är föga troligt, att denna pueblos forna invånare, om de än varit ganska skickliga 
byggmästare, kunnat lägga ett tak öfver en sådan vidd, i synnerhet som juniperus- eller pinonträden, det virke, 
som i vanliga fall användes, sällan mäta mer än 10—12 meter. Under planen (fig. 148: 1) synes en 
genomskärning af ruinen i linien A B, 

Fig. 148. Planer af Pueblo Pintado och Weje-Gi. Efter Jackson. 

sådan Jackson tänkt sig densamma restaurerad. Det är troligt, att väggarna sänkte sig terrassformigt inåt gården, 
hvarifrån rummen nåddes med stegar, under det den yttre, höga muren, bildade ett skydd mot fiender och 
förlänade hela byggnaden karakteren af en fästning. Planen hänför sig hufvudsakligen till andra våningen. 
Bottenvåningen är nämligen delad i ännu flera rum. Inga takbjälkar finnas kvar. Hvarje rum har en eller flera 
ingångar i form af små dörröppningar, af hvilka den största mätte 0.6 x 1 meter. Väggarna i nedre våningen äro 
70—75 cm. tjocka. 144 tolfte kapitlet. 

De aftaga successivt i de öfre våningarna. Det sätt, hvarpå murarna blifvit uppförda, är icke det minst märkliga 
hos dessa byggnader och bildar en slående kontrast mot den vårdslöshet, med hvilken våra dagars Pueblo- 
indianer bygga sina byar. Byggnadsmaterialet, en grågul sandsten, som lätt klyfves i tunna s ki kt, bröts i de 
närbelägna branterna. Murstenarna äro ungefär af vanliga tegels storlek, men som dessa stenstycken voro till 
formen oregelbundna, fylldes mellanrum men med små stenflisor. Och med sådan skicklighet är detta arbete 
utfördt, så tätt passa de olika bitarna, att väggen på något afstånd ser ut som en enda solid massa. Ett murbruk af 
lera användes rikligt i murarnas inre men synes ej på ytan. Stor omsorg nedlades vid dörröppningarnas byggande, 
i det stenarna här äro mer regelbundna och hörnen jämnade till räta vinklar. Den öfre dörrposten bestod vanligen 
af små, runda pin nar, lagda bredvid hvarandra, stundom vid mindre öppningar af en enda stenskifva. Ehuru 
murstenarnas storlek är mycket växlande, äro de dock ordnade i fullständigt jämna skikt, i det rader af mindre 
stenar växla med rader af större. Sttax utanför gården finnas tvenne afskrädeshögar, fulla af krukskärfvor och 
flisor af flinta. 

Nitton kilometer från Pueblo Pintado träffas en annan märklig ruin, Pueblo Weje-gi. Mellan dessa båda pueblos 
ligga talrika mindre ruiner. Fig. 148: 2 är en plan af Weje-gi. Märklig är den fullkomligt regelbundna 
anordningen af rummen. Liksom vid Pueblo Pintado reser sig äfven här yttre muren till byggnadens fulla höjd, 
utan något afbrott af fönster eller dörröppningar, utom helt små gluggar. 

Fyra kilometer längre ned längs canon, ligga ruinerna af Pueblo Una Vida, liknande Pueblo Pintado. Ytterligare 
1 V2 kilometer längre ned ligger Pueblo Hungo Pavie (Krokiga näsan) som liknar Weje-gi genom rummens 
fullständigt symmetriska anordning. Hufvudbyggnaden omsluter på tre sidor en gård. En bågformig mur förenar 
de båda flyglarna och bildar gårdens yttermur. Minst fyra våningar hafva funnits. Den enda estufan ligger i 
byggnadens midt. Den är 6.9 meter i diameter. På lika afstånd från hvarandra äro sex fyrkantiga stenpelare 
sammanbyggda med den cylindriska väggen. Rummens höjd är 2.7 meter i den andra våningen, 2., meter i den 
tredje. Några takbjälkar äro ännu bibehållna. 

Pueblo Chettro Rettie, tre kilometer från föregående, liknar den i anseende till byggnadens plan men är betydligt 
större (132 x 75 meter). Af takbjälkarna äro många bevarade, och de, som bilda taket till första våningen, skjuta 
fram genom ytterväggen och utanför denna i.2—i.s meter, troligen fordom uppbärande en balkong. Simpson 1 
beskrifver det inre af ett ännu fullständigt väl bibehållet rum. Golfvet var 4.! x 5.2 meter, höjden 3 meter. En 
större (96 x 135 x 120 cm.) och några mindre nischer voro anbragta i muren. Taket uppbars af två större bjälkar; 



öfver dessa och 1 rät vinkel mot dem lågo mindre stänger, och öfver dessa, i samma riktning som de större 
bjälkarna, ett slags bast, troligen af juniperus. Jackson beräknar, att 30,000,000 stena A åtgått att uppbygga Pueblo 
Chettro Rettie. 

1 Report, p. 79.ruiner i sydvästra delen af förenta staterna, 
i 37 

Fem hundra steg längre ned längs canon ligga ruinerna at" Pueblo Bo/iito, den största af alla pueblos i Chaco 
Canon. Dess längd är 163 meter, bredden 94 meter. Planen, fig. 149, visar en mindre regelmässig anordning af 
rummen. Hela byggnaden har ej blifvit uppförd samtidigt, utan tillbyggnader och ändringar hafva flera gånger 
blifvit gjorda. Den inre gårdens södra sida stänges ej, som vid de sist skildrade ruinerna, af en mur, utan i stället 
af en rak, dubbel rad af små rum. Murarna äro i olika delar af byggnaden uppförda på skilda sätt, antydande att 
de blifvit byggda 

Fig. 149. Plan af Pueblo Bonito. Efler Jackson. 

vid olika tillfällen. Gården upptages af omkring 10 eStufas af växlande storlek. Ojämnheter i marken antyda, att 
underjordiska rum funnits. 

Nästa ruin, Pueblo del Arroyo, ligger omkring 300 steg från den föregående och har sitt namn däraf, att den står 
tätt invid arroyon, den af tvärbranta väggar begränsade fåia, som älfven skurit i canonbottnens lösa lager. Denna 
arroyo har blottat ett lager af krukbitar, flintskärfvor och små ben, fast inbäddade i ett groft 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 19146 

tolfte kapitlet. 

gruslager och liggande 4.2 meter under ytan. Detta lager betecknar markens yta vid den tid, då byn var bebodd. 
Sedan dess har ett öfver 4 meter mäktigt gruslager blifvit afsatt, och därefter har den nuvarande arroyon 
uteroderats i samma lager. 

Fem kilometer från Pueblo del Arroyo ligga ruinerna af Pueblo Peiiasca Blanca. Denna ruin och en annan äro de 
enda, som ej ligga i canons botten, utan i stället på toppen af en framskjutande klippudde. Pueblo Penasca Blanca 
(fig. 150) skiljer sig äfven från alla de öfriga därigenom, att dess yttermurar bilda en nästan fullkomlig ellips. 
Västra 

hälften af denna ellips upptages af en väldig byggnad med fyra rader af rum; den östra af en enda rad små rum, 
tjänande att som en mur stänga gärden. Hufvudbyggnadens yttersta rad af rum hafva troligen haft 4 våningar. 
Taken, som skilde de olika våningarna, voro byggda af bjälkar på förut beskrifvet sätt. Ett tjockt lager af vidjor 
hvilade på bjälkarna och uppbar ett golf af hårdnad lera. De större rummen äro i genomsnitt 6 meter från vägg till 
vägg. Den nedersta våningen synes hafva varit delad i mycket mindre rum. Väggarna äro uppförda af jämnstora 
stenar af ungefär 

Fig. 150. Plan af Pueblo Penasca Blanca. Efter Jackson.ruiner i sydvästra delen af förenta staterna, i 37 

vanliga tegels dimensioner, sammanfogade med murbruk. Detta byggnadssätt öfverensstämmer med det, som 
användes i Mesa Verdes klippboningar. 

Norr om Pueblo Bonito men uppe på platån, ungefär en half kilometer från canons rand, ligga ruinerna af Pueblo 
Alto. Från den höjd, där byggnaderna blifvit uppförda, har man en storartad och vidsträckt utsikt åt alla håll. Ej 
långt från ruinerna upptäckte Jackson några nwater-pocketsn, hålor i sandstenen, i hvilka regnvatten samlat sig, 
skyddadt mot afdunstning af öfverskjutande klippor. Från dessa vattenhålor ledde en i canonväggen huggen 
trappa ned till Pueblo Bonito. Den med ganska stort besvär förenade anläggningen af en sådan trappa synes visa, 
att äfven byarna i canons botten hämtade sitt vattenförråd från dessa hålor på mesan. I så fall har ej heller på den 
tid, då Chaco Caiion var takikt befolkad, något rinnande vatten funnits i dess älfbädd och sålunda ej någon 
väsentlig förändring i klimatet inträdt sedan denna tid. 



En jämförelse af ruinerna i Chaco Caiion med Mesa Verdes klippboningar visar åtskilliga gemensamma drag. På 
båda ställena har man sökt befästa byarna, på Mesa Verde genom att förlägga dem i otillgängliga klippbranter, i 
Chaco Caiion genom att bygga en hög yttermur, i hvilken inga dörröppningar voro anbragta, som kunde 
underlätta en stormning. Innanför denna yttermur sänkte sig rummen terrassformigt mot den inre gården. Ena 
sidan af denna gård försvarades af en half-cirkelformig lägre mur. I byggnadernas detaljer kunna vi urskilja flera 
gemensamma drag. Taken mellan våningarna lades på samma sätt. Dörröppningarna gjordes af ungefär samma 
dimensioner. Man lät ofta takbjälkarna sticka utanför yttermurarna för att uppbära ett slags balkong (Balcony 
House, Pueblo Chettro Rettie). Estufan i Weje-gi med sina sex fyrkantiga stenpelare öfverensstänmier alldeles 
med en Mesa Verde-estufa (se sid. 15). Lergodset, hvaraf fragment äro talrika öfverallt i Chaco Canon, liknar 
lergodset från Mancos-trakten. Det kan sålunda anses som ganska sannolikt, att samma folk på olika stadier af 
utveckling bebott dessa båda områden. 

Flera andra af de talrika ruiner, hvilka träffas i nordvästra New Mexico och sydvästra Colorado, synas vara 
byggda ungefär på samma sätt som dessa, men om man möjligen undantager ruinerna i Animasdalen, finnas i 
detta territorium inga så väl bibehållna och så storartade fornläm ningar som pueblos i Chaco Canon. 

Ruiner inom Rio Grande-området. 

Grottboningar. Väster om Santa Fé, i trakten af Rio Grande's källor, finnas talrika grottboningar. En del af dessa, 
belägna norr om indianbyn Cochiti, hafva blifvit beskrifna af Stevenson.l En caiion, hvars indianska namn är 
Gunuye, be- 

' Stevenson, Ancient Habitations, p. 339. 

Illustrated Catalogue of the Collections obtained from the Indians of New Mexico in 1880. Second Ann. Rep. 
Bur. F.thn., p. 430.j j|2 tolfte kapitlet. 

gränsas i norr af lodräta klippor, bestående af lösa tuffer, och höjande sig 15—30 meter öfver den svagare 
sluttning, som sträcker sig ned till älfven i canons botten. 1 nedre delen af dessa branta klippor hafva en mängd 
små grottor blifvit urholkade. En af dessa, som närmare undersöktes, befanns vara till formen rund, något 
oregelbunden (diam. 4.5—3.5 meter). Taket var hvälfdt, 2.5 meter högt i midten, och svärtadt af rök. Ingången 
till grottan bestod af en liten öppning i jämnhöjd med marken, o.7 meter hög, samt nära 0.6 meter vid nedtill men 
upptill mycket smalare, så att en människa af normala dimensioner nätt och jämnt kunde tränga sig in. Två hål af 
oregelmässig form, anbragta i ytterväggen, hade möjligen gjort tjänst som fönster. I många af de grottor, som 
undersöktes, fanns ett jämnt och fast golf 

Fig. 151. Grottboningar vid Rio Grande nära Espinola. Eller en fotografi af Jackson. 

af fin röd lera. På några ställen såg man ännu rester af en rappning af röd och gul lera, hvarmed väggarna varit 
öfverdragna. I några grottor hade den nedre delen af väggen en färg, den öfre delen och taket en annan; ett bredt 
mörkbrunt bälte utgjorde gränsen. I väggarna voro ofta anbragta små nischer. Vid flera tillfällen träffades mindre 
grottor bakom de större, kommunicerande med dessa genom ytterligt små dörröppningar. På några ställen voro 
grottorna i klippväggen glesare och belägna högre upp, under det att nedanför deras mynningar funnos 
rektangulära urholkningar, som hade utgjort bakre väggen af ett rum. Att detta varit fallet visades däraf, att 
rappningen ännu delvis fanns kvar på dessa väggar. De främre väggarna måste hafva varit uppförda af sten, ty 
man fann omedelbart nedanför klippornaruiner i sydvästra delen af förenta staterna, i 37 

en mängd groft tillhuggna stenar. Genom denna anordning bildades ett lägre rum, hvars främre vägg och båda 
sidoväggar utgjordes af stenmurar, under det att klippan bildade den bakre väggen. Taket öfver detta rum bildade 
en plattform framför den öfre, egentliga grottan. Ofvan beskrifna grottor träffades längs nedre delen af den norra 
canonbranten på en sträcka af omkring 3 kilometer. På några ställen lågo de massvis tätt tillsamman i två eller tre 
rader, på andra ställen voro de glesare. Vid några tillfällen voro de stenmurar, med hvilka grottorna blifvit 
tillbyggda, ännu delvis bevarade. Inga vapen eller verktyg träffades, men bitar af lerkärl och skärfvor af obsidian 
voro kringspridda öfverallt på marken. På sluttningarna nedanför grottorna funnos ruiner af stenbyggnader. 



Några klippboningar, belägna inom Rio Grande-området, känner man ej. Åtminstone äro inga sådana beskrifna i 
den litteratur, till hvilken jag haft tillgång. 

Rziiner i dalarna och på platåerna. Dessa likna i nordvästra delen af New Mexico 1 ruinerna inom angränsande 
delar af Colorados flodsystem. 

Längs Rio Grande och flera af dess bifloder, i samma trakter där man ännu träffar talrika bebodda pueblos, finnes 
en stor mängd öfvergifna byar,2 mer eller mindre fullständigt förstörda. I många af dessa, som i historisk tid varit 
bebodda, J finner man naturligtvis ett spanskt element, och då det ofta ej är möjligt att om någon viss ruin afgöra, 
huruvida den är förhistorisk eller ej, äga dessa ruiner mindre intresse för föreliggande arbete, där det 
hufvudsakligen gäller att gifva en så trogen bild, som urkunderna medgifva, af klippfolkets och deras 
stamförvanters lefnadssätt och utbredning fore den historiska tiden, då de ännu ej rönt något inflytande af de 
hvita. Indianbyarna vid Rio Grande skilja sig från de pueblos, hvilkas ruiner förut beskrifvits, därigenom, att de 
ofta äro uppförda af adobe och ej af sten. Detta beror troligen på att det förra materialet var lättare tillgängligt. 

Ruiner inom Gila-området. 

Grottboningar. Några grottboningar i Rio Verde-dalen — Rio Verde är en biflod till Gila — omnämnas af 
Mearns * utan att att närmare beskrifvas. 

1 Holmes, Ruins of S.VV. Colorado, p. 401. 

Cope, E. D. Report ön the Remains of Population observed in Northwestern New Mexico. U.S. Geogr. Surveys 
W iooth Mer., p. 351. Förf. beskrifver ruiner i trakten af Gallinas Creek nordväst om Abiquiu. Dessa ruiner äro 
belägna på toppen af branta klippor. Cope anser, att dessa trakter fordom haft en lika talrik befolkning som de 
tätare bebodda trakterna i östra delen af Förenta staterna. 

Yarrow, H. C. Notice of a ruined Pueblo and an Ancient Burial-place in the Valley of the Rio Chama. Ibid., p. 
362. Förf. omnämner en by på en af lodräta branter begränsad mesa i Rio Chama-dalen nära Abiquiu. Den är 
byggd i form af ett E. 

• Loew, O. Report ön the Ruins in New Mexico. U. S. Geogr. Surv. W iooth Mer., p. 337. 

Bandelier, A. F. A Visit to the Aboriginal Ruins in the Valley of the Rio Pecos. Papers of the Archaeol. Inst. of 
Am., Am. Ser. I, Boston 1883, p. 37. 

Spridda uppgifter om ruiner i dessa trakter finnas i Hera af de i detta kap. citerade arbeten. 

3 Ruiner funnos dock redan, när Coronado först nådde Rio Grande-dalen. Se Castaneda, Relation, p. 177, 178. 

4 Mearns, E. A. Ancient Dwellings of the Rio Verde Valley. Pop. Science Monthiy, October 1890, p. 749.j j|2 
tolfte kapitlet. 

Klippboningar har man upptäckt i samma dal på flera ställen. En af dessa, känd under namnet »Montezumas 
borg», beskrifves närmare både af Hoffman och Mearns.’ Med afseende på läget och byggnadens anordning i 
allmänhet öfverensstämmer denna borg fullkomligt med klippboningarna på Mesa Verde. Äfven små detaljer, 
såsom sättet att bygga taken af bjälkar, täckta med ett lager vidjor, och ofvanpå dessa lera, eller såsom 
konstruktionen af dörröppningarna och de små hål, genom hvilka olika våningar kommunicerade med hvarandra, 
öfverensstämma fullkomligt, ehuru dessa ruiner ligga i så vidt skilda trakter. 

Jag kan icke underlåta att omnämna ännu en klippboning i samma trakt, där man på ett egendomligt sätt uppnått 
det mål, som man alltid tyckes först och främst hafva eftersträfvat vid byggnadernas uppförande, nämligen 
platsens befästande. Tio till tolf kilometer från nyss omnämnda ruin ligger en källa, eller rättare en liten sjö, 
Montezuma Wells, helt och hållet omgifven af branta klippor. Undei det man i allmänhet för uppförande af 
befästningar uppsökt någon svårtillgänglig höjd, har i stället här den af tvärbranta klippor omslutna insänkningen 
tjänat som fästning. Det finnes blott en väg, som leder nedför branten till källan, och denna väg är försvarad 
genom tvenne förskansningar, en på hvardera sidan. I små fördjupningar i bergväggen kring källan ligga några 



obetydliga klippbon ingår. Källan har sitt utlopp under jorden. 

Ruiner i dalarna och på platåerna. Rio Verde-dalen hyser äfven talrika ruiner, hörande till denna grupp.® En af 
dem beskrifves af Mearns.' Den består - af två byggnader, hvilka troligen varit uppförda i terrassform. Murarna, 
som underst voro af sten men öfverst troligen varit byggda af adobe, hade en tjocklek af o.s—i meter. Rummens 
anordning erinrar - om ruinerna vid Aztec Spring. Farmare i trakten hafva rifvit ned en del af de ännu kvarstående 
murarna för att använda stenen till att iståndsätta en från pueblofolkets tid härrörande kanal (aceqtua). Därvid 
kommo en del föremål i dagen. Gräfningar anställdes sedermera af Mearns. Han afbildar några lerkärl, hvilka äro 
af en helt annan typ än lergodset från Mesa Verde. De öfverensstämma närmast med lerkärlen från Casas 
Grandes i Giladalen och i Chihuahua, en provins i norra Mexico. Däremot erinra byggnaderna i vissa afseenden 
om Colorado-områdets ruiner. Detta är - fallet, såsom ofvan nämnts, äfven med klippboningarna, hvilka Mearns 
anser härröra från samma folk, som uppfört byggnaderna på slätterna. 

1 Hoffman, Ethnographic Observations, p. 477. Mearns, 1. c., p. 749. 

1 Bartlett, J. R. Personal Narrative of Explorations and Incidents in Texas, New Mexico etc., London 1854, Vol. 
II, p. 247. Förf. omnämner, stödjande sig på en uppgift af en trapper, Leroux, ruiner 1 San Francisco(Rio Verde)- 
dalen. Bäde Whipple (Report, p. 14) och Möllhausen (Reisen in die Felsengebirge Nordamerikas. Leipzig 1861, 
Bd II, p. 140) hafva samma källa för sina uppgifter. En öfversikt af Rio Verde-dalens ruiner lämnas af Mearns på 
nyss anförda ställe. 

3 L- P-757-ruiner i sydvästra delen af förenta staterna, i 37 

Till byggnadssättet i flera afseenden olika de förut beskrifna ruinerna äro de sä kallade Casas Grandes vid Rio 
Gila. Emory, som följde den förstnämnda flodens lopp från öster, träffade de första ruinerna vid 109° W. Long. 
fr. Gr." Härifrån ända till den punkt, där floden lämnar bergen, funnos talrika ruiner. Äfven längre ned på 
slättlandet på båda sidor om floden träffades lämningar efter byggnader. Af ruinerna vid Rio Gila är Casa Grande 
mest bekant och bäst undersökt. Den första beskrifningen 2 af denna märkliga byggnad härrör från Padre Månge, 
som åtföljde den spanske jesuitmissionären Padre Kino 1697. År 1775 besöktes ruinerna af Padre Pedro Font, 
som lämnat en beskrifning uti sin dagboks Sedermera hafva flera resande beskrifvit dessa ruiner.* Bartlett citerar 
Manges beskrifning och anmärker, att ruinerna under de 150 år, som förflutit sedan dess, ej undergått några stora 
förändringar. Den afbildning, som finnes i Fewkes' afhandling, 

Fig. 152. Plan af Casa Grande vid Rio Gila. Efter Fewkes. 

öfverensstämmer noga med den teckning, som är reproducerad hos Bartlett. Ej heller under de sista fyratio åren 
tyckes således ruinen hafva förändrats mycket genom atmosferiliernas inverkan. Det ser ut som om byggnader, 
äfven om de, liksom Casa Grande, äro uppförda af ett så lätt förstördt material som adobe, i detta klimat mycket 
länge skulle kunna motstå förvittring och förstörelse. 

1 Emory, W. H. Notes of a Military Reconnoissance, from Fort Leavenworth, in Missouri, to San Diego, in 
California. Sen. Ex. Doc. No. 7. 30H1 Congr. ist Sess., Wash. 1848, p. 64. 

2 Man anser, att den ruin, som af Coronado omnämnes under namn af Chichilticale, är identisk med Casa Grande 
vid Gila. Det är dock knappast fullt afgjordt, 0111 så är förhållandet. 

3 Utdrag ur denna dagbok meddelas i: Ternaux-Compans, Relation du voyage de Cibola, p. 383. 

4 Bartlett, Personal Narrative, Vol. II, p. 272. Emory, Military Reconnoissance, p. 81. 

Fewkes, W. J. Ön the Present Coudition of a Ruin in Arizona called Casa Grande. Journ. Am. Ethnol. and 
Archaeol., Vol. II, p. 179.j j|2 tolfte kapitlet. 

Casa Grande ligger 80 kilometer i rak linie från Gilas mynning. Med detta namn betecknas sedan gammalt en 
rektangulär byggnad (18x13 m.), inneslutande fem rum ocli ännu resande sig till en höjd af flera våningar. Denna 
byggnad är omgifven af andra ruiner i ett mera framskridet stadium af förstörelse, hvilka fordom sannolikt bildat 



en betydande by. Fig. 152 är en plan af den centrala byggnaden. Den är uppförd af stora block (höjd 0.6 m., 
bredd i.2 m.) af grus och lera, och murarnas tjocklek är nedtill ej mindre än 1.,—i.s meter. Innerväggarna äro 
vertikala, men de yttre väggytorna luta starkt inåt, hvarför äfven murarna äro smalare uppåt. De fem rummen, 
hvilkas läge visas af planen, kommunicera medelst dörröppningar, 0.6—1 m. breda, 1.5—2 m. höga, således 
betydligt större än i allmänhet i klippboningarna. Murarnas yttersida har varit groft rappad. Invändigt har 
rappningen en hård och glänsande yta och synes så jämn, som om den nyss blifvit anbragt. Bjälkar af 12—15 cm. 
genomskärning hafva uppburit taken mellan våningarna. Deras ändar sutto vid B artletts besök ännu kvar i 
murarna. De tycktes hafva blifvit afbrända. Vid Fewkes besök (1891) hade allt trävirke bortfallit eller blifvit 
borttaget. 

Ruiner efter byggnader, hvilka varit af samma typ som Casa Grande, träffas i Gila-dalen inom de gränser, som 
ofvan angifvits, samt äfven vid Rio Salado,l en biflod till Gila. Dessa ruiner äro dock i allmänhet nästan 
fullständigt jämnade med marken. Karakteristiska för dessa ruiner äro de väldiga centraltempel, som vanligen 
intaga midten af byarna. Casa Grande är just ruinen af ett sådant tempel. Talrika lämningar af kanaler visa, att 
trakten fordom i stor utsträckning varit odlad. Ruinerna i Salado-dalen hafva af Hemenway-expeditionen gjorts 
till föremål för noggranna arkeologiska undersökningar, hvilkas resultat dock ännu ej publicerats.2 

I provinsen Chihuahua i norra Mexiko träffas ruiner af Casa Grande-typen, äfven kallade Casas Grandes.3 De 
äro vida bättre bevarade än ruinerna vid Gila och Salado men hafva ännu ej gjorts till föremål för närmare 
undersökningar. Den bäst bevarade af dessa casas har en längd i norr och söder af minst 240 meter, i öster och 
väster af omkring 75 meter; byggnaden har således varit af mycket stora dimensioner. Ehuru detta kapitel 
egentligen är afsedt att lämna en öfversikt af fördämningarna i de Nordamerikanska sydväststaterna, har jag dock 
ej kunnat underlåta att omnämna dessa Casas Grandes, emedan de så nära ansluta sig till Gila- och Salado- 
dalarnas ruiner. Det finnes i Mexiko äfven andra ruiner, hvilka visa, att södra gränsen för det område, som 
bebotts af stammar besläktade med klippfolket, ligger betydligt söder om den nuvarande gränsen mellan denna 
republik och Förenta staterna. En del af dessa ruiner, de enda som blifvit närmare undersökta, hafva 

' Bartlett, Pers. Narr., Vol. II, p. 245. Ett kort meddelande om denna expedition är utgifvet: Baxter, S. The Old 
New World. Salem, Mass., 1888. 

1 Bartlett, Pers. Narr., Vol. II, p. 345.ruiner i sydvästra delen af förenta staterna, i 37 

utforskats af Lumholtz. Jag skall här lämna en kort skildring af dessa ruiner, efter de källor, som nedan citeras. 1 

Från en liten by, Nacori, belägen på västra sluttningen af Sierra Madre, 180 kilometer söder om gränsen till 
Förenta staterna, gick Lumholtz öster ut. I de vilda, oländiga och obebodda bergstrakter, genom hvilka 
expeditionen framträngde, funnos talrika ruiner, vanligen af sten och belägna på bergstoppar. Någon gång voro 
byggnaderna omgifna af befästningar. De märkligaste fornminnena träffades dock i grottor. I dessa grottor ligga 
stenbyggnader med ända till tre våningar samt med små fönster och med dörrar, som hafva formen af ett kors. 
Här och hvar bland bergen träffades stenterrasser, byggda tvärs öfver små dalar och tydligen afsedda för 
odlingar. På hvarje brant bergsluttning reste sig sådana märkliga terrasser, uppförda af väldiga stenblock till en 
höjd af 4.5—6 meter. Efter ankomsten till San Diego, som ligger på sierrans östra sluttning, gjordes en utflykt 
nedåt Piedras Veides River till Cave Valley, i hvilken dal man på en sträcka af 30 kilometer räknade omkring 50 
grott- eller klippboningar. Några grottor innehålla små byar eller grupper af hus, synnerligen väl byggda. 
»Klipporna bestå af porfyr, som vittrat till ett stoft, hvilket på några ställen täcker golfven i grottorna till ett par 
fots djup. Detta stoft, utrördt med vatten till en gröt, användes af dessa egendomliga klippbyars invånare vid 
husens uppförande. Väggarna, som äro omkring o.3—0.5 meter tjocka, bilda en enda jämn, hvitmenad yta af 
ända till 2.5 meters höjd i ett enda stycke.» Vid besök i en ganska betydande ruin träffades ett väldigt ballong- 
formigt kärl af 3.6 meters höjd och af samma diameter, samt med en öppning upptill, en meter vid. Lumholtz 
anser, att detta egendomliga kärl användes att magasinera spannmål. Bland föremål, som träffades i dessa ruiner, 
voro »nålar (sylar?) af ben, en fullständig elddrill, mattor och korgar, väfda bälten, sandaler af växtfibrer eller 
hår; vidare ett verktyg af trä, liknande Moki-indianernas kastträ. Några små järnbitar träffades äfven. 



Förmodligen hade de användts vid någon ceremoni. En båge hade blifvit undangömd på ett klipputsprång. 
Invånarne i dessa boningar hafva idkat åkerbruk, ty i ruinerna träffades bönor, majs och tre arter pumpor. Dat 
em, en grön söt frukt, som fortfarande växer i Mexiko, funno vi öfverallt uti ruinerna.» Lumholtz talar vidare om 
grafhålor, där åtskilliga mumier blefvo funna, några af dem med hår och ögonbryn bibehållna. Håret var »svagt 
vågigt och mjukare än hos nutidens indianer, ja nästan silkeslent. Kroppslängden hade, att döma af mumierna, 
varit liten. Man kan spåra en afgjord likhet med våra dagars Moki-indianer, hvilka, liksom Zuni-indianerna, 
hafva en tradition, att deras förfäder kommit från söder, och hvilka ännu i dag tala om sina bröder i södern.» 

' Lumholtz, Carl. Report of Explorations in Northern Mexico. Bull. Am. Geogr. Soc., Vol. 

XXIII, 1891, p. 386. 

Explorations in the Sierra Madre. Scribners Mag., Vol. X, 1891, p. 531. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 20i jj6 trettonde kapitlet. 

Flera andra lik uppgräfdes, hvilka hade blifvit begrafna på samma sätt. De buro inga prydnader af metall, endast 
snäckor. Kring handlofven och smalbenet buros ringar af vackert flätad halm, hvilka dock föllo sönder, när de 
vidrördes. Deras enda dräkt bestod af tre omhöljen kring midjan: först ett stycke groft bomullstyg, så ett stycke 
af en matta och öfver detta åter ett tygstycke. Under liket låg ett stort stycke af bomullsfibrer blandade med 
fjäder af kalkon och af en stor hackspettsart, som förekommer i dessa trakter. 1 I några få fall var bomullstyget 
färgadt rödt eller indigoblått. Nära den dödes hufvud stod en liten kruka med enkla ornament. 

Lumholtz' ofvan citerade skildring af norra Mexikos klippboningar visar, att dessa mycket likna motsvarande 
ruiner i Förenta staterna. Byggnadssättet är i det närmaste detsamma, och de föremål, som uppdagades genom 
gräfningar, synas äfven vara ungefär desamma, som jag träffade vid mina forskningar i Mesa Verde-ruinerna, 
vittnande om samma lefnadsvanor hos dessa på skilda ställen boende folk. Detta kan man dock ej med visshet 
afgöra, förrän en mera detaljerad beskrifning af de af Lumholtz hopbragta samlingarna blifvit tillgänglig. En 
viktig fråga är, huruvida ornamenten på lerkärlen äro af samma enkla, karakteristiska stil, med hvilken vi gjort 
bekantskap hos Mesa Verdes klippfolk. För närvarande äro dessa af Lumholtz upptäckta klippboningar de 
sydligaste vi känna. Men stora sträckor af Sierra Madre's svårtillgängliga bergstrakter äro ännu outforskade, och 
det är ej omöjligt, att vi skola blifva i stånd att ännu längre åt söder följa spåren af detta egendomliga folk, som 
måste söka sig en tryggad fristad i de oländigaste bergstrakter, i de vildaste canons. 

TRETTONDE KAPITLET. 

Moki-indianerna. 

Det finnes i New Mexico och Arizona en hel grupp af indianstammar, hvilka man med mer eller mindre skäl 
ansett vara ättlingar af de folk, som uppförde de byggnader, hvilkas ruiner jag i det föregående skildrat och öfver 
hvilkas utbredning jag i förra kapitlet lämnat en kortfattad öfversikt. Dessa indianer äro talrikast vid Rio Grande 
del Norte och dess bifloder, där de erhållit namnet Pueblo-indianer, en be- 

' Troligen samma fjädertyg, som jag ofta träffade i Mesa Verde's grafvar (se sid. 121).MOKI-INDIANERNA. I 5 
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nämning, som egentligen innefattar äfven Zuni- och Moki-indianerna men som ofta användes i den här antydda 
inskränktare bemärkelsen, nämligen om Rio Grandeindianerna. Dessa bebo ett stort antal byar längs Rio 
Grande's floddal, från New Mexicos södra gräns till den norra, samt lifnära sig af åkerbruk. Deras hus äro 
uppförda af sten eller adobe. Besläktade med Rio Grande-indianerna äro Zunis, som bo längre väster ut, vid en 
liten flod med samma namn, och vidare Mokis, hvilkas sju byar ligga på höga mesas i nordöstra Arizonas 
ödemarker. Dessa Moki-indianer hafva i sina aflägsna byar mindre än sina stamförvanter Zuni- och Rio 
Grandeindianerna påverkats af spaniorerna och i själfva verket nästan oafbrutet bibehållit sin själfständighet. Jag 
har därför valt att skildra detta folk såsom representant tör Norra Amerikas nu lefvande åkerbrukande indianer. 

Sedan jag afslutat undersökningen af Mesa Verdes klippboningar, företog jag, tillsammans med Al Wetherill och 



Ethridge, en ridfärd från Mancos genom nordöstra Arizona till Moki-indianernas byar för att få tillfälle att 
studera detta egendomliga folk. Den redogörelse för Moki-indianernas seder, som här nedan följer, är dels 
skrifven på grund af egna iakttagelser, gjorda under denna färd, dels hämtad ur amerikanska författares 
skildringar, hufvudsakligen Bourke's förträffliga arbete. 

Tio dagars ridt genom oländiga bergstrakter, bebodda af Navajo-indianer, hade fört oss till den västligaste af de 
sju Moki-byarna. En vidsträckt mesa smalnar mot söder af till en smal »udde», och ytterst på denna udde, på 
själfva krönet af de branta klipporna, 150 meter öfver slätten, ligga tre små byar, Te-wa, Si-choani-a-vi och Wol'- 
pi. Trots att allt vatten och allt bränsle måste forslas upp till mesan, har blott en enda indianfamilj vågat att bryta 
mot fädernas sed och bosätta sig nere på slätten, i närheten af källorna. Vid foten af mesan hafva hopats väldiga 
massor flygsand, öfver hvilka den till byn ledande stigen slingrar fram. Vandringen öfver denna flygsand skulle 
blifva mycket tung, om ej indianerna genom i rad lagda stenar hade byggt "ett slags trappa, som i synnerhet för 
de gamla squaws, som, bärande stora vattenkrukor, vandra från källan upp till byn, betydligt underlättar 
uppstigandet. Högre upp blir sluttningen brantare men på samma gång äfven marken fastare. Den under 
århundraden trampade stigen slingrar bland klippblock och stenar till mesans krön. På de brantaste ställena äro 
trappsteg inhuggna i klippan. Det finnes också en nyanlagd körväg, som leder upp till mesan, men den är 
betydligt längre. Gångstigen leder till den nordligaste byn, Te'-wa. Några hundra steg från Te'-wa ligger Si- 
choam-a-vi, och längst ut på klippudden Wol'-pi, den största af de tre byarna (fig. 153). 

Från en gemensam gata höja sig husen terrassformigt, så att rummen närmast gatan blott hafva en våning. Nästa 
rad af rum har två våningar, den följande tre (se tafl. XVII). Rummen äro i allmänhet små och mörka (i medeltal 
3x4 meter och 1 meter höga), de yttre äro boningsrum, de inre rummen i undre våningeni jjö trettonde kapitlet. 

användas till förrådskammare. Från främsta rummet i nedre våningen kommer man genom ett fyrkantigt hål upp 
på dess tak. Härifrån leder en dörr in till andra våningen, och från denna kan man vanligen åter genom taket 
komma upp på nästa terrass. Det är på dessa terrasser, hvilka äfven stå i förbindelse med hvarandra medelst 
stegar, som indianerna med förkärlek vistas om dagen, och där alla till hushållet hörande arbeten förrättas (tafl. 
XVII). Dörrarna, som leda till de olika rummen, äro ej af samma obekväma dimensioner som dörröppningarna i 
klippboningarna. Röken ledes ut ur rummen genom skorstenar, hvilkas höjd blifvit ökad med krukor utan botten, 
som staplats ofvanpå hvarandra och fästats med murbruk. Rummens inredning bär prägel af de hvitas inflytande 
och har bevarat föga af sitt 

Fig. 153. Mok i-byn Wol'-pi. 

ursprungliga skick. Man ser där järnspislar och en mängd andra husgerådssaker, som härröra från den närbelägna 
handelsboden. Murarna äro uppförda af ohuggen sten och alls ej med den skicklighet och den omsorg, hvarom 
murarna i klippbyarna, t. ex. Cliff Palace, vittna. Till jämförelse meddelas tvenne albildningar. Fig. 

154a är en af Moki-indianernas murar, fig. 154 A är en mur i Cliff Palace. De flesta af husen i Moki-byarna äro 
sannolikt uppförda efter spaniorernas ankomst och efter järnets införande, ty bjälkarna, som uppbära taken 
mellan våningarna, bära alla spår af metallyxor. 

Här och hvar på byns gator märker man egendomliga rektangulära upphöjningar i marken. I midten af dessa 
linnes ett fyrkantigt hål, ur hvilket tvenneG. Nordenskiöld: Klippboningar. 

XVII. 

Från en gata i Moki-byn Oraibe. 

Efter en ögonblicksfotografi.moki-indianerna. I 5 j 

långa stänger skjuta upp. Hålet är nedgången till en estufa, eller på Moki-språket kib-va. Detta är ett stort, 
rektangulärt, till sina nedre två tredjedelar i marken nedsänkt rum. Dess storlek är växlande, längden är 7.5—10., 
meter, bredden 4.5—7.5 m., höjden 2—3 m. Fängs tre sidor af rummet löper en bänk afjord och sten, 0.3 meter 
bred och lika hög. I en liten rektangulär fördjupning i golfvet brinner den eviga elden, eller rättare glöder, ty den 



tillätes aldrig att brinna med låga. Estufans murar äro uppförda af sten, på samma sätt som byns öfriga 
byggnader. Invändigt äro de rappade. Genom ofvannämnda fyrkantiga hål i det af grofva bjälkar uppförda taket 
kommer man på en stege ned i rummet. De båda stänger, mellan hvilka stegens pin nar äro anbragta, räcka högt 
öfver estufans tak. Ingången kan i händelse af regn täckas med en matta af halm eller yucca. I Wol'-pi finnas 5 
kib-vas, i Te'-wa 2, och i Si-choam-a-vi likaledes 2. Invånarantalet i samma byar var vid Jacksons besök 1877 
resp. 334, 132 och 102. Antalet invånare i alla de sju Mok i-byarna var då 1,604. 

a b 

Fig- 154- a mur i en af Moki-byarna. b mur i Cliff Palace. 

Ett märkligt förhållande är, att invånarne i den nordligaste byn Te'-wa ej tala samma språk som indianerna i de 
andra byarna. Det berättas, att Te'-wa-folket flydde undan spaniorerna från Rio Grande i slutet af 1600-talet. De 
inbjödos af Mokis att bosätta sig på deras mesa, och där lefva de ännu, talande ett annat språk än deras grannar 
några hundra steg längre ut på platån. 

Kib-van hos Moki-indianerna är ett rum af en alldeles särskild betydelse. Här förrättas kring den eviga elden de 
hemliga ceremonier, som stå i förbindelse med de högtidliga, flera gånger om året återkommande danserna, 
hvilka hafva en djup religiös betydelse, i det att gudarne därunder anropas om en god skörd, om fruktbringande 
regn o. s. v. I kib-van vistas gärna männen om dagen, ofta sysslolöst utsträckta på en matta, pratande och 
rökande, stundom sysslande med väfnad eller andra dem tillkommande arbeten. Endast undantagsvis gå 
kvinnorna ned i kib-van; deras arbeten förrättas uppe på terrasserna! jj6 trettonde kapitlet. 

Moki-indianerna äro till växten små men välbyggda samt mer smidiga än grofva och starka. Deras ansiktsdrag 
äro ofta ganska välbildade. Bland barnen och äfven bland de unga flickorna finnas verkligt vackra ansikten med 
regelbundna drag. Men vid mogen ålder försvinner dragens mjuka rundning. Ansiktet blir - kantigt och obehagligt, 
huden full af rynkor. Gummor och gubbar hafva utan undantag ett veder-styggligt utseende. Hudfärgen är ljust 
rödbrun, håret biåsvart. Hos barnen står det i vildaste oordning ut åt alla håll. Männen klippa det i pannan i form 
af en lång, rak »lugg». Detta sätt att bära håret skiljer dem från deras grannar Navajo- och Ute-indianerna samt 
Apacherna, hvilka alla blott kamma det åt sidan och fästa det med en bindel om hufvudet. Cohoninos, Hualpais 
och Mohaves däremot ka mm a sitt hår på samma sätt som Mokis, hvarför dessa senare göra anspråk på släktskap 
med dessa stammar. 

Moki-indianernas dräkt är mycket växlande. Barn af båda könen ända till 8—9 års ålder gå omkring fullständigt 
nakna. De föra ett bekymmerfritt lif dessa barnungar, som hvarken behöfva kläda eller tvätta sig utan dagen i 
ända, viga och smidiga som stengetter, hoppa omkring i det varma solskenet bland klipporna uppe på mesan. De 
äldre indianerna bära åtminstone ett skynke kring midjan. När det blir - kallt, svepa de in sig i vida, tjocka filtar. 
Stundom bäras ock blus och benkläder af kalikå, någon gång en hel kostym efter europeiskt mönster. Kvinnorna 
tyckas oftare bibehålla nationaldräkten. De bära en till knäna räckande tunika utan ärmar, fasthållen kring midjan 
af ett bredt bälte i brokiga färger. Öfver ena skuldran är kastad en mantel af ylle, hvars två öfre hörn äro 
fastknutna öfver den andra skuldran. På fotterna bäras moccasiner af skinn. De äro sydda så, att den egentliga 
fotbeklädnaden bildas af ena hörnet af en stor skinnbit, hvilken lindas i flera hvarf kring benet, som därigenom 
ser tjockt och klumpigt ut. De ogifta kvinnorna kamma sitt hår på ett egendomligt sätt (se tafl. XVII den högst 
upp stående flickan); det uppfästes i två stora rullar öfver öronen. De gifta kvinnorna kamma håret bakåt och 
sammanknyta det till två hårpiskor. Såsom prydnader begagnas halsband af pärlemo och korall, hvilka enligt 
sägen fordom hämtades af Moki-indianerna själfva från oceanen i väster, dit de, enligt Bourke, hvart fjärde eller 
femte år brukade vallfärda. Silfverprydnader, såsom armband, halsband, örringar, knappar m. m., användas 
mycket. De fås genom byteshandel från Navajo-indianerna, som själfva tillverka dem af silfverdollars. Turkoser 
och ett slags stenar af ljusgrön färg bäras på halsbanden. 

Liksom alla amerikanska indianstammar äro Mokis delade i klaner, af hvilka hvar och en har sitt eget 
öfverhufvud. Dessa klanchefer välja tillsammans en gemensam höfding, hvars ämbetstid varar i ett till två år. 
Hvarje klan lefver inom sitt eget område af byn, har sitt eget emblem, efter hvilket den bär sitt namn och med 



hvilket dess representanter vid högtidliga tillfällen smyckas. Såsom exempel anföras här efter Bourke klanerna i 
Te'-wa, benämnda efter sina respektive emblemmioki-indianerna. I 5 j 

i Sol-; 2 Majs-; 3 Orm-; 4 Tobak-; 5 Asp-; 6 Tall-; 7 Moln-; 8 Björn-; 9 Papegojeklanen. Moki-indianen har blott 
en hustru; månggifte är förbjudet. Däremot kan mannen, när han så vill, skilja sig från sin hustru och taga en 
annan. Moki-flickorna betraktas som giftasvuxna vid 10—15 års ålder; de lära då själfva få utse en man åt sig. 
Alla, som tillhöra samma klan, betraktas såsom bröder och systrar, och mellan dem är giftermål förbjudet. Barnen 
tillhöra sin moders klan. För sträng dygd utmärka sig icke Moki-kvinnorna. Oäkta barn ägnas samma omsorger 
som åt de äkta. 

Hustrurna hafva hos Mokis en bättre ställning än hos de flesta andra indianer. De äga husen, fåren, getterna och 
de öfriga husdjuren, utom hästar och åsnor, hvilka tillhöra männen, samt dessutom den inbärgade grödan. Dem 
t il lk ommer att förrätta alla göromål inomhus. Mannen kan ej utan hustruns samtycke disponera öfver något af 
föremålen, som höra till hushållet. Det är till henne man får vända sig vid uppgörande af alla köp eller byten. Det 
är vidare hon, som får sörja för att huset är i godt stånd. När någon mur behöfver repareras, kallar hon på 
grannhustrurna, och med gemensamma krafter bygges och muras. Byggnadsmaterialet, däribland takbjälkarna, 
om sådana behöfvas, anskaffas dock af männen. Dem tillkommer eljest arbetet på fältet; de så och bärga grödan, 
de äga och vårda hästarna och åsnorna. Någon vattentillgång finnes ej på platåerna, där byarna äro belägna, om 
man undantager några små, smutsiga regnvattenpölar, hvilkas vatten försmås af alla djur utom fjäderfän. Allt 
vatten forslas därför af squaws i därtill förfärdigade stora krukor, som bäras på ryggen upp till mesan från 
brunnar, som blifvit gräfda och murade i sanden vid dess fot. Bördor bäras i allmänhet på ryggen med ett band 
öfver pannan. Ved forslas till byarna långväga ifrån på åsnornas ryggar, ty trakten närmast byarna är fullständigt 
kalhuggen. 

Majs är Moki-indianernas viktigaste lifsmedel. På de ödsliga, stora fälten, som på alla håll omgifva klipporna, på 
hvilkas k ron byarna äro belägna, växer knappast annat än några tynande buskar. Och dock är det ur denna mark, 
som Moki-indianerna år efter år uppdraga goda skördar af majs. Men det kostar dem också möda, och otaliga äro 
de svårigheter, med hvilka de hafva att kämpa. Blott djupt under markens yta finnes spår af fuktighet, och. därför 
borras vid sådden med tillhjälp af en sticka af trä ett hål, 40—50 cm. djupt, uti hvilket majskornen nedsläppas. 

En af de största faror, som hota den växande majsen, äro öfversvämningar under de ofta inträffande, ytterst 
häftiga regnskurarna. För att majsståndet ej skall sopas bort af den störtflod, som då sköljer marken, planteras 
alltid 5 å 6 plantor på samma fläck; de erbjuda därigenom mera motståndskraft. Mot de häftiga vindar, som ofta 
svepa fram öfver fälten, jagande framför sig hvirflandc moln af sand, byggas stundom små förskansningar af sten 
och jord. Då ändtligen axen börja svälla ut och mogna, komma skaror af kråkor från alla håll för att skörda det 
rika bytet. Då är det Moki-pojkarnes tur att hålla vakt och jaga på flykten den glupskai jjö trettonde kapitlet. 

fienden. Det händer, att hela familjer under denna tid flytta ut på fälten för att vårda den dyrbara skörden. 
Slutligen kommer den tid, då den inbärgas och forslas upp till byn, där axen afplockas och staplas upp i högar på 
golfven, eller hängas i taken, uppträdda på snören. Om regnets gud Oma-a har varit nådig och väl upptagit de till 
hans ära föranstaltade danserna samt hvarken gifvit för mycket eller för litet af sina ofta med nyckfull 
oregelbundenhet utdelade håfvor, så äro visthusen fyllda, och man lefver bekymmerslösa dagar ända t ills 
kampen mot det torra klimatet, mot storm och regnbyar, å nyo börjar med nästa sådd. 

När kornen skilts från axen, malas de till fint mjöl. Detta sker genom rif-ning mellan två stenar, af hvilka den ena, 
som är stor, flat och något konkav, ligger på marken, infogad mellan fyra upprättstående stenskifvor, som bilda 
en låda, hvilken hindrar mjölet att spillas bort. På knä på golfvet framfor denna stenskifva arbeta de unga Moki- 
flickorna allt hvad deras armar förmå att rifva majskornen allt finare och finare. Af mjölet vet den skickliga 
husfrun att laga otaliga anrättningar. Ett egendomligt bröd bakas på följande sätt. Mjölet utröres till en tunn gröt, 
som med några tag af den flata handen utbredes öfver en underifrån upphettad flat stenhäll, särskildt för detta 
ändamål anbragt i ett hörn af rummet. Gröten stelnar ögonblickligen till en tunn hinna, som försiktigt hoprullas. 
Rullarna hafva en biåsvart färg, emedan majsen ofta tillhör en egendomlig blå varietet. De ätas som bröd, och jag 



kan af egen erfarenhet meddela, att smaken ej är dålig, ehuru kanske något fadd i brist på kryddor. 

Majs är ej den enda växt, som odlas af Moki-indianerna. I den torra flygsanden, som århundradens stormar hopat 
vid foten af mesan, växa hela trädgårdar af persikoträd, hvilka hvarje år lämna rika skördar af frukt, som dels 
kokas och ätes färsk, dels torkas för vinterns behof. Jag fick i byarna mitt lystmäte af torra persikor. Andra 
växter, som odlas, äro hvete, bönor, tomater, meloner, spansk peppar och pumpor. Många vilda växter få äfven 
bidraga att fylla Moki-familjens visthus. Frukterna af yucca och af indian fig ätas dels råa, dels stekta i ugnen. 

Såsom husdjur hålla Moki-indianerna hästar och åsnor, hvilka användas att bära bördor, vidare får och getter, 
hvilkas kött är deras viktigaste animaliska föda, samt grisar, kycklingar och kalkoner. En Navajo-indian berättade 
för mig, att Mokis äfven bruka äta hundar och åsnor. »No like Mokis», sade han, »heap dirt, eat dogs and 
donkeys.» Navajo-indianerna, en stoltare och mera krigisk stam, hysa ett visst förakt för sina fredligare grannar 
Mokis. 

Gatan i en Moki-by företer en brokig och liflig tafla. Husdjur af alla möjliga slag, tvåbenta och fyrbenta, springa 
om hvarandra och rota i afskrädet utanför dörrarna, och midt ibland åsnor, får och grisar leka små nakna pojkar. 
På taken sitta grupper af brokigt klädda män och kvinnor, pratande eller sysslande med hushållsgöromål. 
Matvaror af alla möjliga slag, majs, pumpor, torkade köttstycken m. m., ligga kringströdda öfverallt. Hundar 
promenera med den mest ogenerade ledighetmoki-indianerna. I 5 j 

upp och ned på stegarna, och små nakna bruna barnungar försöka med mindre framgång samma experiment, 
krampaktigt klängande sig fast vid stegpinnarna, tills de, komna halfvägs, bärgas af en hjälpsam moders händer. 
Tafl. XVII, en fotografi, tagen i ett obevakadt ögonblick, ty frivilligt låta icke indianerna fotografera sig, gifver 
en ganska trogen bild af lifvet vid en Moki-gata. 

Bland alster af Moki-indianernas konstflit märkas först väfnader. Så väl af ull som bomull väfva de i konstrika 
mönster mantlar, täcken och filtar. Bomull odlade de fordbm själfva, men de finna det nu bekvämare att erhålla 
bomullstygen färdiga från handelsboden. Af ullgarnet stickas äfven strumpor. Yucca användes att fläta mattor 
och korgar, af hvilka flera olika slag förfärdigas. Några korgar göras af färgade tunna vidjor med inflätade 
mönster, ofta föreställande något såsom heligt ansedt djur. På hvit bomullsväf broderas brokiga mönster; hvita 
bomullsmantlar med granna bårder användas vid danserna. 

Ett slags mjuka täcken tillverkas af harskinn, hvaraf långa smala remsor hopsys. Dessa täcken läggas under 
bädden för att göra den vann och bekväm. Stundom användas de som förhängen för dörrarna för att utestänga 
vinterkylan. 

Lerkärl af egen tillverkning användas i stor mängd, om ock amerikanskt porslin redan börjat uttränga den 
hemmagjorda varan. Krukmakaryrket utöfvas uteslutande af gamla squaws. Massan i kärlen utgöres af lera, som 
först befrias från främmande inblandningar, därefter med vatten knådas till en deg, uti hvilken inblandas fint 
krossade bitar af gamla krukor. Af den så tillverkade plastiska massan formas kärlen för hand, utan användande 
af någon krukmakarskifva. Intet annat verktyg begagnas än ett litet stycke af ett kurbitsskal, med hvilket ytan 
oupphörligt fuktas och slätas. När kärlet erhållit den önskade formen, torkas det i solen och poleras därefter, 
vanligen med en liten flat sten. Med små borstar af harhår eller yuccafiber anbringas mönstren i olika färger, rödt 
och gult (järnockra), hvitt (kaolin) och svart (kol?). Slutligen ställas kärlen försiktigt på några små stenar och 
täckas öfver med bränsle, hvartill användes fårdynga, torkad och hoppressad. Bränslet antändes, och efter 
förloppet af en timme är kärlet färdigbrändt och tillräckligt afsvalnadt för att kunna aflägsnas ur den 
improviserade ugnen. 

Det moderna Moki-lergodset är i alla afseenden vida underlägset Mesa Verde-godset och det antika lergodset 
från sydväststaterna i allmänhet. Massan är hos det förra lösare, mera porös, och kärlen äro bräckligare. Ytan är 
matt och kan ofta repas med nageln, under det att ytan af en del kärl från klippboningarna ej ens kan repas med 
stål. Färgerna äro af annat slag; i stället för skarpt framträdande svarta mönster på hvit botten, målas bruna och 
rödaktiga ornament på gul botten. Den för Mesa Verdes klippfolk karakteristiska, smakfulla ehuru enkla 



ornamentiken återfinnes ej hos Mokis. Vi träffa hos dem invecklade, smaklösa mönster af sneda och krokiga 
linier, sammansatta på många olika sätt, och slarfvigt utförda. Former ur djur-och växtvärlden, så ytterst sällsynta 
på det antika lergodset, användas med förkärlek af 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 2li jjö trettonde kapitlet. 

Mokis. Liksom ornamenten äro äfven formerna alldeles olika. Äfven här har det enkla och stilfulla gifvit vika för 
det mera komplicerade och smaklösa. I den enkla, rundade skålens ställe finner man skålar, hvilkas kant är böjd 
utåt (fig. 158), skålar som närma sig den fyrkantiga formen (fig. 159), eller skålar med tandad kant och försedda 
med handtag, liksom en korg. De större sfäriska lerkärlen hafva ej samma vackra, jämna rundning som de antika 
lerkärlen. Ofta hafva de en tillplattad form (fig. 157). Fig. 155 visar en kantin för vattenbärning af en typ, som ej 
träffats i klippboningarna. Några muggar af den egendomliga cylindriska eller koniska typen (fig. 68 och fig. 67) 
träffar man ej hos Mokis. E A j heller träffas något ringladt och reffladt gods, motsvarande grupp I af klippfolkets 
lerkärl. Lerkärlen från öfriga bebodda pueblos i Arizona och New Mexico skilja sig något till 

Fig- 155- 

Lerkärl från Moki-indianerna. 

Fig- 156. 

orneringen .från Moki-indiånernas krukor men öfverensstämma dock vida mer med dessa än med det an t ika 
lergodset. 

Moki-indianernas vapen voro ursprungligen båge och pil. Numera äro de dock nästan alla beväpnade med 
Winchester-gevär. Till harjakt användes ett egendomligt kastvapen, en flat, krökt käpp, något liknande en 
bumerang. Den har dock ej dennas egenskap att återkomma till den kastande. När Bourke besökte Moki-byarna 
(1881), användes ännu ofta stenyxor, men numera hafva de alldeles utträngts af verktyg af metall. Stenkvarnar 
för majsens malande liknande dem, som träffas i klippboningarna, äro ännu allmänt i bruk. 

Byteshandel idkas flitigt med alla grannfolk, äfven med dem, som bo så långt bort som vid Rio Grande. För 
idkande af handel göra Moki-indianerna långa resor. Förr, säges det, brukade de till och med för att hämta 
koraller och pärlemo företaga vandringar till Stilla oceanen, hvilka dröjde flera år. I allmänhet äro dock Mokis 
mycket fästade vid sin egen härd. Jag försökte en gång förmå en gammalmok i-indi an erna. i 63 

indian att blifva vår vägvisare under några dagars färd från byarna. Man svarade, att ban ej ville blifva borta från 
sin hustru så länge: »May be me homesick», menade han. 

För sjukdomars botande använda Mokis svettbad (badstu), inrättade på samma sätt som hos andra 
indianstammar, en liten helt låg konisk byggnad af störar öfver hvilka lagts sand eller jord för att kvarhålla den 
varma vattenångan, som åstadkommes 

Fig. 158. Fig. 159. 

Lerkärl från Moki-indianema. 

Fig. 157- 

med heta stenar, hvilka öfvergjutas med vatten. Ett annat vanligt läkemedel är kräkmedel. I svårare fall rådfrågas 
medicinmännen. 

De döda begrafvas, enligt Bourke, vid foten af mesan. De insvepas i filtar, och deras hufvud vändes mot öster. 
Gilbert? uppgifver, att en af Moki-indianernas höfdingar meddelade honom, att stammen begrafde sina döda i 
grafvar, byggda af trä eller af stenskifvor, i hvilka liket nedlades i sittande ställning med händerna nära 

' Yarrow, Fl. C. A Further Contribution to the Study of the Mortuary Custoros of the North American Indians. 
First Ann. Rep. Bur. Ethn., p. 114.i jjö trettonde kapitlet. 

knäna, samt omfattande en käpp, hvars ena ände stack upp ofvanför marken. På denna käpp skulle den döde 



klättra ut ur grafven. Fewkes har iakttagit samma begrafningssätt. Flera föremål, hufvudsakligen lerkärl, 
begrafdes med den döde. 

Moki-indianernas religion och de ceremonier, danser o. s. v., som stå i samband med denna, hafva först på senare 
tider blifvit föremål för ett systematiskt studium. Särskildt har Flemenway-expeditionen, under ledning af 
Fewkf.s, lämnat viktiga bidrag till kännedomen om denna sida af Moki-indianernas lif. Det skulle dock föra mig 
för långt att ingå på detta ämne, och det är äfven för föreliggande arbete af mindre betydelse, då vi ju sakna 
nästan all kännedom om klippfolkets religiösa föreställningar och sålunda icke kunna få tillfälle att anställa några 
jämförelser. 

FJORTONDE KAPITLET. 

Pueblofolken på 1500-talet. 

För att rätt kunna bedöma Pueblo-indianernas förhållande till klippboningarnas invånare är det ej blott af vikt att 
känna dessa folks lefnadssätt i våra dagar utan i ännu högre grad att söka utforska deras seder så väl som deras 
utbredning under en period, som ligger så långt tillbaka som möjligt inom gränsen för den tid, som våra 
historiska urkunder omfatta. 

Redan några få årtionden efter Amerikas upptäckt hade spaniorerna, drifna af ett ständigt begär efter nya 
eröfringar, efter guld och rikedomar, framträngt till de länder, som nu utgöra norra delen af den Mex ik anska 
republiken, och från denna tid härrör vår första kännedom 1 om Pueblo-indianerna. Denna grundar sig dock 
endast på berättelser af andra indianer till Cabeza de Vaca under dennes märkliga färd tvärs öfver den 
nordamerikanska kontinenten. Historien om denna färd meddelar jag här i korthet. 

1 Redan före Cabeza de Vaca's vandring hade spaniorerna hört dunkla rykten om stora städer 

i norr, hvilka möjligen syfta på Pueblo-indianernas byar. Nuno de Guzman hade ägt en indian, som berättat, att 
hans fader gjort vidsträckta resor norr ut för byteshandel, i det han för brokiga fågelfjädrar tillbytte sig guld och 
silfver, hvilka metaller voro allmänna i dessa trakter. Under en eller tvä af dessa resor hade han åtföljt sin fader 
och hade därvid sett städer så stora, att de kunde jämföras med Mexiko inberäknadt dess förstäder. Det var dessa 
berättelser, som förmådde NuSo de Guzman att i spetsen för en ståtlig armé göra en upptäcktsfärd norr ut, 
hvilken, utom grundläggandet af San Miguel de Culiacan, ej medförde några nämnvärda resultat. (Castanf.da, 
Relation, p. i.) Detta är troligen upphofvet till sagorna om Septem Civitates, hvilka sedermera så ofta 
upprepades, samt spelade en viktig roll i upptäcktshistorien.pukblofolken pä i5oo-talf.t. 165 

Af de expeditioner, som, sedan Ponce df. Léon upptäckt Florida, utsändes för att utforska det nya landets kuster, 
förolyckades de flesta; bland dessa var äfven Panfilo de Narvacz’ flotta om fem fartyg med 600 mans besättning, 
hvilken utrustats för att för Spaniens räkning eröfra Florida. 

Den 11 april 1528 hade efter många äfventyr Floridas kust uppnåtts. Narvacz skilde sig här från sin flotta, som 
han sedermera icke lyckades återfinna. Med 300 man framträngde han till en början till lands och sedermera i 
båtar längs kusten af Mexikanska golfen, troligen ända till trakterna bortom Mississippis mynning. Här ledo alla 
båtarna skeppsbrott, deras besättningar, redan genom nöd och umbäranden reducerade till antal, omkommo, med 
undantag af några få man, af hvilka fyra efter långvarig fångenskap hos skilda indianstammar lyckades förena sig 
och fly. Dessa fyra voro Cabeza de Vaca, som varit alguazil major under Narvacz, Andres Do-rantes, Castillo 
Maldonado och en neger Estevanico. De framträngde från den ena indianstammen till den andra, ständigt mot 
väster, och tack vare att de lyckats förvärfva sig rykte såsom stora medicinmän mottogos de öfverallt med 
fruktan och vördnad. På detta sätt närmade de sig småningom de spanska nybyggena vid Stilla hafvets kust, 
hvilka nåddes 1536 efter en resa, som varat sammanlagdt åtta år. Af de skildringar af resan, som bevarats till vår 
tid, framgår ej med visshet, hvilken väg som följdes. Troligen passerades Rio Grande långt söder om Pueblo- 
indianernas byar. Visserligen säges i reseberättelsen, 1 att man kom till indianer, som hade fasta bostäder 
(»maisons fixes»), och som buro kläder af bomull. Men deras hus voro byggda afjord eller af säf. Dessa indianer 
visste emellertid att berätta om höga berg i norr, hvarifrån de erhöllo smaragder och turkoser och som voro talrikt 



befolkade samt där det fanns mycket stora hus. Utan tvifvel syfta dessa berättelser pä Pueblo-indianerna. De 
indianer med fasta bostäder, som besöktes, voro andra stammar, hvilka liksom t. ex. Pimas och Maricopas i våra 
dagar odlade majs och hade fasta bostäder, ehuru dessa till utseendet liknade vanliga indianhyddor. 

Cabeza de Vaca och hans följeslagare berättade för vice-konungen i Mexiko, Don Antonio de Mendoza, om de 
upplysningar de erhållit af indianerna angående stora och mäktiga städer norr om deras väg.2 Vice-konungen 
underrättade härom guvernören i Nueva Galicia, Francisco Vasqiiez de Coronado, som genast begaf sig till 
Culiacan, hvarifrån han utsände franciscanermunken Marcos de Niza för att uppsöka de beryktade städerna. Med 
Niza följde en annan munk Onorato och en neger Estevanico, som varit Cabeza de Vaca följaktig på hans 
vandringar. 3 

1 Relation et Naufrages d'Alvar Nunez Cabeza de Vaca. Ternaux-Compans. Sér. 1: T. VII, p. 243. 

2 Castaneda, Relation, p. 9. 

3 Skildringen af Nizas färd är hämtad ur: Relation de Frére Marcos de Niza. Ternaux-Compans. Sér. 1: T. IX, p. 
256. Jag har äfven genomgått Hakluyts engelska edition (A relation of the reuerend father Frier Marco de Nifa 
etc. Hakluyt, Richard. Voyages, Navigations etc., Vol. III, Fondon, 1600, p. 366) af samma berättelse, som dock 
endast i några få detaljer afviker från den förstnämnda källan.i jj6 trettonde kapitlet. 

Den 7 mars 1539 lämnades San Miguel de Culiacan, en spansk koloni pä den Kaliforniska golfens kust. 

I Pitatlan blef Onorato sjuk, sä att han måste kvarlämnas. Niza fortsatte med negern. De blefvo öfverallt väl 
emottagna. De 25—30 lieues,l som skilde Pitatlan från öknen, tillryggalades utan nämnvärda äfventyr. Man 
träffade indianer från en förmodad ö i den Kaliforniska viken, som besökts af Cortez i 533. Vägen gick därpå i 
fyra dagar genom en öken. Vid öknens slut träffades indianer, som aldrig förr sett eller hört talas om spaniorerna 
och därför betraktade dem med största förvåning. De mottogo dem dock vänligt. Indianerna tillfrågades, huruvida 
de kände något om de stora städerna i norr. De berättade att i det inre, fyra eller fem dagars marsch från den plats, 
där bergskedjorna börja sänka sig (»vid foten af bergen» enligt Hakluyt), funnes på en mycket vidsträckt slätt ett 
ansenligt antal stora städer, hvilkas invånare gingo klädda i bomullstyg. Niza visade indianerna äfven några 
föremål af olika metaller. De togo guldet och berättade, att invånarne i nyss omnämnda städer hade kärl af detta 
ämne och att de buro i näsa och öron runda föremål af guld, att de vidare hade små skrapor af samma metall, med 
hvilka de befriade huden från svett. Men det berättades, att denna rikt bebodda slätt låg fjärran från kusten, och 
Niza ville ej aflägsna sig från denna; därför beslöt han att först vid återfärden besöka platsen. 

I tre dagar gick man nu genom ett land, bebodt af samma vänligt sinnade indianer. Man anlände till en stad vid 
namn Vacapa. Där dröjde Niza en tid samt sände indianer på tre olika vägar till kusten, som sades vara blott 40 
lieues aflägsen. Estevan, negern, sändes i förväg norr ut. Mellan honom och Niza hade träfiats 
öfverenskonmielse, att om han, negern, med visshet förnam att åt det hållet verkligen funnos rika, bebodda 
trakter, han ej skulle fortsätta, utan antingen återvända eller sända indianer såsom sändebud med ett kors. Var det 
fråga om ett land af medelstorlek, skulle korset vara hvitt och af en tvärhands längd. Var det däremot fråga om 
ett större land, skulle korset hafva två tvärhänders längd, och om landet var af mera betydenhet än Nya Spanien, 
skulle tecknet vara ett stort kors. Fyra dagar efter sedan Estevan lämnat Vacapa kommo sändebud från honom 
med ett kors af mansstorlek. De bragte bud, att Niza skulle skynda så fort han kunde i Estevans spår, att denne 
funnit folk, som för honom berättade om ett land, som var det största på jorden. Den indian, som Estevan hade 
sändt, hade dessutom en hel del att berätta om Cibola. Från den plats, där Estevan befann sig, till den första 
staden var trettio dagars väg. 

Niza ansåg sig emellertid skyldig att invänta de indianer, som han afsändt till kusten. De återkommo inom kort, 
och med dem följde några infödingar från kusten. Samtidigt hade Niza besök af tre indianer af en stam, som 
kallades Pintados 

En fransk mil (lieue) = 4,4447" meter.puebi.ofolken pä i 500-talet. 167 

och som hade ansikte, bröst och armar tatuerade. De bodde längre öster ut, några af dem i närheten af de sju 



städerna, om hvilka de berättade ungefär detsamma, som Niza hört genom Estevan. I sällskap med dessa indianer 
lämnade Niza Vacapa. Nya sändebud från Estevan nådde honom, medförande ännu ett kors lika stort som det 
första, samt uppmanande honom att skynda. Landet, mot hvilket man tågade, var det underbaraste, om hvilket 
man någonsin hört talas. Efter tre dagars marsch kom Niza till de indianer, som berättat för Estevan om de sju 
städerna, hvilka de hade besökt. De bekräftade, att det var trettio dagars marsch till Cibola, samt tilläde, att utom 
de sju städerna det fanns tre andra riken vid namn Marata, Acus och Totonteac. På frågan, hvarför de aflägsnade 
sig så långt från sina hem, svarade de, att de gingo till Cibola för att få turkoser och andra föremål, som dess 
invånare äga i öfverflöd. Invånarne läto dem bruka jorden och utföra andra arbeten; till lön fingo de buffelhudar' 
och turkoser. Som prydnader användes vackra turkoser i näsa och öron, och på de förnämsta portarna i Cibola 
funnos ornament af dessa stenar. Invånarnes dräkt bestod af en lång skjorta af bomullstyg, räckande ända till 
fotterna och fäst kring halsen med en knapp; om lifvet sammanhölls den af ett bälte af turkoser. Öfver densamma 
bars ofta en mantel af buffel skinn. 

Efter ytterligare en dags marsch kom Niza till en by, där han blef mycket vänligt emottagen. Estevan hade på 
denna plats lämnat ännu ett kors för att meddela, att nyheterna om det märkvärdiga Cibola blefvo allt vissare. I 
fem dagar tågade så Niza vidare, öfverallt emottagen med vänskap och med nya ännu underbarare skildringar af 
Cibola. Infödingarne berättade, att vägen nu skulle gå genom en öken under fyra dagar. Innan man nådde öknen, 
besöktes dock ytterligare en by, där nya viktiga underrättelser erhöllos om Cibola. Niza var iklädd en dräkt af 
grått kläde, som ådrog sig infödingarnes uppmärksamhet. De berättade, att det fanns mycket af liknande tyg i 
Totonteac och att dess invånare använde detsamma till sin dräkt. Då Niza betviflade detta, fick han till svar: 

»Tror du, att vi äro okunniga om att detta tyg är ett annat än det vi bära; du skall få veta, att i Cibola alla hus äro 
fulla af samma slags tyg, som vi bära; men i Totonteac finnas små djur, som lämna material för förfärdigande af 
denna väf.» Om dessa djur berättade de vidare, att de voro stora som de två vindthundar, som Estevan medförde. 
De förekommo talrikt i Totonteac. 

Under de följande fyra dagarna passerades öknen, hvarefter man kom till en talrikt bebodd dal. Invånarne buro 
prydnader af turkoser och mantlar af buflcl-hudar. De kände väl till Cibola och berättade en mängd detaljer om 
byggnadernas utseende m. m. Då Niza sade dem, att det icke var möjligt att husen voro sådana, som de skildrade 
dem, togo de för att öfvertyga honom aska och jord, som de 
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fuktade, och visade så, huru murarna uppfördes genom att lägga sten på sten och murbruk emellan. 

I fem dagar 1 fortsattes marschen genom samma dal, som var tätt befolkad. Byarna lågo på ett afstånd af 7<t eller 
'/» lieues från hvarandra. Öfverallt fick man upplysningar om Cibola. Man träffade till och med en inföding 
därifrån, som sade sig hafva rymt från den man, som höfdingen öfver de sju städerna satt till sin ställföreträdare i 
Cibola. Denne höfding residerade i Ahacus. Till de andra städerna sände han ombud, som regerade i hans namn. 
Mannen från Cibola var till sitt yttre skön och mycket intelligentare än de, som bodde i dalen och i 
omgifningarna. Om Cibola lämnade han ytterligare upplysningar: Det var en stor stad, mycket folkrik; gator och 
öppna platser funnos i mängd; i några kvarter funnos mycket stora hus med ända till tio våningar, där 
höfdingarne hade sammankomster vid vissa tider. Husen voro af sten och murbruk, såsom de första indianerna 
berättat, ingångsportar och fasader af turkos; de sju (sex?) öfriga städerna voro byggda på samma sätt; några 
voro ännu större; den mest betydande var Ahacus. 

Han berättade vidare, att mot sydost fanns ett rike, Marata, som var talrikt befolkadt; att öfverallt därstädes 
funnos stenhus i flera våningar. Dess folk hade varit inveckladt i krig och kämpade ännu med härskaren i de sju 
städerna. Detta krig hade mycket minskat konungariket Maratas krafter, men ännu var det mäktigt och fortfor att 
försvara sig. I väster, berättade han vidare, låg det rike, som kallades Totonteac, som var en af de mäktigaste 
stater i världen, tätt befolkadt och mycket rikt. Dess invånare voro klädda i tyg liknande det, som Niza bar, ja det 
fanns till och med sådant, som var ännu vackrare. Materialet togs från djur, sådana som dem, man förut beskrifvit 
för honom. Folket var mycket civiliseradt och alldeles olika dem man förut träffat. Det fanns äfven, enligt denne 



indian, ett annat mycket vidsträckt rike vid namn Acus (icke Ahacus, som var namnet på hufvudstaden bland de 
sju städerna). Om invånarne i Cibola berättade han vidare, att de sofvo i bäddar, höjda öfver marken och 
t illverkade af tyg; tält täckte dessa bäddar. 

I tre dagar fortsatte Niza genom samma dal. Infödingarne bemötte honom alltjämt vänligt och bekräftade de 
uppgifter om Cibola och öfriga stora riken, han förut erhållit. De hade i mängd buffelhudar och halsband af 
turkoser, hvilket allt uppgafs komma från Cibola. På något ställe i samma frakt visade man Niza »en hud, som 
var en och en half gång större än en buffelhud; den sades härröra från ett djur, som blott hade ett horn i pannan, 
hvilket var böjdt tillbaka ända till bröstet och därpå sköt upp i en rak spets, hvilket åt djuret gifver en sådan 
styrka, 

1 Niza säger i sin berättelse om resan, innan han redogör för huru marschen fortsattes upp genom dalen, att han 
af indianerna fick veta, att kusten gick i rakt nordlig riktning, samt att han själf undersökt detta förhållande: 
»Comme il était trés-important de cötoyer dans cette direction, je voulus men assurer par mes yeux. Je partis 
donc pour la rechercher, et je vis clairement qua la hauteur de trente-cinq degres elle tourne å 1'ouest.j Detta 
måste bero på något misstag.puebl0f01k.en på i5oo-talet. 169 

att det kan bryta sönder hvilket föremål som helst». Detta djur sades vara mycket allmänt längre norr ut. Färgen 
liknade getskinnets, och håret var af fingrarnas längd. 

Niza mottog nu från Estevan, som alltjämt skyndade i förväg, ytterligare bud af den lydelse, att han nu inträngde 
i den sista öknen, att han var mycket tillfredsställd samt trodde, att landet dit man tågade var mycket stort. Han 
hade ännu aldrig öfverraskat indianerna med att ljuga utan hittills alltid funnit landet sådant de beskrifvit 
detsamma. Samma iakttagelse trodde sig äfven Niza hafva gjort och slöt däraf, att så äfven måste vara 
förhållandet i fråga om Cibola. 

Niza var nu blott på fyra lieues' (fyra dagars enligt Hakluyt) afstånd från den öken, som ännu skilde honom från 
Cibola. Från dess början och till Cibola var det 15 långa dagsresor. Estevan hade redan begifvit sig på väg, 
åtföljd af öfver 300 indianer, tjänande som eskort och bärande proviant. Äfven åt Niza erbjödo indianerna sin 
tjänst, och efter tre dagars förberedelser bröt man upp. Under dessa tre dagar hade Niza insamlat ytterligare 
upplysningar om Cibola från en mängd indianer, hvilkas berättelser alla öfverensstämde med hvad han förut 
förnummit. 

Den 9 maj började Niza färden genom öknen. På flera ställen träffade man lämningar efter hyddor och märken 
efter eldar, visande att indianerna ofta färdades denna väg till Cibola. Tolf dagar hade färden varat, då man mötte 
en indian, som hade åtföljt Estevan. Han hade ett förstördt utseende och var höljd af svett. Hela hans yttre 
vittnade om ett bedröfvadt sinne. Han afgaf följande berättelse: En dag före sin ankomst till Cibola sände 
Estevan sin kalebass med sändebud, såsom hans vana var, för att gifva till känna sin ankomst. Vid denna 
kalebass var fästadt ett snöre med bjällror och två fjädrar, den ena hvit och den andra röd. Då sändebuden 
infunno sig inför höfdingen, som i denna stad representerar härskaren, gåfvo de honom kalebassen. Han tog den, 
men, då han såg bjällrorna, blef han ursinnig, kastade den på marken och sade åt sändebuden att aflägsna sig, att 
han kände dessa främlingar, att man borde uppmana dem att icke inträda i staden. Om de det gjorde, skulle han 
döda dem alla. Sändebuden återvände och berättade för Estevan, huru de blifvit mottagna. Denne svarade, att det 
icke betydde något och att de, som visade sig missnöjda vid hans ankomst, alltid mottogo honom bättre än andra. 
Flan fortsatte till Cibola. Då han skulle inträda i staden, träffade han indianer, som hindrade honom. De förde 
honom till ett stort hus, som låg utom staden, och beröfvade honom genast allt hvad han förde med sig, 
bytesföremål, turkoser och många andra gåfvor, som han erhållit under resan. Han tillbragte natten i detta hus, 
utan att man gaf något att äta eller dricka vare sig åt honom själf eller åt hans följe. Följande morgon kände sig 
berättaren törstig och lämnade huset för att gå och dricka ur en bäck, som flöt i närheten. Kort däipå såg han 
Estevan, som flydde, förföljd af stadens invånare, hvilka dödade infödingarne i hans följe. Så snart indianen 
märkte detta, följde han bäckens lopp samt gömde sig och tog därefter vägen tillbaka genom öknen. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 22i jj6 trettonde kapitlet. 



Dessa underrättelser gjorde indianerna i Nizas följe mycket nedslagna. Han försökte att trösta dem, lian utdelade 
bland höfdingarne af de tyger och andra bytesvaror, som han fört med sig. De fortsatte därpå alla och kommo på 
en dagsresas afstånd från Cibola. Där mötte de två andra indianer, som Estevan fört med sig. De voro blodiga 
och höljda af sår. Sedan de något hämtat sig från sin förskräckelse, afgåfvo de en berättelse, som i hufvudsak 
öfverensstämde med hvad den förste indianen berättat. Estevan hade blifvit förd till ett stort hus utanför staden. 
Då han morgonen efter sin ankomst gick ut, följd af några höfdingar ur sitt följe, visade sig genast en stor mängd 
af Cibolas invånare. Då Estevan såg dem, tog han genast till flykten tillsammans med sina indianer. Men efter 
dem afsköts en skur af pilar - , Cibolas invånare höjde ett stridsrop och störtade sig öfver dem. Endast med nöd 
hade budbärarne undkommit. De hade hört höga rop från staden och sett en stor mängd folk stå på terrasserna. 
Estevan sågo de ej mera utan trodde, att han blifvit dödad af en pil, liksom alla hans följeslagare, utom de båda 
indianer, som bragte budet. 

Niza blef högeligen bestört vid dessa nyheter. Någon gaf honom en vink om, att indianerna i hans följe, 
skjutande skulden för sina landsmäns död på honom, ämnade döda honom. För att stämma dem till försonlighet 
utdelade han bland dem alla återstående bytesvaror. Innan han anträdde återtåget, gick han dock, åtföljd af några 
indianer, så långt fram, att han kunde se Cibola. Staden var - byggd på sluttningen af en rundad kulle och var 
ganska vacker; det var - den mest betydande Niza sett i dessa trakter och öfverträffade till och med Mexiko. Husen 
voro, såsom indianerna berättat, uppförda af sten i flera våningar - , terrassformigt öfver hvarandra. »Enligt min 
åsikt», säger Niza, »är - detta det största och bästa land, som hittills blifvit upptäckt.» 

På den plats, hvarifrån Niza skådat Cibola, uppbyggde han ett stort stenrös och reste pä detta ett kors samt tog 
högtidligen i besittning de sju städerna samt konungarikena Totonteac, Acus och Marata under namn af »Nuevo 
Regno de San Francisco». 

Återfärden skedde hals öfver hufvud »med mera fruktan än lifsmedel», och inom kort anlände Niza till San 
Miguel, hvarifrån han fortsatte till Compostela, där - han för guvernören i Nueva Galicia, Coronado, redogjorde 
för sin färd. 

Ofvanstående skildring af Nizas färd är - hämtad ur - hans egen berättelse. Beskrifningen af Cibola grundar - sig 
hufvudsakligen på hörsägner och rapporter af infödingar - och grannfolk till Cibola, icke på egna iakttagelser, och 
innehåller en mängd öfverdrifter. Men om man bortser från dessa, gifver den ganska korrekt de mest 
karakteristiska dragen hos Pueblo-indianerna och deras byar, sådana vi känna dem genom senare skildringar - . Att 
det verkligen var - det af ryktet omtalade och af spaniorerna sedermera eröfrade Cibola, som besöktes af Estevan, 
synes sannolikt på grund däraf, att Niza åtföljde Coronados expedition såsom vägvisare, utan att denne eller 
någon annan tycktes betvifla, att han verkligen varit i grannskapet af Cibola.pueblofolken pä i 500-tai.et. i 7 i 

Den berättelse, som Castaneda, skildraren af Coronados färd, gifver af negerns ankomst till Cibola,' afviker dock 
något från Nizas berättelse samt meddelar några detaljer, som den sistnämnde troligen med flit förbigått. Han 
berättar, att Estevan, negern, kom till Cibola, medförande en stor massa turkoser och några sköna kvinnor, 
skänker, som han erhållit under vägen. Dessutom hade han ett stort följe af indianer, hvilka trodde, att de i hans 
sällskap kunde genomtåga hela världen. Men Cibolas indianer voro misstänksamma och instängde Estevan i ett 
hus, som låg utanför byn. Där blef han af de äldste och höfdingarne förhörd öfver hvad som fört honom till deras 
land. Efter att hafva förhört honom i tre dagar, sammanträdde de för att besluta om hans öde. Emedan negern 
sagt åt indianerna, att han var förelöpare till två hvita män, utsända af en mäktig furste, trodde dessa, att han var 
vägvisare eller spion åt någon nation, som ville underkufva dem. I synnerhet föreföll det dem otroligt, att han, 
som var svart, skulle komma från de hvita männens land. Estevan hade begärt deras rikedomar och deras 
kvinnor, men det syntes dem hårdt att samtycka därtill. De beslöto då att döda honom, hvilket de gjorde utan att 
göra det ringaste ondt åt hans följeslagare. Dessa återvände till Niza, som befann sig 60 lieues från Cibola. Han 
blef så förskräckt vid nyheten 0111 Estevans död, att han genast, icke förlitande sig på indianerna, utdelade åt 
dem allt, som han medförde. Därpå anträddes återfärden i dubbla dagsmarscher, utan att Niza själf fått se en 
skymt af den märkvärdiga staden. Nizas försäkran, att han själf såg staden, torde vara uppfunnen af honom. 



liksom ock hans påstående, att han, sedan han på väg till Cibola passerat den första öknen, gjorde en sidoutflykt 
till hafskusten för att undersöka riktigheten af de upplysningar, infödingarna gifvit honom om densamma. 

När Coronado återkom till Culiacan från en upptäcktsresa, som han företagit till Topiza, ett rike, som, enligt 
uppgift af indianerna, skulle ligga norr om den spanska kolonien, träffade han Niza, hvilken skildrade sin färd i 
så lifliga färger, berättande 0111 livad negern hade upptäckt och 0111 de stora rikedomar, hvilka, enligt 
indianernas berättelser, funnos i söderhafvet, att Coronado genast beslöt att afresa till Mexiko, medförande Niza, 
så att denne för vice-konungen personligen kunde redogöra för allt, hvad han sett. Genom att blott meddela 
upptäckten åt sina intimaste vänner och endast under löfte om tysthet, åstadkom han, att man åt densamma 
tillskref ökad betydelse. I Mexiko hade han ett samtal med vice-konungen. Öfverallt utspridde han, att han 
upptäckt de sju städerna, som Nuno de Guzman förgäfves sökt, och att han höll på att samla trupper för deras 
eröfring. Broder Marcos valdes af sina ordensbröder till provincial; han skulle tjäna som vägvisare. Ädlingar, 
hörande till de bästa familjer, skyndade att förena sig med Coronados armé. Inom få dagar hade han samlat 300 
spaniorer och 800 indianer. Själfblef Francisco Vasquez de Coronado af vice-konungen utnämnd till 
generalbefälhafvare. I Com- 

Castaneda, Relation, p. 12.i jjö trettonde kapitlet. 

postela, hufvudstaden i Nueva Galicia, samlades arméen på våren 1540 samt aftågade därpå till Chiametla och 
vidare till Culiacan. 1 

Innan jag ingår på skildringen af Coronados tåg från Culiacan till Cibola, vill jag nämna några ord om en färd, 
som visserligen icke utsträcktes ända fram till de beryktade sju städerna men under hvilken likväl åtskilliga 
upplysningar om deras invånare inhämtades. Samtidigt med att Coronado med Niza lämnade Culiacan för att för 
vice-konungen redogöra för dennes upptäckter, hade han gifvit order åt kaptenerna Melchior Diaz och Juan de 
Saldivar att uppsöka det land, som broder Marcos besökt.2 De anträdde färden åtföljda af femton män den 17 
november 1539 och framträngde till Chichilticale, »som ligger vid öknens början och på 200 lieues' afstånd från 
Culiacan». Utan att ha funnit något märkligt, återvände de därifrån och mötte i Chiametla Coronados armé, som 
just skulle aftåga. Ehuru de ej kunde meddela några egna iakttagelser om Cibola, hade de dock genom de 
infödingar, med hvilka de kommit i beröring, fått en del upplysningar, hvilka vice-konungen, efter ett bref från 
Diaz, meddelade Karl V. Diaz' berättelse lyder i hufvudsak som följer: 

Då man färdats genom den stora öknen, finner man sju städer pä ungefär en dagsresas afstånd från hvarandra; 
alla t illsammans kallas Civola. Husen, groft byggda, äro af sten och murbruk. De bestå af en lång mur, på båda 
sidor om denna mur finnas rum om tjugu fot i fyrkant och skilda af tvärväggar. Taket uppbäres af bjälkar. För att 
komma in i dessa hus stiger man uppför stegar, som vetta åt gatan; husen hafva tre till fyra våningar. Dessa 
våningar äro öfver nio fot höga, utom den första, som knappt är mer än en famn. Tio till tjugu hus betjänas af en 
stege; de undre våningarna äro afsedda för hushållsgöromål; man bor upptill. I nedre våningen finnas snedt 
anbragta skottgluggar, liksom i fästningarna i Spanien. Indianerna säga, att då de gå för att anfalla invånarne i 
Civola, dessa stänga in sig i sina hus, hvarifrån de forsvara sig. Dä de sistnämnda gå på krigsstråt, bära de runda 
sköldar och en dräkt af färgad ko(= buffel)-hud. De strida med pilar, med små stenklubbor och andra vapen af trä, 
som man ej kunnat förklara för mig. 3 De äro människoätare; de göra sina fångar till slafvar. De hafva mycket af 
ett slags för landet egendomliga tama fjäderfän, + en stor massa bönor och majs samt meloner. De uppföda i sina 
hus 

1 Den skildring af Coronados färd, som här lämnas, är hufvudsakligen hämtad ur Castanedas berättelse (citerad å 
sid. 105), hvilken berättelse af alla tillgängliga källor gifver de flesta detaljer om de nyupptäckta ländernas 
invånare ni. m. samt gör intryck af att vara mycket trovärdig. Dessutom har jag användt följande källor: 

Juan Jaramillo. Relation du Voyage fait å la Nouvelle-Terre. Ternaux-Compans, Sér. 1: T. IX, p. 364. 

The relation of Francis Vazquez de Coronado. Hakluyt, Voyages, Vol. III, p. 373. 

* Fettres de Don Antonio de Mendoza å 1'empereur Charles V. Ternaux-Compans, Ser. 1: T. IX, p. 292. 



3 Möjligen samma slags kastträ, som ännu begagnas af Moki-indianerna. 

4 Kalkoner höllos tama af invånarne i klippboningarna och uppfödas äfven nu af Mokis (se sid. 
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ludna djur, stora som hundar från Spanien. De klippa dem och förfärdiga af håret färgade peruker. De göra äfven 
däraf tyg. Männen äro små, kvinnorna hvita. De föra sig graciöst. Dräkten består af en skjorta, räckande ända till 
fotterna. Håret skilja de åt båda sidor och ordna det så, att öronen äro fria. 1 De fästa däri många turkoser, liksom 
äfven kring halsen och armarna. Männen bära mantlar och öfver dessa buffelhudar, liknande dem, som Cabeza 
de Vaca och Dorantes buro. De hafva ett slags mössor. Om so mm aren bära de skor af läder med målningar eller 
färgade, om vintern höga kängor (»brodequins») af samma ämne. 

Jag har ej kunnat skaffa mig upplysningar om någon metall. De omtala ej, att de hafva någon. De äga mycket 
turkoser, dock ej så mycket, som fader provincialen sade. De hafva små stenar af kristall, liknande dem, som jag 
sände eders höghet. De odla jorden liksom i Nya Spanien; bördor bära de på hufvudet liksom i Mexiko. Männen 
väfva tygen och spinna bomullen. De begagna salt till maten, hvilket de hämta från en sjö två dagsresor från 
Civola. Indianerna ackompanjera sina danser och sånger med flöjter, på hvilka äro märkta de platser, där man bör 
sätta fingrarna. 1 De äro mycket roade af musik. 

Jordmånen är god för majs, för bönor och för andra sädesslag. De känna icke till hafsfisk. De hafva inga kor men 
veta, att sådana finnas. 3 Längre bort finner man i provinsen Civola en stor mängd vilda getter; de hafva ljusgråa 
hästars färg. Indianerna säga, att af de sju städerna äro tre mycket stora och fyra mindre. Efter hvad jag kunnat 
sluta af deras åtbörder, mäter hvar och en af dessa städer tre armborsthåll i fyrkant. 

Totonteac ligger på ett afstånd af sju små dagsresor från Civola. Landet så väl som husen och inbyggarne hafva 
samma utseende som i Civola. Bomull sades äfven där förekomma, men jag betviflar, att så är, ty det är ett kallt 
land. Totonteac uppgafs bestå af tolf städer, hvar och en betydligare än den största i Civola. 

På en dagsresas afstånd från sistnämnda provins ligger en stad, hvars invånare äro i krig mot hvarandra. Husen så 
väl som invånarne i denna äro af samma slag som i nyssnämnda provins. Denna stad försäkrades vara den största 
af alla. 

Slutligen tilläggas några ord om negern Estevan, att han blifvit dödad så som Niza berättat. Civolas invånare 
hade låtit säga åt kringboende folk, att om de kristna kommo, man ej skulle taga emot dem utan döda dem; att de 
visste, att de voro dödliga, ty de hade i sitt förvar den mannens ben, som kommit till dem, att, om man icke 
tordes göra det, man endast behöfde tillsäga dem, då de genast skulle ko mma och döda de kristna. 

Om de infödingar, som möttes på vägen, säger Diaz, att de icke hade några fasta boningar, undantagandes i en 
dal, som ligger 150 lieues från Culiacan och 

1 Har förmodligen afseende på den egendomliga hårklädsel, som ännu användes af de unga Moki-flickorna. 

2 Möjligen af samma slag som den å sid. 118 afbildade flöjten från Spring House. 

3 Syftar på bufflar.i jj6 trettonde kapitlet. 

som är tätt befolkad. Man finner där hus uppförda afjord och möter på vägen många infödingar, »af hvilka man 
dock ej kan draga annan fördel än att göra dem till kristna». 

De skildringar, som Niza och Diaz lämnat om de stora städerna i norr, grundade sig, såsom förut nämnts, blott på 
berättelser af indianer. Först genom Coro-nados eröfringståg erhöllo spaniorerna autentiska beskrifningar af 
Pueblo-indianernas märkliga byar. Det visade sig, att föregående skildringar varit ej så litet öfverdrifna. 

Jag återgår nu till skildringen af Coronados marsch, därvid följande Casta-nedas berättelse. Såsom ofvan nämnts, 
fortsatte arméen från Chiametla till Culiacan, där den dröjde någon tid.l Med en liten skara tågade Coronado i 
förväg först till Chichilticale, där öknen börjar.2 Chichilticale visade sig vara ett hus i ruiner och utan tak. 

Därifrån gick han på fjorton dagar till en plats, belägen åtta lieues från Cibola. Nästa natt närmade man sig Cibola 



på ett afstånd af två lieues, och dagen därpå fick man sikte på den första indianstaden. Men hvilken missräkning! 

1 stället för en stor och rik stad fann man blott en eländig by. Soldaterna utforo i hotelser mot Niza. »Byn var så 
obetydlig, att landtgårdar funnos i Nya Spanien, som voro mera betydande.» Den ansågs kunna uppställa 200 
krigare och var byggd på en klippa. Husen hade tre eller fyra våningar men voro små och trånga samt hade ej 
någon gård. En enda gård var gemensam för ett helt kvarter. Cibola tillhörde en provins, som bestod af sju städer; 
några af dessa voro mera betydande och bättre befästade än Cibola. 3 

Då Cibolas invånare, som samlat sig på något afstånd från byn, ej bekymrade sig om spaniorernas 
freds försäkringar, skred man till anfall och jagade dem hastigt på flykten. Det återstod dock att intaga Cibola, en 
svår uppgift, ty den väg, som ledde dit, var smal och krokig. Inom mindre än en timme var dock byn stormad. 
Man fann där rikligt med lifsmedel, hvilka voro mycket välkomna. 

Emellertid hade äfven hufvudarméen tågat från Culiacan till Sonora, där den afvaktade Coronados befallningar. 
Denne sände från Cibola bud, att arméen skulle bryta upp och förena sig med honom. Detta skedde äfven, och 
arméen nådde utan vidare äfventyr Cibola. 

' Nästan samtidigt med Coronado anträdde Hernando Alarcon en upptäcktsfärd till sjös längs kusten mot norr; det 
var hans afsikt att sjövägen följa Coronados armé. Alarcon seglade ända till bottnen af den Kaliforniska golfen 
och följde äfven Coloradofloden uppåt, sannolikt till trakten af Gilas mynning. Af infödingarne inhämtade han 
underrättelser om Civola. Hans på hörsägner grundade berättelser innehålla dock föga af intresse. (Relation de la 
Navigation . . . faite par Fernando Alarcon. Ternaux-Compans, Sér. x: T. IX, p. 335.) 

2 Flera försök hafva blifvit gjorda att på grund af förefintliga skildringar af Coronados marsch bestämma den 
väg, som följdes. De flesta detaljer om denna finnas i Jaramillos berättelse (se noten å sid. 172). Det skulle föra 
mig för långt att i detalj diskutera denna fråga, som förut med stor sakkännedom blifvit behandlad af Simpson. 

Jag får därför hänvisa till hans arbete (Simpson, ]. H. Coronado's March in Search of the »Seven Cities of 
Cibola»... Smith. Rep. 186g, Wash. 1871, p. 3°9-) 

3 Cibola är identiskt med våra dagars Zuni.puebi.ofolken pä i 500-talet. 175 

Medan Coronado inväntade hufvudarméen, sökte han af infödingarne erhålla upplysningar om angränsande 
länder. De berättade, att det fanns en provins med sju städer, liknande deras egna. Dess namn var Tusayan, och 
den låg på ett afstånd af 25 lieues från Cibola. 1 Coronado sände Don Pedro de Tobar att uppsöka dessa städer. 
Denne åtföljdes af sjutton ryttare samt tre eller fyra man till fots och en franciscanmunk. De uppnådde Tusayan 
nattetid och varsnades först på morgonen af indianerna, som då tågade dem till mötes, beväpnade med pilar, 
klubbor och sköldar. Spaniorerna uppmanade dem genom tolkar att gifva sig, men de uppdrogo en gränslinie på 
marken och förbjödo spaniorerna att öfverskrida densamma. Dessa företogo emellertid ett hastigt angrepp och 
dödade en stor mängd indianer. De återstående skingrades och flydde mot byn men återkommo om en stund, 
bedjande om nåd och bringande skänker. Fientligheterna upphörde, och byarna öfverlämnades åt spaniorerna. 
Indianerna berättade nu för spaniorerna om en stor flod, tilläggande, att om man följde denna nedåt under några 
dagar, träffade man ett folk af mycket stor kroppslängd. 

Don Pedro de Tobar återvände emellertid efter uträttadt uppdrag till Cibola och berättade för Coronado hvad han 
sett. Denne utsände genast Don Garci-Lopcz de Cardenas med tolf följeslagare för att uppsöka den af indianerna 
omnämnda floden. Cardenas blef väl emottagen i Tusayan. Han fortsatte därifrån åt väster och nådde efter tjugu 
dagars marsch en flod, hvars sttänder voro så höga, att spaniorerna trodde sig vara tre eller fyra lieues upp i 
luften. 2 De sökte under flera dagars marsch längs floden förgäfves en väg ned till densamma; de gjorde äfven ett 
fruktlöst försök att klättra nedför branterna. Efter tre eller fyra dagars marsch förklarade deras indianska 
vägvisare, att det ej var möjligt att framtränga längre, emedan man på fyra dagar ej skulle finna något vatten. Då 
indianerna färdades denna väg, åtföljdes de af sina hustrur, hvilka buro kalebasser fyllda med vatten. En del af 
dessa kalebasser nedgräfdes på vägen för att brukas vid hemfärden. Under återfärden kommo spaniorerna till ett 
vattenfall, som störtade ned från en klippa. Vägvisarne sade, att de hvita kristaller, som hängde ned från 
klipporna i närheten, bestodo af salt. 



Medan nyss skildrade upptäcktsfärder företogos, ankommo till Cibola några indianer från en by, belägen 70 
lieues åt öster, i en provins benämd Cicuye. De bragte gåfvor åt spaniorerna och sade sig önska fredens 
upprätthållande. Vidare lämnade de upplysningar om de kor, 3 som funnos i deras land. »Man visste», säger 
Castaneda, »att det var kor, ty en af indianerna hade på sin kropp en målning, föreställande ett af dessa djur. Man 
skulle eljest ej anat det, då man såg hudarna, ty dessa voro täckta af ulligt och krusigt hår, som liknade fårull.» 

* Tusayan är identiskt med Moki-indianemas byar. 

2 Syftar utan tvifvel på Grand Canon. 

3 Bufflar.i j jö trettonde kapitlet. 

Hernando d'Alvarado fick befallning att med tjugu man åtfölja indianerna samt att återvända om åttio dagar. 

Efter fem dagars marsch nåddes en by benämnd Acuco som var byggd på en klippa." Invånarne, hvilka kunde 
uppställa ungefär två hundra krigare, voro röfvare, fruktade i hela provinsen. Denna by var mycket väl befästad 
af naturen, ty det fanns blott en väg, som ledde dit upp. Den var uppförd på spetsen af en brant klippa, som var så 
hög, att en muskötkula knappt hade kunnat nå toppen. Den väg, som ledde upp till byn, var huggen i klippan af 
människohand. Längst upp var denna väg eller trappa så brant, att man endast, hållande sig fast med händerna, 
kunde klättra upp. Vid själfva branten låg en hög af stora stenar, hvilka lätt kunde störtas ned på dem, som 
vågade ett angrepp, så att ej ens den starkaste armé hade kunnat intaga denna plats. På platån fanns en tillräckligt 
stor yta for att uppdraga en ansenlig mängd majs, samt cisterner för att uppsamla vatten och snö. Indianerna 
visade sig till en början fientligt stämda, men då de sågo, att man skred till anfall, bådo de om nåd. 

Efter ytterligare tre dagsresor kom Alvarado till en provins kallad Tiguex. Plär voro indianerna fredligt stämda, 
och Alvarado sände bud till öfvcrbcfälhafvaren, inbjudande honom att ko mm a och öfvervintra i detta land. Fem 
dagsresor längre bort låg Cicuye, en väl befästad by, hvars hus hade fyra våningar. 1 Invånarne mottogo 
spaniorerna med stora glädjebetygelser, ledsagande dem ända till byn vid ljudet af trummor och flöjter. Gåfvor af 
tyger och turkoser befästade vänskapen. Här hvilade spaniorerna några dagar, hvarunder en indian, åt hvilken de 
gåfvo namnet Turken (el Turco), undfägnade dem med mycket öfverdrifna berättelser om stora städer, om guld 
och rikedomar, som funnos i hans land. Detta förmådde Alvarado att, sedan han blott tågat så långt att han fått se 
några få af bufflarna, hvilkas uppsökande utgjorde målet för hans färd, återvända för att meddela Coronado de 
goda nyheterna. Emellertid stannade han redan i Tiguex, där han inväntade Coronado. Här visste man berätta om 
en mängd byar belägna norr ut. 

Medan dessa händelser inträffade, hade hufvudarméen framkommit till Cibola. Omedelbart efter dess ankomst 
utrustade Coronado, som hört talas om en provins, bestående af åtta byar, en skara af trettio man och tågade med 
densamma för att uppsöka denna provins. Arméen skulle efter tjugu dagars hvila tåga direkt till Tiguex. Efter åtta 
dagars marsch nådde Coronado Tutahaco, målet för färden. Indianerna berättade om flera byar längre ned vid 
samma flod, 3 vid hvilken deras egen by låg. Men Coronado tågade i stället uppåt längs samma flod till Tiguex, 
där han träffade Alvarado, som meddelade honom de goda nyheter, han förnummit genom Turken, som 
upprepade de öfverdrifna skildringarna af sitt hemlands fabelaktiga rikedomar. 

1 Motsvarar Acoma. 

2 Cicuye låg sannolikt vid Rio Pecos, öster om Rio Grande. Tiguex och de flesta i det följande omnämnda byar 
motsvaras i våra dagar af pueblos eller puebloruiner vid sistnämnda flod eller dess bifloder, ehuru de skilda 
byarna ofta äro omöjliga att identifiera. 

3 Rio Grande.pueblofolken på I 5oo-talet. i 8 i 

Hufvudhären hade emellertid, följande Coronados befallning, anträdt marschen till Tiguex. Den första dagen 
lägrade man i en by, den vackraste, bästa och största i hela provinsen. Där funnos hus med sju våningar, hvilka 
icke träffas på något annat ställe och som tjäna som fästningar samt likna torn. Under uppehållet på denna plats 
började det falla snö, hvarvid soldaterna togo sin tillflykt under byns tak (»alaves»), hvilka skjuta fram som 



balkonger, uppburna at" pelare af trä. Man kommer upp på dessa med stegar, och från dem är ingången till 
rummen, ty i bottenvåningen finnas inga dörröppningar. — Efter tio dagars marsch nåddes slutligen Tiguex. Hela 
provinsen befanns vara i uppror, ty spaniorerna hade just bränt ned en hel by. Första anledningen till missnöje 
var, att Coronado under någon förevändning hade låtit fängsla en höfding i provinsen Cicuye, vid namn Bigotes. 
Hänsynslösa utpressningar och andra orättvisor bidrogo att uppreta infödingarne, som gjorde uppror och drogo 
sig tillbaka inom sina befästade byar. Efter många förbittrade strider, hvarunder indianerna ofta kämpade med 
stor tapperhet, lyckades spaniorerna ändtligen blifva herrar öfver provinsen Tiguex. En af byarna blef först efter 
femtio dagars belägring intagen, och äfven då endast emedan större delen af invånarne af brist på vatten tvungits 
att lämna densamma. Dessa händelser inträffade i slutet af år 1540. 

Under belägringen af Tiguex hade Coronado gjort ett besök i Cicuye och lugnat dess invånare med hoppet att 
återfå sin höfding Bigotes. Efter belägringens slut sände Coronado en underbefälhafvare till Chia, som lofvat 
underkastelse. Detta var en talrikt befolkad by, belägen fyra lieues väster om floden. Sex andra spaniorer sändes 
till Quirix, en provins bestående af sju byar. Så lyckades man småningom göra hela landet fredligt stämdt; endast 
invånarne i Tiguex hyste fortfarande misstro mot spaniorerna. Coronado afvaktade blott, att isen på floden skulle 
bryta upp, hvarefter han ämnade anträda färden till Quivira, det land där enligt »Turken» det borde finnas guld 
och silfver, ehuru ej i så stor mängd som på några andra af samme sagesman omnämnda platser. Den femte maj 
1541 lämnade arméen Tiguex och tågade till Cicuye, som ligger på 25 lieues' afstånd från förstnämnda plats. 

Med arméen följde Bigotes, som återfick sin frihet. Efter fyra dagars marsch från Cicuye nåddes en stor och 
mycket djup flod, som äfvenledes flyter förbi Cicuye, hvarför den ock benämndes Rio de Cicuye. Man måste 
stanna för att bygga en bro. Efter tio dagars marsch från denna flod upptäckte man några kojor bebodda af 
indianer, hvilka lefva såsom araber och som i detta land kallades Querechos. Dessa indianer bo i tält af buffelhud 
och lefva på buffeljakt. 

Spaniorerna hade således lämnat Pueblo-indianernas land. Den sista byn åt öster var Cicuye, som troligen 
motsvarar Pecos på moderna kartor, en by, som först i midten af detta århundrade öfvergafs af sina invånare. 
Pueblofolkens utbredning åt öster var således i det närmaste densamma som i vår tid. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. z3i jjö trettonde kapitlet. 

Beträffande öfriga byars läge har jag i noter angifvit dem af våra dagars pueblos, med hvilka några af dem med 
största sannolikhet kunna identifieras, därvid följande Bandeliers framställning, till hvilkens på noggranna 
studier grundade arbete jag hänvisar dem, som närmare intressera sig för denna fråga. För de undersökningar, åt 
hvilka föreliggande arbete är ägnadt, äro hufvudsakligen de skildringar af vikt, hvilka behandla Pueblo- 
indianernas seder eller af hvilka man kan draga slutsatser om dessa folks utbredning i början af den historiska 
tiden. Mindre viktigt i detta hänseende är att söka med visshet identifiera hvarje särskild by. Af samma skäl 
förbigår jag äfven här Castanedas skildring af färden till Quivira, som låg långt bortom pueblofolkens land. 

Brist på lifsmedel hade förmått Coronado att på väg till -Quivira återsända större delen af sitt folk och själf med 
en fåtalig skara fortsätta upptäcksfärden. Så snart Don Tristan d'Arellano, som ledde återtåget, anländt till 
Tiguex, utsände han Francisco de Barrio-Nuevo med några soldater längs floden 1 mot norr. Denne besökte två 
provinser; den ena, Hemes, bestod af sju byar; den andra kallades Yunque-Yunque. Indianerna i Hemes 
underkastade sig, men invånarne i Yunque-Yunque flydde till bergen, öfvergifvande två vackra byar, som lågo 
vid floden, för att i stället uppsöka fyra andra, hvilka voro befästade och belägna på mycket otillgängliga platser. 

3 Man kunde ej framtränga dit med hästar. I de två öfvergifna byarna fann man mycket lifsmedel äfvensom 
utmärkt vackert lergods, väl glaseradt och med rika ornament. Man såg äfven stora krukor fyllda med en 
glänsande metall, som användes att glasera denna fajans. Tjugu lieues längre borr uppåt floden fanns en stor och 
mäktig by benämnd Braba; spaniorerna kallade den Valladolid. Den var byggd på båda stränderna af floden, som 
passerades på broar, byggda på bjälkar af tall, mycket väl tillhuggna. I denna by såg man estufor, större och 
märkvärdigare än i hela häkten. Deras tak uppburos af tolf pelare, af hvilka hvarje mätte två famnar i om kr ets 
och två fam nar i höjd. Al varado hade redan besökt denna by vid sin upptäcktsfärd till Cicuye. Från denna plats 



återvände Baiiio-Nuevo till lägret. 

En annan underbefälhafvare följde samma flod nedåt för att undersöka några andra vattendrag, som funnos i 
denna riktning. Han tågade 80 lieues och upptäckte fyra stora byar, som underkastade sig, samt nådde en plats, 
där floden sjunker ned i marken. Han fortsatte ej till den plats, där, enligt indianerna, floden åter kommer fram i 
dagen, större än där den försvann. Sedan denne underbefälhafvare återkommit till Tiguex, tågade Don Tristan 
österut för att uppsöka Coronado, alldenstund denne ej vid öfverenskommen tid återkommit från Quivira. I 
Cicuye uppehölls han några 

1 Bandelier, A. F. Historical Introduction to Studies among the Sedentary Indians of New- 
Mexico. Papers Arch. Inst. of Am., Am. Ser.: I, Boston 1883, p. 3. 

3 Rio Grande. 

3 Detta kunde möjligen syfta på klippboningar, dit befolkningen vid farans annalkande tog sin 
tillflykt.PUEELOFOLKEN 1>Å 1500-TALET. tyg 

dagar af fiendtligheter från invånarnes sida och fick därunder veta, att Coronado var i antågande, hvarför han 
afbröt sin marsch. Coronado återkom också inom kort, sedan han förgäfves sökt det guld och de rikedomar, om 
hvilka ryktet vetat berätta. Från Cicuye tågade han genast till Tiguex, där han beslöt att öfvervintra, för att sedan 
förnya sina upptäcktsfärder till det inre af landet. 

Här slutar första delen af Castanedas berättelse. Han afbryter skildringen af händelsernas gång för att i andra 
delen meddela en beskrifning af de länder och folk, som besöktes under ofvan skildrade upptäckts- och 
eröfringsfärder. Denna beskrifning är af så stort intresse, att jag här meddelar en ordagrann öfversättning af de 
delar af densamma, som afhandla Puebloindianerna. Efter att hafva beskrifvit Culiacan, den nordligaste staden i 
Nueva Galicia, samt de länder, som lågo mellan denna plats och Chichilticale, hvilket namn anses beteckna den 
vid Rio Gila belägna ruin, som nu kallas Casa Grande (se sid. 151), berättar Castaneda: 

Tredje kapitlet. 

Om Chichilticale och Cibola-öknen. — Om invånarnes seder och bruk. 

Namnet Chichilticale gafs fordom åt denna plats, emedan munkarne i omgif-ningarna funno ett hus, hvilket länge 
bebotts af ett folk, som kom från Cibola. Jorden i detta land är af röd färg; huset var stort, det tycktes hafva tjänat 
som fästning. Det ser ut, som om det fordom blifvit förstördt af traktens invånare, hvilka äro den mest barbariska 
nation, som man ännu funnit i dessa trakter. Dessa indianer bebo isolerade hyddor och lefva endast af jakt; i 
öfrigt är landet öde och täckt med skogar af barrträd. Man finner där i öfverflöd frukten af dessa träd, som grena 
sig först två eller tre lämnar från marken. Där finnes ett slags ek, som lämnar ollon, hvilka likna mandlar och 
hvilkas kärna är så söt som socker; man finner ett slags krasse förekommande i vissa källor, rosenbuskar, mynta 
(pulegium) och origanum. 

I vattendragen i öknen finner man mörtar (barbeanx) och picones, som likna dem, som träffas i Spanien. När man 
intränger i de obebodda trakterna, träffar man ett slags lejon af rödgul färg. Ända till Cibola, som ligger åttio 
lieues åt norr, höjer sig landet oafbrutet. Från Culiacan hade man ständigt tågat så, att man hade norr litet t ill 
vänster. 

Provinsen Cibola består af sju byar; den största heter Muzaque; byggnaderna i landet hafva vanligen tre eller fyra 
våningar; men i Muzaque finnas några, som hafva ända till sju. Indianerna i detta land äro mycket intelligenta. 

De skyla hela midjan med tygstycken, som äro kantade med tofsar och försedda med ett broderi i hörnen; de 
fästa dem kring höfterna. Dessa indianer hafva äfven ett slags pälsar af fjädrar 1 eller af harskinn, samt tyg af 
bomull. Kvinnorna bära på axlarna ett 

' Troligen fjädertyg af samma slag, som träffades i klippboningarna (sid. 121).i jjö trettonde kapitlet. 

slags mantel, som de knyta kring halsen, förande den under den högra armen; de förfärdiga åt sig äfven dräkter af 



skinn, hvilka äro mycket väl beredda, och knyta tillbaka håret bakom öronen i form af ett hjul, så att det erinrar 
om handtagen på en kopp. 

Det är en mycket trång dal mellan branta berg. Majsen växer ej mycket hög; axen skjuta nästan alla fram från 
ståndets nedersta del, och hvarje ax har sju eller åtta hundra korn, hvilket man ännu icke sett i Indien (Amerika). 
Det finnes i denna provins björnar i stor mängd, lejon, vildkattor, lodjur och uttrar, hvilkas hår är mycket fint; 
man träffar där mycket stora turkoser, men ej i så stor mängd, som man berättat. Invånarne uppsamla och bevara 
pinonnötter för sina behof. 

En man tager aldrig mer än en hustru. De (Cibola-indianerna) kunna bygga estufor (étuves). Man finner sådana 
på byggnadernas gårdar och på de platser, där de församlas för att rådpläga. Det finnes inga verkliga höfdingar 
som i Nya Spanien, ej heller några rådsförsamlingar af äldre. De hafva präster, som predika; dessa äro åldringar; 
de stiga upp på den högsta terrassen i byn och hålla en predikan i samma stund, som solen går upp. Folket sätter 
sig rundt omkring och iakttager en djup tystnad; dessa åldringar gifva dem råd i afseende på deras lefnadssätt; jag 
tror till och med, att de hafva vissa bud, som de böra iakttaga; ty bland dem finnes hvarken dryckenskap eller 
sedlighetsbrott; de äta icke människokött, äro ej tjufvar samt äro mycket arbetsamma. Estufor äro sällsynta i detta 
land. De anse det för ett brott mot religionen, att kvinnor inträda någonstädes två samtidigt. Korset är hos dem ett 
fredens tecken. De bränna de döda och med dem de föremål, som dessa i lifstiden användt vid utöfvande af sitt 
yrke. 

Tjugu lieues åt nordväst ligger en annan provins, bestående af sju byar;l invånarne bära samma dräkt, hafva 
samma seder och samma religion som indianerna i Cibola. Man räknar tre eller fyra tusen män fördelade på de 
fjorton byarna i dessa provinser. Tiguex ligger åt norr på ett afstånd (från Cibola) af ungefär fyrtio lieues. Mellan 
dessa båda provinser ligger Acucos klippa, hvarorn jag talat i första delen. 

Fjärde kapitlet. 

Seder och brtik bland invånarne i provinsen Tigriex och dess omgifningar. 

Provinsen Tiguex omfattar tolf byar, belägna på stränderna af en stor flod; det är en dal, som är ungefär två lieues 
bred. Den begränsas i väster af mycket höga berg, som äro snötäckta. Fyra byar äro byggda vid foten af dessa 
berg och tre andra på höjderna. 

Längre åt norr ligger provinsen Quirix, som omfattar sju byar; sju lieues åt nordost provinsen Hemes, som 
omfattar lika många byar; fyrtio lieues åt samma håll 
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ligger Acha; fyra lieues åt sydost ligger Tutahaco, omfattande åtta byar. Alla dessa provinser hafva samma seder 
och samma bruk; dock finnas i h var och en några, som äro för dem egna. 

De styras af ett råd af gubbar. Husen byggas gemensamt. Det är kvinnorna, som tillblanda murbruket och som 
uppfora murarna. Männen skaffa virke och utföra timmerarbetet. De hafva ingen kalk utan göra en blandning af 
aska, jord och kol, hvilken mycket väl ersätter kalken; ty ehuru de bygga sina hus med fyra våningar, hafva 
väggarna ej mer än en half famns tjocklek. De samla stora högar af timjan och säf och sätta eld därpå; då detta är 
förvandladt till aska och kol, kasta de därpå en stor mängd jord och vatten och blanda allt tillsamman. De forma 
däraf runda klumpar, som de låta torka samt använda i stället för sten. De öfverdraga det hela med samma 
blandning, så att detta arbete ganska mycket liknar ett murararbete. 

Ungt folk, som ännu ej gift sig, arbeta för det allmänna. Dem tillkommer det att söka ved till bränsle och 
upplägga den på gårdarna, där den afhämtas af kvinnorna för att brukas i hushållet. De bebo estuforna, som ligga 
underjorden i byarnas gårdar. Några af dessa estufor äro fyrkantiga, andra runda. Taket uppbäres af pelare, 
förfärdigade af tallstammar. Jag har sett dem, som hade tolf pelare, hvar och en af dessa hade två famnars 
omkrets, men vanligen finnas blott fyra. De äro stenlagda med stora släta stenar, liksom baden i Europa. I midten 
är en härd, där en eld brinner, på hvilken då och då kastas en näfve timjan; detta är tillräckligt för att underhålla 



värmen, så att man där befinner sig som i ett bad (rum); taket ligger i jämnhöjd med marken. Några finnas, som 
äro så stora som ett bollhus. 

Då en ung man gifter sig, är det på befallning af de styrande gubbarne. Han skall spinna och väfva en mantel; 
därefter för man till honom den unga flickan, hvars axlar han höljer med kappan, och så blir hon hans hustru. 

Husen tillhöra kvinnorna, estuforna männen. Det är förbjudet för kvinnorna att ligga i dessa och till och med att 
inträda i dem, annat än för att bära mat åt sina män eller söner. Det är männen, som spinna och väfva; kvinnorna 
sköta barnen och tillreda födan. Jorden är så fruktbar, att det är onödigt att bearbeta den för sådden; efter denna 
faller snö, täckande kornen, och majsen gror därunder, Deras skörd för ett år vore tillräcklig för sju. Man träffar i 
landet en mängd tranor, änder, kråkor och pärlhöns, hvilka lefva på husen. Då man börjar sådden, äro fälten ännu 
täckta med majs, som man ej kunnat skörda. 

Det fanns i denna provins en stor mängd inhemska hönor och gallos de papada;' man kunde förvara dem sextio 
dagar utan att plocka dem eller taga ut inälfvorna, utan att de spredo någon dålig lukt. På samma sätt var det med 
människolik, 'i synnerhet om vintern. Indianernas byar äro mycket snygga; de gå och uträtta 
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sina behof långt bort och uppsamla urinen i stora lerkärl, hvilka tömmas utanför byn. Husen äro väl ordnade och 
mycket snygga. Det finnes ett rum afsedt för matlagning, ett annat till sädens malande; detta sistnämnda ligger 
afskildt, och man finner där en ugn och tre fastmurade stenar. Tre kvinnor sätta sig framför dessa stenar, den ena 
krossar säden, den andra mal den, och den tredje rifver den ytterligare till det finaste mjöl. Innan de inträda, taga 
de af sig skodonen, fästa upp håret, betäcka hufvudet och skaka af kläderna. Under det de syssla med arbetet, 
spelar en ung man, som sitter vid dörren, på en pipa, så att de arbeta i takt; de sjunga med alla tre. En stor mängd 
mjöl males hvarje gång; för att baka bröd röra de ut mjölet med hett vatten och tillverka en deg, som l ik nar 
oblater (jfr sid. 160). De samla en stor mängd örter, och då de äro alldeles torra, använda de dem under hela året 
vid matlagningen. Man träffar i landet inga andra frukter än barrträdskottar. 

De hafva predikanter; man finner hos dem ingen osedlighet, de äro ej grymma, förrätta inga människooffer och 
äro ej människoätarc. Då man intågade i Tiguex, var det fyrtio dagar sedan invånarne dödat Francisco Hernando; 
likväl fann man honom bland de döda utan annan skada än det sår, hvaraf han dött. Han var hvit som snö och 
spred ej någon dålig lukt. 

Jag har erfarit ett och annat om deras seder af en af våra indianer, som under ett år varit fånge hos dem. Då jag 
frågade honom, hvarför de unga flickorna gingo alldeles nakna trots kölden, svarade han, att det ej tilläts dem att 
kläda sig, förrän de voro gifta. Männen bära ett slags skjorta af garfvadt läder och en päls utanpå. I hela denna 
provins träffar man glaseradt lergods och kärl, hvilkas utförande och form verkligen äro märkliga. 

Femte kapitlet. 

Om Cicziye och om byarna i dess omnejd. — Hiiru ett främmande folk kom för 
att eröfra detta land. 

Jag har nämnt, hvad jag visste om Tiguex; det är onödigt att lämna en särskild besk ritning af de andra byarna i 
provinsen, eftersom de tillhöra samma folk med samma vanor. Jag skall därför nu tala om Cicuye och om några 
öfvergifna byar i dess omnejd, några af dessa på den väg, som arméen följde för att komma dit, andra bortom 
bergen och långt från floden. 

Byn Cicuye kan uppställa omkring fem hundra krigare, fruktade af alla grannarnc. Den är byggd på toppen af en 
klippa samt bildar en stor fyrkant, hvars midt upptages af en plats, under hvilken estuforna äro belägna. Husen 
hafva fyra våningar med tak i terrassform på samma höjd, på hvilka man kan gå rundt byn utan att finna någon 
gata, som spärrar vägen. Vid de två första våningarna finnas gångar i form af balkonger, på hvilka man kan gå 
rundt byn och under hvilkaPUEBFOFOFKEN PÅ IjOO-TAI-ET. 18 3 



man kan finna skydd. Husen hafva ingen dörr nedtill; man stiger upp på balkongerna, som äro på husradernas 
insida, medelst stegar, som kunna borttagas. Mot dessa balkonger, hvilka tjäna som gator, vetta alla de dörrar, 
genom hvilka man kommer in i husen. De hus, hvilkas fasad är vänd utåt, äro tätt sammanbyggda med dem, som 
vetta åt gården. De senare äro högre, hvilket är af stor nytta i krigstid. Byn är ytterligare omgifven af en ganska 
låg stenmur. Där finnes en källa, som dock skulle kunna ledas bort. Denna nation påstår, att intet annat folk 
någonsin har kunnat kufva den och att den besegrat alla sina angripare. Dessa indianer äro af samma ras som de, 
om hvilka jag förut talat. Hos dem äro jungfrur äfvenledes alldeles nakna, ty man säger, att om de begå något 
felsteg, man härigenom genast skulle se det och att de icke hafva någon orsak att blygas, eftersom de äro födda 
på detta sätt. 

Mellan Cicuye och provinsen Quirix ligger en liten, mycket väl befästad by, som spaniorerna benämnt Ximera, 
och en annan, som tycks hafva varit mycket stor men som är nästan helt och hållet öfvergifven; ett enda kvarter 
är ännu bebodt. Återstoden tyckes hafva blifvit med våld förstörd. Man benämnde denna plats Silos, emedan 
man där fann en mängd majsgropar (silos). 

Längre bort fanns en annan stor by alldeles i ruiner, på hvars gårdar vi funno ett betydligt antal stenkulor af 
samma storlek som en skinnpåse om en arroba (= 11.5 kilo). De tycktes hafva blifvit ditslungade med mas ki ner 
samt hafva användts vid förstörandet af byn. Allt hvad vi lyckades utforska var, att för fem eller sex år sedan till 
denna provins hade kommit en mycket talrik nation, kallad Teyas, som intagit och förstört alla byar. Dessa 
främlingar hade äfven belägrat Cicuye men utan att lyckas intaga detsamma. Innan de lämnade landet, hade de 
ingått förbund med invånarne. Det ser ut, som om de voro mäktiga samt hade belägringsmaskiner. Indianerna 
visste ej, hvarifrån detta folk kommit; de endast trodde, att det kommit från norr. De benämna denna nation 
Teyas, hvilket betyder modiga, liksom mexikanerna kallade sig chichimecas eller tappra. Teyas, med hvilka vi 
sedermera sammanträffade, voro väl kända af invånarne i Cicuye. De ko mm a till och med för att öfvervintra vid 
foten af dessa byars murar; men invånarne våga ej släppa in dem, ty de äro folk, på hvilka man ej kan lita. De 
mottaga dem med vänskap, handla med dem, utan att likväl tillåta dem att tillbringa natten inuti byarna. De hålla 
till och med vakt med trumpetare; skiltvakterna ropa an hvarandra liksom man gör i Spanien. 

Man räknar sju andra byar mellan vägen (arméens) och Sierra Nevada: en af dessa, hvilken till hälften förstördes 
af den nation, om hvilken jag nyss talar, lyder under Cicuye. Cicuye är byggdt i en trång dal, midt bland berg 
bevuxna med tallar. Det genomflytes af en liten älf, i hvilken man fiskar utmärkta laxöringar. Man finner där 
mycket stora uttrar, björnar och goda falkar.i jj6 trettonde kapitlet. 

Sjette kapitlet, 

hvari uppräknas alla de byar, som man såg under vägen. 

Innan jag talar om slätten, där bufflarna finnas, anser jag det nödvändigt att uppräkna alla de byar, som äro 
utbredda i landet och där husen hafva flera våningar. Cibola är den första provinsen, den om fattar sju byar; 
Tusayan, sju; Acucos klippa, en; Tiguex, tolf; Tutahaco, åtta (man träffar dessa byar, när man följer floden 
nedåt); Quirix, sju; bland de snöklädda bergen, sju; Ximena, tre; Cicuye, en; Hemes, sju; Aquas-Calientes, tre; 
Yunque-Yunque på berget, sex; Valladolid eller Braba, en; Chia, en. 

Detta gör tillsammans sjuttio. 1 Tiguex är medelpunkten och Valladolid den sista byn uppåt floden åt nordost. De 
fyra byar, som äro belägna vid floden nedanför Tiguex, ligga åt sydost, ty den gör en k rök ning åt öster; man 
räknar omkring etthundratrettio lieues från den punkt, som nåddes, då man följde floden uppåt, till den punkt, 
som nåddes, då man följde densamma nedåt. Denna sträcka är helt och hållet bebodd, på densamma äro de sjuttio 
byar, om hvilka jag nyss talat, belägna; de kunna hysa omkring tjugu tusen män, att döma efter deras utseende. 
Återstoden af landet är helt och hållet öde; man finner där ej den minsta hydda. Denna omständighet, sederna och 
styrelseformen hos dessa folkslag, hvilka skilja sig helt och hållet från alla dem, man förut träffat, visa, att de 
kommit från det håll, där Stora Indien ligger, hvars kuster i väster sammanhänga med detta lands. De hafva 
möjligen invandrat, i det de följt flodens lopp efter att hafva gått öfver bergen, samt hafva slagit sig ned på de 
ställen, som synts dem förmånliga. Då de tillvuxit i antal, hafva de byggt nya byar ända till den plats, där floden 



svek dem, genom att försvinna i marken. Då den åter kommer fram, flyter den åt Florida till. Det finnes, berättas 
det, andra byar på stränderna af denna flod, men man besökte dem ej; man föredrog, enligt »Turkens» råd, att 
tåga öfver de berg, där den rinner upp. Jag tror, att man skulle finna stora rikedomar i det land, hvarifrån dessa 
indianer kommit. Att döma af den väg, de följt, måste de hafva kommit från den yttersta delen af östra Indien och 
från en mycket okänd trakt, som efter kusternas utseende skulle vara belägen långt bort i det inre af landet, 
mellan Kina och Norge. Det måste i själfva verket vara ett ofantligt afstånd från ett haf till ett annat, att döma af 
kust-liniernas förlopp, såsom visas af kapten Villalobos upptäckter, hvilken följde denna riktning för att söka 
Kina. På samma sätt är det, när man följer Floridas kust. Den närmar sig ständigt Norge, ända till dess man 
kommer till Bacallaos land. 

För att återvända till ämnet så vill jag säga, att på en sträcka, trettio lieues i bredd och ett hundra trettio lieues i 
längd längs efter flodens lopp, finner man ej 
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mera invånare, än som jag nämnt. Ett stort antal guvernement i Nya Spanien hysa en mycket mera betydande 
befolkning. I många byar fann man bitar af silfvermalm, som användes af infödingarnc för att glasera och måla 
lerkärlen. 

I de sista kapitlen af den andra delen ingår Castaneda på en beskrifning af prärierna öster ut och Quivira, trakter, 
som ligga utom området för pueblofolkens utbredning. Därpå följer i tredje delen af hans berättelse en skildring 
af spanjorernas vidare öden i de nyupptäckta länderna och deras återtåg till Culiacan. Denna del innehåller föga, 
som har afseende på Pueblo-indianerna, och jag vill därför blott i största korthet gifva en öfverblick af 
händelserna. 

Coronado hade, såsom förut nämnts, lagt arméen i vinterkvarter i Tiguex, med afsikt att på våren med hela 
styrkan tåga öster ut till de rika länder, som alltjämt hägrade för hans fantasi. Don Pf.dro de Tobar hade anländt 
med förstärkningar, och man började vid vinterns slut rusta sig för den kommande färden. Emellertid spordes 
redan ett ständigt växande missnöje bland soldaterna. Därtill inträffade en händelse, som åtminstone för t illfället 
omöjliggjorde den tillämnade expeditionen. Coronado blef vid en ringränning öfverriden och så svårt sårad, att 
han en tid sväfvade mellan lif och död. Medan Coronado låg sjuk, återkom Cardknas, som ämnat återvända till 
Nya Spanien, med den oroande underrättelsen, att invånarne i Suya, en by, som han passerat på sin väg, gjort 
uppror och dödat spaniorerna samt deras hästar och hjordar. Denna nyhet förvärrade Coronados tillstånd och 
nedstämde hans lynne. Därtill fick han höra talas om soldaternas missnöje. Själf intagen af önskan att återvända 
till Nya Spanien intalade han några underbefälhafvare att förmå soldaterna att underteckna en böneskrift, 
uttryckande deras önskan att återvända till Nya Spanien, en sak, som ej mötte den ringaste svårighet. Dessutom 
förmådde ban sina officerare att underteckna en förklaring, att de ansågo det bäst att återvända, då man ej funnit 
något rikt land. Coronado gaf befallning, att man skulle bryta upp i början af april 1542. En franciskanermunk, 
Juan df, Padilla, och en lekmansbroder vid namn Lurs förklarade sig önska kvarstanna. Den förre uppsökte 
Quivira, där han inom kort blef dödad; den senare stannade i Cicuye och hördes sedermera ej af. Från Tiguex 
tågade arméen till Cibola och därifrån in uti öknen, tagande samma väg, som förut följts. Utan att något märkligt 
inträffade nåddes Chichilticale. Där mötte arméen Juan Gallegos med förstärkningar och forråd från Nya 
Spanien. Han hade trott, att han skulle finna arméen i det rika land, hvarom »Turken» talat, och blef därför 
mycket missnöjd, när han i stället fann den stadd på återtåg. Nya tvistigheter uppstodo. Ett förslag, att man skulle 
dröja för att invänta order från vicekonungen, strandade på de hemvändande soldaternas motstånd. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 24i jjö trettonde kapitlet. 

Återtåget fortsattes under upprepade skärmytslingar med indianer, och inom kort nåddes Culiacan. Därifrån 
fortsattes marschen mot Mexiko, men under vägen för-slappades den redan förut dåliga disciplinen. Så många 
deserterade, att Coronado, när nyssnämnda stad nåddes, hade med sig högst hundra man. 

Detta återtåg, för hvilket Castaneda kastar hela skulden på Coronado, kostade den senare hans anseende och 



inom kort äfven hans befattning af guvernör öfver Nueva Galicia. 

Det dröjde nära fyrtio år efter Coronados eröfringståg, innan några nya upptäcktsfärder företogos till Pueblo- 
indianernas land, och först i slutet på århundradet blefvo dessa indianers byar eröfrade och lagda under spanska 
kronan. Det ingår emellertid icke i planen för detta arbete att skildra dessa senare upptäckts- och eröfringsfärder; 
min afsikt har varit endast att gifva en bild af Pueblo-indianernas lefnadssätt vid den tidpunkt, då de först 
kommo i beröring med européer. I detta hänseende lämnar oss skildringen af Marcos de Niza's och framför allt af 
Coronados ofvan skildrade färder de bästa upplysningar. 

FEMTONDE KAPITLET. 

Sammanfattning af vår nuvarande kännedom om 

klippfolket. 

Jag har i det föregående samlat de urkunder, som äro ägnade att lämna någon upplysning om klippfolket. Jag har 
skildrat de fornlämningar, som gifvit oss den första kännedomen om detta folk och låtit oss få en inblick i dess 
seder; jag har vidare beskrifvit besläktade fornminnen, troligen härrörande från besläktade folk, och slutligen i 
korta drag skildrat dem af våra dagars indianer, hvilka till sitt lefnadssätt mest erinra om klippfolket, samt till 
denna skildring fogat några drag ur samma indianers lefnadssätt i midten af 1500-talet efter berättelser af de 
spanska eröfrarne, berättelser, hvilka lämna äfven andra viktiga upplysningar om befolkningen i trakter, som 
sannolikt böra räknas till klippfolkets eller pueblofolkens utbredningsområde. Det gäller nu att med stöd af det i 
detta arbete samlade materialet söka utforska några drag af klippfolkets historia. Denna uppgift är svår, ty 
materialet är spridt och ofullständigt, och det är vanskligt att af detsamma draga slutsatser, då utan tvifvel nya 
undersökningar inom det vidsträckta, ännu outforskade fält, som erbjudes af sydväst-sammanfattning af vår 
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staternas ruiner, skola bringa i dagen nya fakta, måhända ägnade att visa oss förhållandena i en ny belysning. Jag 
gör därför icke anspråk på att här kunna lämna någon på säkra bevis grundad redogörelse för klippfolkets eller 
pueblofolkens historia. Därtill är vår kännedom om de trakter, där man träffar ruinerna af deras boningar, ännu 
alltför ofullständig. Men så mycket känna vi dock redan, att vi med ganska stor sannolikhet kunna spåra dessa 
folks härkomst och följa utvecklingen af deras egendomliga kultur. 

Vi vilja först undersöka den första af här antydda frågor, den om pueblofolkens härkomst. Den ursprungliga 
pueblokulturen, sådan vi finna den typiskt utvecklad hos Mesa Verde's klippfolk, kan spåras snart sagdt öfverallt 
inom ett skaipt begränsadt område, för hvars utsträckning i det föregående redogjorts. 1 södra delen af detta 
område kunna vi spåra främmande inflytelser, fornlämningarna synas här vara af mera olikartad beskaffenhet. I 
den norra däremot, inom Colorado-området, äro lämningarna från traktens förhistoriska befolkning af en och 
samma karakteristiska, i flera afseenden för dem alldeles egendomliga typ. Det finnes ingen öfverensstämmelse i 
stil, inga öfvergångar, som skulle kunna berättiga oss att sammanställa pueblofolkens kultur, sådan denna visar 
sig i byggnadskonst och lerkärlstillverkning, med något annat folks odling. Denna kultur bär i dessa hänseenden 
helt och hållet originalitetens prägel. Om vi däremot studera pueblofolkens öfriga husgeråd, deras vapen och 
redskap, finna vi knappast några väsentliga afvikelser från nomad-indianerna i allmänhet. Det är tydligt, att 
klippfolket icke utgör någon från dessa indianer skild ras utan är med dem besläktadt. Flera andra omständigheter 
tala härför. De kranier, jag träffade i klipp folkets grafvar, afvika, enligt prof. Retzius, icke väsentligt från kranier 
af kringboende nomadstammar. Estufans runda form förklaras lättast därigenom, att man anser den såsom en 
reminiscens från klippfolkets nomadstadium. Det måste finnas någon mycket tvingande orsak, hvarför en sådan 
form användts, då ju anläggningen af ett cylindriskt rum inom en komplex af rektangulära rum är förenadt med 
ganska mycket arbete. Vi veta ju, huru envist naturfolken bibehålla allt, som står i förbindelse med deras 
religiösa föreställningar. Hvad är därför naturligare, än att man för det rum, där de med religionen förbundna 
ceremonierna förrättades, af religiösa hänsyn bibehöll den ursprungliga bostadens, nomadhyddans, runda form. 
En ytterligare bekräftelse på hvad som nyss anförts finna vi uti konstruktionen af estufans tak (se sid. 58), som 
öfverensstämmer med det byggnadssätt, som användes af vissa nomad-indianer vid uppförande af deras 



wigwams. 

Om vi således å ena sidan otvifvelaktigt måste anse pueblofolken härstamma från nomad-indianerna, visar å 
andra sidan, såsom nyss nämndes, de förstnämnda folkens kultur några mycket väsentliga afvikelser. De stodo i 
vissa hänseenden otvifvelaktigt högre än sina förfäder nomad-indianerna. Men det för pueblokulturen 
egendomliga finner sin förklaring i de omständigheter, under hvilka denna utvecklades. Om ett nomadfolk, som 
hufvudsakligen lefvat på jakt, af mäktigare grannar trängts fråni jj6 trETtONDE KAPITLET. 

länder rika på villebråd, ned till trakter med en ökennatur, sådan som sydväststaternas och fattiga på villebråd, så 
måste detta folk söka något nytt medel för sitt uppehälle. Majs har sedan gammalt odlats äfven af vissa nomad¬ 
indianer. Det är således möjligt, att detta sädesslag redan var kändt af pueblofolkens såsom nomader lefvande 
förfäder. Trots det torra klimatet erbjöd platåregionen en förträfflig jordmån för majs, ehuru stundom 
konstbevattning blef nödvändig vid dess odling. Det är därför lätt förklarligt, att majsodlig för det invandrade 
folket småningom blef den viktigaste näringen. Men majsens odling, skötseln at" sädesfälten, medgaf ej längre 
ett kringflackande lif. Nomadfolket blef ett åkerbrukande folk med fasta bostäder. Hvilken var nu den första 
formen för dessa bostäder, och träffar man ännu lämningar efter dessa första bostäder? Det synes mig 
sannolikast, att det invandrade folket, ständigt hotadt af sina fiender, först tog sin tillflykt till grottor och hålor, 
hvilka af naturen befästade, erbjödo en tryggad fristad. I dessa grottor lärde man att till byggnadsmaterial i stället 
för trä använda sten, som, i synnerhet i de skogfattiga trakterna, var mycket närmare till hands. De i det 
föregående beskrifna grottboningarna representera kanske delvis detta första skede i pueblofolkens utveckling, 
ehuru många af dessa grottor helt säkert, såsom af de i dem anträffade ornerade lerkärlsfragmenten framgår, 
äfven i en senare tid varit bebodda. I många fall torde de mera betydande grottor, där sedermera större 
klippboningar blifvit uppförda, till en början hyst dessa första och enklaste bostäder. Jag erinrar här om fyndet af 
tvenne groft formade och illa brända lerkärl, något afvikande från de typiska, h vil ket gjordes i Step House- 
grottan, 0.6 meter under markens yta. Det är ju möjligt, att dessa mera primitiva lerkärl härröra från grottans 
första invånare. 

Grottboningarnas vidare utveckling kunna vi utan svårighet följa i deras öfvergång till klippboningar, i det att 
grottorna af murar indelades i flera rum. Byggnadskonsten utvecklades småningom i dessa grottor. Man lärde sig 
grofhugga murstenarna och lägga dem i regelbundna hvarf. I klippboningarna finna vi olika skeden af 
byggnadskonstens utveckling representerade. I det inre af Cliff Palace träffa vi rum (fig. 41), byggda efter de 
mest primitiva metoder af stora, ohuggna stenskifvor. Andra murar, t. ex. i öfre delen af Spring House (tafl. VIII), 
äro likaledes af ohuggen sten, men mera omsorgsfullt sammanfogad. I Long House, i vissa delar af Cliff Palace 
och äfven i de flesta andra klippboningar, finna vi murar uppförda af grofhuggen sten, hopfogad utan ordning. I 
de öfversta, bäst byggda delarna af Cliff Palace och äfven i Balcony House finnas slutligen murar af jämnhuggen 
sten i regelbundna hvarf (fig. 154 b tafl. XIII, XV). Man finner ofta i samma klippboning murar, byggda efter 
mera primitiva och efter mera fulländade metoder, och 1 allmänhet tyda flera förhållanden, såsom själfva 
rummens anordning, på att klippboningarna småningom förstorades genom nya tillbyggnader. Det måste 
slutligen ko mm a en tid, då allt utrymme i de grottor, som voro lämpliga för byggnaders uppförande, var anlitadt. 
Man tvangs då att anlägga nya byar i dalarna och på platåerna.sammanfattning af vår nuvarande kännedom om 
klippfolk et. i95 

Dessa byar tyckas i allmänhet vara uppförda efter samma metoder som de bäst byggda delarna af 
klippboningarna. Att i själfva verket dessa ruiner äro lämningar från samma kultur, som möter oss hos 
klippfolket, framgår med stor sannolikhet dels af denna likhet i byggnadsmetoden, dels af öfverensstämmelsen 
mellan lerkärlsfragmenten på mesan och de lerkärl, som träffas i klippboningarna. Det sätt, hvarpå byarna äro 
uppförda, sammanträngandet af en mängd små rum till en gemensam stor byggnad och anläggningen af flera 
våningar, terrassformigt höjande sig öfver hvarandra, kan endast förklaras genom antagandet, att 
byggnadskonsten utvecklats vid uppförande af bostäderna inuti klippgrottorna, där hopträngandet af rummen och 
uppförandet af flera våningar blef en nödvändighet till följd af det begränsade utrymmet. Detta förhållande har 
redan påpekats af Cushingl i fråga om Zuni-indianernas byar. En pueblo på mesan är således i själfva verket 



intet annat än en klippboning, förflyttad från grottan ut i det fria. 

Det är mycket sannolikt, att en del klippboningar varit bebodda samtidigt med och möjligen äfven senare än 
byarna i det fria. Detta antydes af det utmärkt väl bibehållna skick, hvan några af de förstnämnda, t. ex. Balcony 
House, befinna sig. Man tvingas till det antagandet, att de blifvit öfvergifna vida senare än byarna på mesan. 
Några förhållanden, såsom t. ex. att murar, uppförda efter de mest fulländade byggnadsmetoder, resa sig på 
murar, byggda på mera primitivt sätt (se t. ex. tafl. XIII), tyda på att klippboningarna varit bebodda vid tvenne 
olika perioder. Sedan de första gången öfvergifvas, hade de delvis förfallit men sedermera å nyo befolkats, 
hvarvid nya murar uppfördes på ruinerna af de gamla. Detta förhållande synes mig bäst förklaras på följande sätt. 
Pueblofolken nådde på platåerna och i dalarna sin största utbredning och högsta utveckling. De talrika, ganska 
tätt liggande byarna voro tillräckligt starka att trotsa fientliga grannfolk. Men sedan af orsaker, hvilka det är svårt 
att utreda, en period af förfall inträdt och byarnas antal och folkmängd småningom aftagit, hade man sett sig 
nödsakad att å nyo taga sin tillflykt till de svårtillgängliga klippfästena. Där dukade Mesa Verde-folket slutligen 
under för fienden. Om de sista strider, som utkämpades, vittna de talrika ben at människor, som man 
mångenstädes finner kringströdda bland ruinerna af klippboningarna. De träffas på sådana platser, art man 
omöjligt kan antaga, att de härröra från grafvar. 

Hvad jag här yttrat om att klippboningarna varit bebodda vid tvenne olika tidpunkter är endast grundadt på 
iakttagelser i några af Mesa Verde's ruiner. Huruvida detsamma gäller om andra klippboningar, vill jag ej afgöra. 

Cushing, F. H. A Study of Pueblo Pottery as illustrative of Zuni Culture-growth. Fourth Ann. Rep. Bur. Ethn., p. 
480.1 samma uppsats lämnar Cushing, stödd på sina undersökningar af Zuni-indianernas språk, en redogörelse 
för den sannolika gången af detla folks utveckling. Hans framställning, ehuru stödjande sig på helt olika, såsom 
det synes mig ofta väl svaga grunder, öfverensstämmer i några afseenden med min uppfattning af klippfolkets 
utveckling.i jjö trETtONDE KAPITLET. 

Jag nämnde nyss, att ruinerna på mesan och i dalarna beteckna tiden för pueblofolkens största utbredning. 
Klippboningarna voro hufvudsakligen inskränkta till Rio San Juans flodområde. Småningom anlades inom detta 
område allt flera byar i det fria, och från detsamma spridde sig pueblofolken åt öster och söder till Rio Grande- 
området, till Rio Gila och dess bifloder. Orsakerna till att dessa trakter åter småningom öfvergåfvos och att 
pueblofolken gingo sin undergång till mötes äro, såsom nyss nämndes, svåra att utreda. Sannolikt bidrogo här t ill 
infall af främmande, krigiska nomadfolk. Castaneda uppgifver, såsom i föregående kapitel nämnts, att 
spaniorerna på några ställen träffade pueblos, öfvergifna af indianerna och delvis i ruiner. De hade blifvit 
anfallna och förstörda af en indianstam benämd Teyas. 

Vi känna inga fakta, som kunna berättiga oss att draga några slutsatser angående tiden för pueblofolkens största 
utbredning. Sannolikt ligger den flera århundraden före spaniorernas första framträngande till deras land. Om 
några mycket långa tidsperioder kan det, att döma af de flesta ruiners nuvarande beskaffenhet, knappast vara 
fråga. Säkert är, att redan vid tiden för Coronados eröfringståg många trakter voro öde, hvilka fordom hyst en 
talrik åkerbrukande befolkning. Så väl Gila-dalens som sannolikt äfven Rio Verde-dalens pueblos voro, såsom af 
Ca-staxedas berättelse framgår, vid denna tid öfvergifna, och det är knappast troligt, att norr om Moki-byarna, d. 
v. s. inom San Juan-området, där så talrika ruiner träffas, fanns någon betydande åkerbrukande indianbefolkning. 
Spaniorerna, som under Pedro de Tobar 1540 första gången framträngde till dessa byar, erforo intet om några 
»städer» längre norr ut, ehuru de ständigt ifrigt lyssnade till hvarje rykte, som möjligen kunde innebära något 
lockande för deras omättliga eröfringslystnad. Af Ca-stanedas skildring framgår, att Rio Grande-området var det 
enda af ofvan särskilda trenne områden, som ännu hyste en talrik befolkning. Utom detta funnos blott Zuni-och 
Moki-indianernas byar på samma ställen, där dessa än i dag träffas. 

Att våra dagars Pueblo-indianer (jag innefattar i denna benämning äfven Zuni-och Moki-indianerna) äro ättlingar 
af pueblofolken, d. v. s. af de folk, som byggt de klippboningar och byar, hvilka nu äro i ruiner, har redan af flera 
författare påpekats. Därom vittnar likheten i byggnader och i seder i allmänhet, såsom framgår af de skildringar, 
som ofvan gifvits, dels af klippfolket, dels af Moki-indianerna. Om man studerar de gamla spanska skildringarna 



af detta sistnämnda folk, finner man i några afseenden likheten med klippfolket ännu större, i det en del föremål, 
såsom t. ex. det sid. 121 beskrifna fjädertyget, tydligen fordom fanns bland Mokis, ehuru det nu ej mera 
t illverkas. Vår tids Pueblo-indianer hafva dock i mer än ett afseende vansläktats från sina fäder. 

Byggnadskonsten och lerkärl sti 11 verk ningen hafva, såsom jag redan förut påpekat, alldeles råkat i förfall (sid. 

156, 161). Lerkärlens ornamentik är afvikande från den gamla och förråder ett främmande inflytande, ett 
förhållande, till hvilket jag i det följande skall återkomma.sammanfattning af vår nuvarande kännedom om 
klippfolk et. 195 

Från det sextonde århundradet och anda till våra dagar hafva Pueblo-indianerna varit i ständigt aftagande. C äst 
an eda uppräknar 71 byar med en befolkning af omkring 20,000 stridbara män. I midten af vätt århundrade 
funnos, enligt Whipple, 1 omkring 30 byar, hvilkas sammanlagda befolkning uppgick till 22,000. Antalet krigare 
öfversteg sannolikt ej 4,000. Det lider föga tvifvel, att inom en icke alltför aflägsen framtid denna sista återstod 
af sydväststaternas åkerbrukande befolkning skall försvinna eller assimileras med den ström af hvita nybyggare, 
hvilka alltmera utbreda sig öfver det land, som pueblofolken fordom odlade, och hvilka åter förvandla de torra, 
ofruktbara dalarna och platåerna till bördiga fält. 

Jag har vid försöket att följa pueblofolkens utveckling endast fäst mig vid ruinerna af deras boningar, emedan de 
äro de enda minnesmärken från dessa folk, om hvilka vi äga någon vidsträcktare kännedom. Jag nämnde ofvan, 
att pueblofolkens kultur äfven i ett annat afseende väsentligen skilde sig från nomad-indianernas, nämligen 
däruti, att krukmakarkonsten hos de förra nått en ganska hög utveckling. Såsom jag förut påpekat, bör man 
troligen söka orsaken till denna industris, liksom till byggnadskonstens, utveckling i de omgifningar, uti hvi lk a 
pueblofolken lefde. Det torra klimatet, källornas sällsynthet gjorde det ofta nödvändigt att transportera vatten 
långa sträckor och förvara betydande kvantiteter däraf i boningarna. Härtill kräfdes lämpliga kärl. Ursprungligen 
användes sannolikt dels kurbitser, dels med beck tätade korgar. Vi finna i själfva verket, att de mest primitiva 
lerkärlens former äro kopierade efter sådana kurbitser. Idéen att forma ett kärl af en i spiral lindad lerremsa är 
sannolikt ursprungligen lånad från de i spiral flätade korgarna. Allt eftersom man mera allmänt lärde sig att 
använda kärl af lera, kommo kurbitser och korgar ur bruk, emedan de förra voro bräckligare, de senare svårare 
att tillverka än lerkärl. Att särskilja några olika stadier af keramikens utveckling är med vår nuvarande kännedom 
om pueblofolken ej möjligt. En större mängd lerkärl äro blott beskrifna från några få lokaler, från en del andra 
äro fragment eller enstaka kärl afbildade. Likväl kan man, beträffande lerkärlen från Mesa Verde, af skäl som 
förut påpekats, med ganska stor sannolikhet antaga, att de representera en i förhållande till lergodset från 
trakterna längre söder ut äldre typ. Tager man endast hänsyn till Mesa Verde, skulle man, att döma af en 
jämförelse mellan fragmenten på mesan och lerkärlen i klippboningarna, vara böjd att antaga, att de senare 
representera ett äldre utvecklingsskede. Det ser ut, som om konsten att omera ringlade kärl med refflor och 
intryckta ornament först under den tid, mesan var bebodd, nått en högre utveckling. Ty fragment af sådana kärl 
med mycket växlande ornament äro allmänna på mesan men sällsynta i klippboningarna. Likaledes tyckes det 
röda lergodset vara allmännare på mesan. Dessa omständigheter låta mycket väl förena sig med det på grund af 
studiet af ruinerna framkastade antagandet, att byarna på mesan representera en senare period af pueblofolkens 
utveckling än klippboningarna. 

1 Report, p. 12.i jj6 trettonde kapitlet. 

Ju längre man från Mesa Verde framskrider åt söder inom pueblofolkens land, dess flera och mera olikartade äro 
de typer af lerkärl man träffar. Detta gäller, såsom förut påpekats, äfven i viss mån ruinerna. Jämte de typer, som 
jag beskrifvit vid skildringen af klippboningarna och som öfver hela Colorado-området tyckas vara de 
öfvervägande och äfven träffas inom vissa delar af Gilas och Rio Grandes flodområden, jämte dessa finnas i 
södra delen af förstnämnda område samt inom Gila-och sannolikt äfven inom Rio Grande-området, flera andra 
typer af alldeles afvikande utseende och till tiden helt säkert yngre. En del af dessa typer närma sig det moderna 
pueblo-lergodset. Amerikanska forskare bruka skilja mellan ancient ware, transitional ware och modern ware, 
med den första benämningen betecknande lerkärl af samma typ som Mesa Verde-godset. Benämningen 
transitional ware, hvarmed skulle betecknas andra äldre typer af lergods, är dock så till vida olämplig, som det 



ingalunda är säkert, att dessa typer beteckna någon öfvergång från det antika till det moderna. Det finnes i själfva 
verket troligen ej några öfvergångsformer mellan det antika godset af Mesa Verde-typen och det moderna 
pueblo-lergodset. Det senare visar nämligen en alldeles själfständig ornamentik, hvars motiv utgöres af ofta 
mycket invecklade, i estetiskt hänseende föga tilltalande symboliska figurer, hvaraf man ej finner spår på lergods 
af den förstnämnda typen. Dessa figurer återfinnas äfven på det s. k. transitional ware, och de böra sannolikt 
härledas från något främmande inflytande, som gjort sig gällande dä redan pueblofolkens utbredning betydligt 
minskats. Endast undantagsvis finner inan de antika meanderornamenten på den s. k. öfvergångs-typens lerkärl, 
och då äro de vanligen slarfvigt utförda, så att man får det intrycket, att de kopierats från andra kärl, utan att 
krukmakaren förstått teckningens riktiga sammanhang. Lika utpräglad som skillnaden är beträffande ornamenten, 
är den äfven med afseende på material och färger. De klara svarta och hvita färger, som jämte rödt äro de enda, 
hvilka träffas på lergods af Mesa Verde-typen, finnas ej på transitional eller modern ware. Denna skillnad kan ej 
hero blott på de färgämnen och det material i allmänhet, som var tillgängligt i trakten, ty de antika svarta och 
hvita lerkärlen finnas delvis i samma trakter, som de till öfvergångstypen hörande gula lerkärlen med mörkbruna 
ornament; orsaken är sannolikt den, att med nya ornament äfven införts nya metoder vid tillverkningen af 
lergodset. 

Af en särskild typ äro lerkärlen från Casas Grandes vid Rio Gila och i Norra Mexiko. De erinra till sin 
ornamentik något om den s. k. öfvergångstypen, och detta skulle kunna vara en antydan, att det inflytande, som 
förändrade pueblofolkens ornamentik, kom från dessa sydligare trakter. Jag är oviss om huruvida Casas Grandes 
befolkning bör räknas till pueblofolken. Dessa ruiner äro af sydväststaternas fornlämningar de enda, som afvika 
från den allmänna typen för detta folks byggnader. Då det likväl blifvit sed att hänföra alla förhistoriska ruiner 
inom sydväst-staterna till samma folk, utsträcker iag benämningen pueblofolk äfven öfver Giladalens forna 
invånare, till dess det blifvit fullt afgjordt, hvart dessa ruiner böra hänföras.sammanfattning af vår nuvarande 
kännedom om klippfolk et. 195 

Cushing ' synes anse, att Giladalens forna invånare äro besläktade med Zuni-indianerna. Jag vet ej, på hvi lk a 
grunder han stöder detta antagande. Mig synes det, som om den likhet, som i några afseenden finnes mellan dessa 
båda folks seder, skulle framträda just i de afseenden, där olikheten mellan Zuni-indianerna och de förhistoriska 
pueblofolken är mest utpräglad, och sannolikt bero på ett starkt inflytande från Casa Grande-befolkningen på 
Zuni-indianerna. Casa Grande-kulturen synes mig mera närma sig den jämförelsevis höga kultur, som träffats hos 
Nahuatl-stammarna i Mexiko. Man har äfven velat sammanställa denna senare kultur med pueblokulturen och 
betraktat klippboningar och puebloruiner såsom lämningar efter dessa folk. De skulle, stadda på vandring mot 
söder, en tid hafva dröjt i de trakter, där nu dessa ruiner träffas. Denna åsikt saknar dock all grund. Det finnes 
icke någon likhet mellan klippboningar eller puebloruiner och de storartade byggnader, hvilkas ruiner äro så 
talrika i vissa delar af Mexiko. Ej heller lerkärlen från klippboningarna visa någon öfverensstämmelse med det 
antika mexikanska lergodset. 

Jag vill slutligen i korthet sammanfatta de slutsatser, till hvilka jag har kommit angående pueblofolkens härkomst 
och utveckling. Dessa folk äro nomad-indianer, hvilkas kultur genom förändrade lefnadsvilkor betydligt 
modifierats och i vissa afseenden utvecklats. Denna kultur har till sin utveckling sannolikt intet gemensamt med 
den fornmexikanska odlingen men har under tiden för sitt förfall möjligen rönt vissa inflytelser af denna, hvilka 
inflytelser starkast gjort sig gällande hos invånarne i de s. k. Casas Grandes. 

Det är framtida forskningar förbehållet att genom en noggrann undersökning af sydväststaternas talrika 
fornlämningar vinna en vidsträcktare kännedom om pueblofolkens ursprung och kultur. Jag har i detta kapitel 
endast sökt i dess hufvuddrag teckna förloppet af denna egendomliga kulturs utveckling, hufvudsakligen 
stödjande mig på mina undersökningar af Mesa Verde's klippboningar. 

Baxter, The Old New World. 

G. Nordenskiöld, Klippboningar. 
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151, 152. Baxter, S. 152, 193. Befästade pueblos 138. Befästningar i Square-tower House 58, — i Balcony 
House 67, 

— i Long House 26, 28, 

— i ruiner i Mex ik o 153, — i Cliff Palace 62, 64, — vid Montezuma Wells 150. 

Begrafningsplatser på mesan 10, 75- 

Bennålar 153,-sylar 112. Bickford, F. T. 137, 142. Bigotes 177. 

Bildskrift hos indianer 132. Birdsall, W. R. 13. Birnie, Rogers 138. Bluff City 3, 136. Bomull i klippbon. 104, — 
hos Mokis 161. 

Bomullstyg i klippbon. 19, 122,— omnämnes af Castaneda 179. 

Borrspetsar no. 

Bourke, J. G. 141, 155, 158, 162, 163. 

Braba 178, 184. 

Bufflar 175, 177. 

Byggnadskonst, utveckling i grottorna 188. 

Bågar 116. 

Bälten, väfda 32, 123, 153. 

Bönor i klippbon. 104, 153, — hos Mokis 160, — omnämn. af Castaneda 173. 

Cabeza de Vaca, Alvar Nunez 164, 165, 173. 

Canon de Chelley, ruiner 136, 137, — lerkärl 91, 137. 

Canon del Muerto, ruiner vid 136. 

Gardenas, Garci-Lopcz de 175, 

185. 

CasaGrande 151, 152, 179. 

Casas Grandes 193, — i Chihua-hua 152, — lerkärl från 150, 192, — vid Rio Gila och Salado 151. 

Castaneda de Nagera, Pedro de 105, 164, 171, 178, 179, 185, 

186, 190, 191. 

Cave Valley 153. 

Chaco Canon 131, — ruiner i 142 ff. 

Chapin, F. H. 13, 50. 

Chapins Mesa 50, 59, 74, — kartskiss 51, — ruiner vid 50 ff. 



Chia 177, 184. 

Chichilticale 151, 172, 174, 179, 185. 

Cibola, beskrifning af 179, 180, — rykten om 166 ff, — upptäckes 169. 

Cicuye 175 ff, 182 ff. 

Cliff Canon 5, 7, 8, 11, 14, 50 ff. 

CliffPalace 11, 12, 17, 59ff71, 188, tafl. XII, XIII,-plan tall. XI. Cochiti, ruiner vid 147. Cohoninos 158. 
Colorado Chiqui to, ruiner 135,141. Colorado-området, lerkärl 192, 

— ruiner inom 134. Cope, E. D. 149. Coronado, Francisco Vasquez de 

165, 170 ff, 186, 190. Cortez (by) 3, 7. Cortez, Hernando 166. Cushing, Frank H. 189, 193. 

Diaz, Melchior 172. Dorantes, Andres 165, 173. Durango 1, 23. 

Dörröppningar hos Mokis 156, 

— i klippbon 19, 33, 53, 64, 

— i ruiner vid Rio Verde 150, 

— i Chaco Canon 143. 

Elddon från Mesa Verde 117, 

— från Mexiko 153. Emory, W. H. 151. Endlich, F. M. 138. 

Epsom Creek, ruiner 135, 140. Espinola, ruiner nära 138. Estevan 165 ff. 

Estufa i klippbon. 15, 17, 25 ff, 32. 52, 55> 64, 70. — egendomlig konstruktion 63, — hos Mokis 17, 32, 55, 
157, — i pueblos i Chaco Canon 142, 144 — ingång till 19, 53, 142, 

— dess runda form 187, tak 58, 187, — plan af 16, 

— omtalas af Castaneda 178, 180, 181. 

Ethridge 155. 

Fewkes, J. W. 115, 129, 132. 141, 142, 151, 152, 164.11 
INDEX. 

Fjäderfän, tama i Cibola 172. Fjädertyg 38, 47,105, 121,—från mexikanska grafvar 154, — omnämnes af 
Castaneda 179. Flinta till pilspetsar no. Flätadt rep 120. Flätningsmetoder 119. Flätningsmönster 96. Flöjt från 
klippbon. 118,—från 

Cibola 173. Font. Pedro 151. Fri plats i klippbon. inre 26,37, 52, 65. 

Gallegos, Juan 185. Gila-området ej befolkadtpå 1500-talet 190, — lerkärl 192, 

— ruiner 149. Gilbert, G. K. 129, 163. 

Graf i Fong House 29. — i Pool Canon 49, — i Sprucetree House 56, — vid Kodak House 
30. 

Grafvar i Step House 38 fl, — hos Mokis 163. — i mex ik anska ruiner 153, — i afskrädcs-högcn vid klippbon. 
48, — inuti klippboningens rum 47, 

— i klipphålor 48, — på mesan 10. 49, 75- 
Grand Canon upptäckes 175, — 

ruiner i 136, 141. Grass Canon 8, 86. Gregg, J. 142. 



Grottboningai' nära Espinola 148, 

— vid Cochiti 147, — vid Rio San Juan och Rio Mancos 134, — vid San Francisco Mountains 135, — 
pueblofolkens första bostäder 188. 

Gräfningar, Wetherills 12, 19, — 

öfversikt öfver förf:s 21. Guzman, Nuno de 164, 171. 

Hakkors 87. 

Hakluyt 165, 166, 169, 172. Hammare af sten 108. Handel bland Mokis 162. Hemenway-expeditionen 152,164. 
Hemes 178, 180, 184. Hjort 106, 113. Hoffman, W. J. 141. 150-Hogan, byggnadssätt hos Navajo- 

indianerna 58. Holmes. W. H. 12, 32, 73,77, So, 81, 83, 95, 98, 126, 131,134. 138, 139, 140,141,149. 
Hovenweep. ruiner i 140. Hraalpaiis 158. 

Hasdjiur, Moln-indianernas 160. Haritomstte från klippbon. 120. Hårklädsel IhosCibola-indian. 173, 180, — hm 
mokis 158. 

Hårtyg, knutet fr. klippbon. 123. Hällristningar 125, 129 ff. Härd i Moki-estufan 157, — i estufan i Tiguex 181, 

— i klippboningarnas estufa 15, 25, 

— i Mug House 35. 

Höns, inhemska i Tiguex (kalkoner?) 181. 

Jackson, W. H. 11. 12, 65, 72, 99» J35> x36» 140, 142. 143» 144, 146, 147, 148, 157. Jacksons Cliffhouse 11, 
12. Jaramillo, Juan 172, 174. Johnson Canon 11, 47, 70, 131. Juniperus 4. Jägerskiöld 105. 

Kalkonben 113. 

Kalkoner 48, 52, 65, 105, — i mexikanska klippbon. 154, — ex k rem en t af 37, 42, 55, 105, 

— omtalas af spaniorerna 172, 181. 

Kanaler 73, 104, 150. Kaolin för lerkärls tillverkning 43, 85, 86. 

Kastträ hos Mokis 153, 162, — hos Cibola-indianerna (?) 172. Kib-va 157. Kino 151. 

Klaner hos Mokis 158. Klippboningar, bebodda vid tvenne olika perioder 189, — på Mesa Verde, öfversikt 1 o 
ff, 

— upptäckt 12, — i sydväststaterna, öfversikt 135, 150 
Klippfolket, sammanfatta, af vår 

kännedom om 186. Knifvar 110. 

Kodak House 21, 29 ff, 73, tafl. I. Korgar fr. klippbon. 118, 119, 

153, — hos Mokis 161. Kranier från mesan 76, — ti 11-plattning af 38, 41, 46, — från en klippboning 39. 
Kurbitser 82, 91, 104, 191. Källa vid Sprucetree House 56, 

— i Spring House 44, — i Long House 26,—hos Mokis 159, — vid Kodak House 30. 

La Plata-f]ällen 3, 9. La Plata-älfven, ruiner vid 138. Léon, Ponce de 165. Lerkärl från klippbon. 20, 30, 39 ff, 
47, 76 ff, — af ringladt gods 78 ff, — utan ornament 82, — med slätad yta och inristade ornam. 83, — med 
ornam. i svart och hvitt 85. — röda 93, 

— formning af 79, 81, 82, 84, 

— bränning af 80, 82, 83, 94, — glasering af 85, — material 78, 81, 83, 94, — ornering af 80, 86, — 
ornamentik 95 ff, — indelning af 78, — från Mokis 161, 162, 



— från ruiner inom sydväststaterna, se dessa ruiner, — från Tiguex 182, — omtalas af Castaneda 178, 185, — 
litteratur om 77, 95, — typer hos pueblofolken 192. 

Lerkärlsfragment, allmänna på mesan 75, 77, — af ringladt gods, allmännast på mesan 191, 

— röda, talrika på mesan 191. Loew, O. 142, 149. 

Long House 21, 23 ff, 73, 75,188, 

tafl. II, — plan tafl. III. Luis 185. 

Lumholtz, C. 153, 154. 

MacElmo Canon 3, — ruiner 

i 135» 139» 14°-Magnesiumsulfat 8. Majs i klippbon. 20, 39, 103, 153, — hos Mokis 103, 159, 

— omtalas af spaniorerna på 1500-talet 172, 173, 176, 180, 181, — odlas af indianer 188. 

Majskvarn i klippbon. 42, 104, in, — hos Mokis in, 160, 

— i Tiguex 182. Maldonado, Castillo 165. Mancos 3,21, 23, 77. Mancos Canon 4, 5. 10, 11, 12, 

14, 21, 72, 129, — ruiner i 7°> *34, 139» 142» Månge 151. Marata 167, 168, 170. Maricopas 165. Mason, 
Charley 12, 47. Matta af säf 120, — af vidjor 

38, 41, 118. Meandern 97, 192. Mearns, E. A. 149, 150. Meloner hos Mokis 160, — i 

Cibola 172. Mendoza, Antonio de 165, 172. Mesa Verde 1 ff, 8. — ruiner på 9 ff, — karta öfver 2, — litteratur 
om ruiner 11 ff. — klimatförändring 73. Metaller, frånvaro af 20, 106, 114. Metat-stenar = majskvarnar. Mexiko, 
ruiner i 153, 193. Moccasin Canon 5, 7, 11, 129. Mohaves 158. 

Mokibyarna — Tusayan 175. Moki-indianer 17, 32, 67, 103, 114, 116, 123, 128, 132, 141, 153, 154 ff, 190, tafl. 
XVII. Montezuma Canon, ruiner i 135, 140.INDEX. 

Ill 

Montezumadalen 3, 7, 8, 21, 74. Montezumas borg 150. Montezuma Wells, ruiner vid 150. Monumental Canon, 
ruiner i 136. Morgan, L. 138. Morrison, C. C. 142. Mortlar af sandsten 111. Moss, John 86. 

Mug House 22, 34, 35, — lerkärl 82, 87, 90, 92, 93. Mumie, funnen i Ruin mo 16 34. Mumier, funna i 
Sprucetree House 56, — funna i Step House 38, 39, 40. Murar hos Mokis 156,— i Casa Grande 152, — i Mesa 
Verde's klippbon. 18, 25, 51, 64, 67, 188, — i mex ik anska klippbon. 153, — i pueblos i Chaco Canon 144, 145, 
146, — i ruiner nära Zunibyarna 142, 

— i ruinerna i det fria på Mesa Verde 71, 72, 18S, — 
i ruinerna i Wain ut Canon 137, | 

— i Rio Verde-dalen 150, —j Aztec Spring 138. 

Murbruk hos Tiguex-indianerna 

181. Muzaque 179. 

Målningar 125,—iCliffPalace 63, 128. 129, — i Ruin 11:09, 16, 127, — i Sprucetree House 128. 

Möllhausen, B. 135, 141. 

Nacori 153. Nahuatlstammarna 193. Narvaez, Panfilo de 165. Navajo Canon 5, 6, 7, 10, 11, 

21, 36, 49» 5° 57, 59-Navajo-indianer 8, 155, 158, 160, — grafskick 47, — reservation 136. Niza, Marcos de 
165 ff, 174, 186. Nomad-indianer, klippfolkets förhållande till 76, 187. Nueva Galicia 179, 186. 

Offerstickor från klippbon. 116. Onorato 165, 166. 



Padilla, Juan de 185. Palmer, Edw. 135. Pecos = Cicuye 111 . Persikor hos Mokis 160. Piedras Verdes River 153. 
Pilar 116. Pilspetsar no. Pimas 165. Pintados 166. 

Pool Canon 49, 59, 131, — lerkärl 90. 

Powell, J. W. 141. Prydnader hos klippf. 124. Pueblo Alto 147, —Bonito 145, 

— Chettro Rettie 144, — del Arroyo 145, — Hungo Pavie 144, — Penasca Blanca 146, Pintado 142, — Una 
Vida 144, — Veje Gi 144. 

Pueblofolken på 1500-talet 164, 

— deras härkomst 187, — undergång 190, — utbredning 133- 
Pueblo-indianer 105, 144, 154, 

— första kännedomen om 164, 

— tillbakagäng i kultur 190, 

— i våi' tudi 190, — estufa 17* 53- 
Puebloruuner, öfversikt af 137, 

149, 150-Pueblos i det fria, öfvergång från klippbonöngär till i88n — iis-\ anarantal i värt århundrade 191, — 
invånarantal på 1500-talet 184, 191, — uppräknas afCastaneda 184. Pumpor 153, 160. 

Querechos 177. 

Quirix 177, 180, 183, 1S4. 

Quivira 177, 178, 185. 

Remy, Jules 140. 

Retzius, G. 187. 

Rio de Chelley, ruiner vid 136. 

Rio Grande-indianerna 155. 

Rio Grande-området, lerkärl 192, 

— ruiner 147 ff. 

Rio Grande-pueblos upptäckas 176. 

Rio Mancos 3 ff, 11, 70, 134, 

[-135-Rio-] 

{+135- Rio+} Pecos 176. Rio Salado, ruiner viel 152. Rio San Juan 3, 8, 131, 190, 

— ruiner vid 134, 135, 140, 

— lerkärl 77. 

Rio Verde-dalen ej befolkad på 1500-talet 190, — ruiner vid 149, 150,— lerkärl från 150. Ruin 11:0 9 15 ff, 86, 

— estufa i 127, — plan 15, — lerkärl 82, 89. 

Ruin 11:0 11 22, 33, tafl. V, — 

plan tafl. IV: 2. Ruin 11:0 12 22, 31,32, —plan 

tafl. IV: i. Ruin 11:0 ij 31. Ruin n:o 14 45, — lerkärl 83. Ruin 11:0 16 34. Ruin 11:0 17 35. Ruin 11:0 18 36, 
tafl. VI. Ruiner omtalas af Castaneda 183, 


i det fria på Mesa Verde 



71, — i sydvästra delen af Förenta staterna 133 ff. Rum, anordning i klippbon. 17, 18, 27, 51, 52, 60, — i ruiner 
i Chaco Canon 143, 144, 146, 

— vid Rio Verde 150,—vid Aztec Spring 138, — i Cicuye 183, — hos Mokis 156, — dimensioner i klippbon. 
54. 

Röd lerskål från Spring House 44. 

Saidivar, Juan de 172. i Salt fr. klippbon. 124, — omtalas af spaniorerna 173, 175. Sandaler 20, 119, 153. San 
Diego 153. 

San Francisco Mountains, ruiner 
vid 135. San Miguel de Culiacan 164. 

165, 172, 173, 174, 179, 185. Septeiin Civitates 164. [ Shäprock 8. 

Si-choanf-a-vi 155. |j Sierra Abajo 140. Silos 183. 

Simpson 131, 137, 141, 142, 144, 174- 

I Sitgreaves, L. 141. Skrapredskap af ben 113. Skrapverktyg af sten 109. Spansk peppar 160. Spring House 43, 
44, 188, tafl. 

VIII, — lerkärl 89, 94. Sprucetree House 10, 11, 12, 23, 47, 50 ff, 65, tafl. X, — målning på en vägg 128, — 
plan tafl. IX. 

Square-tower House 57, 71, 73. Stegar 25, 46, 69. Stenredskap 20, 106. Stenyxor i klippbon. 107,—hos Mokis 
162, — slipning af 27. Step House 23, 37 ff, 72, 77, 105, 188, — plan tafl. VII, 

— lerkärl 83 ff. Stevenson, J. 137, 147. Suya 185. ' Såningsredskap 114. 

Takbjälkar borttagna i Cliff Palace 66, — saknas i klippbon. i Canon de Chelley 137. Takkonstruktion i 
klippboningar vid Rio Verde 150, — i Sprucetree House 54, — i pueblos i Chaco Canon 144, 146. 

Terrasser i mex. klippbon. 153, 

— i Mok ibyarna 156, — vid Step House 74. 

I Te'-\va 155. i Teyas 183, 190.11 

Thompson, G. 140. Tiguex 178, 179, 180 ff, — belägring 177, — upptäckes 176. 

Tobar, Pedro de 175, 185, 190. Tomater 160. Topiza 171. 

Torn i Cliff Palace 61, — vid Mancosälfven 134, — ruiner på mesan 72, tafl. XVI. Totonteac 167, 168, 170, 
173. Trappa i canonbranten 59, — i Step House 37, — vid Ruin 11:0 16 34, — vid torn på mesan 72, — vid 
Square-tower House 73. Träverktyg 114. 

Tunnel i estufan 15, 17, 25, 32, 

63. 

Turken (el Turco) 176, 177, 184, 

185. 

Turkoser i klippbon. 125, — hos Mokis 158, — i Cibola 165, 167, 173, 180. Tusayan 184, — upptäckes 175. 
Tutahaco 176, 181, 184. 

index. 

Ute Canon 5, 7, 11, 13. Ute-indianema 1, xo, 114, 158, 


— reservation 4. 



Vapen, hos Mokis 162, — klippfolkets 107, no, 116. Vattenreservoir i Chaco Canon 143, 147, — på Mesa Verde 
72, 73, 74, — i Acuco 176, 

— naturlig 73. Vildkatt 106. Villalobos 184. 

Väfnader hos Mokis 161, — från klippbon. 122, 123. 

\Å/alnut Canon, ruiner i 137. Webber Canon 3. Wetherill, Alfred 12, 14,21,22, 28, 155, — B. K. 2, 12, 13, 

— Clayton 12, 46, —John 12,21,29, 30,31,34, 47,61, 110, 124, —Richard 10, 12, 14, 74, 105,—Wynn 12. 
Wetherills Mesa 11, 13, 21,72, — kartskiss 22, — ruiner i västra 

branten 23, — ruiner i östra branten 36. Wetherills samling 98, 100, 101, 109, 110, ii2, 117, 125, 126. Whipple, 
A. W. 135, 141, 191. Wol'-pi 155. 

Ximera 183, 184. 

Yarrow, H. C. 149, 163. Yucca, användn. hos Mokis 161, — i klippbon. 20, 93, 104, 119, — snören af 121. 
Yunque-Yunque 178. 184. 

Zuni = Cibola 174. Zuni-indianerna 141, 153, 155, 189, 190, 193, — ruiner i närheten 141. 

Åkerbruk, klippfolkets 74,'— hos Mokis 159.Gen-. Stab. Lit. Anst. 
luilinu Reservatio ns 
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